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场景一　日本，我来了
1　通关检查


2　坐飞机


3　问路


4　坐地铁


5　坐公车


6　坐出租车


7　坐火车


8　自驾车


场景二　先解决住宿问题
1　住宾馆


2　租房子


3　房屋设施


4　室内温度


5　空气质量


6　物业服务


场景三　你好，伙计们
1　见面问候


2　感谢与道歉


3　去做客


4　聊天


5　接打电话


6　打手机


7　留言


8　天气


9　时间与日期


10　关心他人


场景四　想念温暖的家
1　在家吃饭


2　一日三餐


3　家庭生活


4　花销储蓄


5　子女教育


场景五　我们去吃美食吧
1　上餐馆吃饭


2　麦当劳、肯德基


3　去吃比萨


4　喝咖啡


5　去酒吧


场景六　跟我逛街买东西去
1　百货商店


2　超级市场


3　逛服装店


4　买鞋袜


5　书店


6　买化妆品


7　买日常杂货


8　买家电家具


场景七　表达我的态度
1　喜爱与讨厌


2　同意与分歧


3　信任与怀疑


4　建议与忠告


5　肯定与否定


6　支持与帮助


7　称赞与鼓励


8　祝贺与祝愿


9　批评与责备


10　愿意与不愿意


11　满意与不满意


场景八　今天心情不错哦
1　高兴与难过


2　惊讶与欣喜


3　乐观与悲观


4　好奇与冷漠


5　后悔与自责


6　愤怒与抱怨


7　担心与忧虑


场景九　我在日本上大学了
1　去日本求学


2　住学校宿舍


3　课堂上课


4　课外活动


5　准备考试


场景十　在日本追女孩子
1　约会


2　谈恋爱


3　婚姻生活


4　亲情与友情


场景十一　和朋友闲话家常、聊天
1　聊学习


2　聊爱好


3　聊工作


4　聊环境


5　聊梦想


6　聊网络


7　聊经济


场景十二　放松一下，我们去玩吧！
1　参加聚会


2　KTV唱歌


3　看电影


4　看电视


5　听音乐


6　过节日


7　阅读生活


8　去旅行


场景十三　生病了怎么办
1　身体不舒服


2　上医院


3　药店买药


4　运动健身


5　健康生活


场景十四　享受公共服务
1　高科技


2　银行


3　邮局


4　美容院


5　理发店


6　在洗衣店


7　在裁缝店
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代序
《就这900句玩转口语》出版以来，上市8个月销量就突破200000册，一度沸腾全国，委实得到了大家的广泛认可与喜爱，成为全国最畅销的口语书之一，非常开心。广大读者朋友迫切希望我们能编写和出版这个系搜罗日本人生活、学习和工作中的常用语言，选材的原则还是最新鲜、最地道，希望我们能够在日语学习的路途中一起携手前进。
中国和日本是一衣带水的两个国家，只是说的话不一样，其他地方颇多相似。日本文化毫无疑问也是起源于中国。我们能够深刻感受到中国的读者朋友们学习日语的热情，现在的日本，也刮起了一股学习汉语的热潮。可以说，两个国家的交流达到了历史的最高水平。
毫不夸张地说，学好日语口语其实是非常简单的，因为日本受中国儒家文化影响极为深远，无论在社会生活，还是语言文化方面都与中国联系紧密。日语很多词汇的发音和中国的现代汉语极为相近，在单词记忆上较为容易，同时日语的语法也较为符合中国人的逻辑思维方式，所以，相对于其他外语，日语是中国人较容易掌握的一门实用外语工具。
以先文化后语言的顺序学习日语的朋友们，相对于日语本身，可能对日本这个国家更加感兴趣。日本是个什么样的地方？日本生活着什么样的人？本书除了教会你最地道的日语，更重要的是读过本书也可以更加立体地了解日本文化，这也是学好日语的前提。
那么，怎么让中国的读者朋友们学好日语呢？我们有三大建议：
第一个建议就是马上行动。只要想学习日语，不用犹豫，马上付诸行动吧，哪怕一天只学一句日语，记一个日语单词，你也在一点一滴进步中！如果没有马上付诸行动，那只能永远在原地踏步。
第二个建议是不要害羞，只管大胆、大声开口就行。哪怕刚开始学日语发音不是很标准，语法说的不是很地道，语速说的不是很快，这些都没关系，只要想学好日语，就请大胆开口就好了，不要担心语法和发音是否正确，只要你开口，就打破刚开始学日语的尴尬，离说一口地道、流利的日语就不远了。
第三个建议就是自己多学、多说、多练。很多人去报日语培训班，购买大量的学习资料，但是这不是最根本的，因为学习经验是别人，并不一定适合你。只有自己亲身体验，才能更好的学好日语。可以平常看看日剧或者日本动漫，听一些舒缓的日语歌曲，找几个同样是学日语的朋友组成一个日语小圈子用日语畅所欲言，由浅入深，循序渐进，水到渠成。
选择一本很地道的日语口语书，加上自己不断的努力学习，这才是学好日语的关键。《就这900句，玩转日语》是日本人日常学习、工作、生活的全场景记录，是一本来自日本本土的新鲜语言书！
 
本书内容
全书分为14个大的场景，共96个小场景。涉及日本人的生活、工作、交际、学习、交通、情感、娱乐、家庭等几乎各个方面场景的内容。如果你不会一句日语，只要手拿本书，就能走遍日本。本书每一部分所包含的版块如下：
◆口语大放送
把每一个场景用到的各种日语的口语很清晰、地道地表达出来，而且发散性地设置了三个不同层次的句型衍生。句型衍生非常人性化地分为短、中、长三个层次，日语初级可以看短句，中级可以看中句，中级以上可以看长句。
◆交流面对面
把每一个话题以现场交流的方式直观表达出来，让你说日语不再觉得无聊！
◆文化穿越
针对每一个场景主题，精心编写了日本文化内容，最全面最细致地全方位立体地熟悉语言文化和日本国情。
 
本书特色
◆日本本土编写，语言地道鲜活
本书全部内容，每一个句子都在日本本土编写，再现日本人生活、工作、交际、学习的各个场景，语言纯正地道、风格时尚流行。有正式用语，也有街头巷语，让大家全方位感受地道日语。
◆场景包罗万象，全书涵盖广泛
本书共14个大的场景，96个小场景，涵盖极为广泛，几乎涉及了日本人的方方面面。
◆精美实物图片，置身日本风情
本书每个话题都配备了日本本土拍摄的精美实物图片，光看图片也能体会到话题的内容，话中显图，图中衬话，交并相容，让大家多视角感受地道美语！
◆精美双色印刷，愉悦视觉系统
本书采用双色印刷，重点突出，有的放矢，让大家在学习的同时既能抓住重点，又能享受视觉感官带来的快乐，从而避免学习的疲劳，提高效率！
◆纯正东京录音，冲击听觉系统
本书所有内容，每一句日语都是日本东京老师的纯正录音，让大家在感受到东京口音的同时，加深对句子的记忆和理解，从而做到脱口而出！
 
最后提醒大家，好的日语不是背出来的，而是在实实在在的交流中说出来的，所以在提升口语的过程中，默默无闻地学习是不够的，只有大声地说出来才是最好的学习办法。
亲爱的朋友们，和我们一起玩转日语口语吧，你会感受到日语其实非常简单，不要再犹豫，马上行动，马上说出来吧，你离说一口流利的日语之路不会很遥远，我们将一路和你同行。
みやざき　としふみ
振宇日语中心



基础篇　我爱上了学日语
日语简介
日语特征概要
日语字母
日语的书写
日语字母发音方法
1．日语简介
日语（日本语）是日本的官方语言。属于乌拉尔—阿尔泰语系。它的书写体系中存在很多借用的汉字。日语有两套表音符号：平假名（ひらがな）和片假名（カタカナ），同时也可以使用罗马字（ローマ字）书写成拉丁字母。和日语属于同一语系的有朝鲜语、韩国语、土耳其语、匈牙利语、芬兰语、蒙古语等。
日语主要使用于日本。在很多定居于美国加利福尼亚州和巴西的日本移民中，有一些也会说日语。他们的后裔虽然有日语名，但是却很少能熟练地使用日语。
日语极富变化，不单有口语和书面语的区别，还有简体和敬体、普通和郑重、男与女、老与少的区别。不同行业和职务的人说话也不同。这个方面体现出日本社会森严的等级和团队思维。
日语的敬语发达。敬语的使用使得公众场合下的日语十分典雅。但过于繁复的语法使得学习敬语异常困难。即便土生土长的日本人也不能完全熟练掌握。同样敬语发达的语言还有韩国语、蒙古语等。
日语的发音很简单，只有5个元音和为数很少的辅音。加上不常用的各种发音总共不超过100个。
日语是一种粘着语，通过在词语上粘贴语法成分来构成句子，其间的结合并不紧密，不改变原来词汇的含义只表示语法功能。语法关系主要依靠附着在单词后面的助词和词尾的变化来表现。这一点完全和汉语不一样，汉语属于孤立语，是依靠词序来表现语法关系的。汉语中没有相当于日语中的助词和词尾这一类附加成分。
日语的助词和词尾是没有独立性的一种附加成分，它附着在词语后面表示词语之间的语法关系，或带来某种意义、语感等。日语的助词和词尾比较复杂，因此要想掌握日语的语法，就必须很好地理解和运用这些助词和词尾。
2．日语特征概要
一、文字
日语的文字分为两大体系，分别为“汉字”和“假名”。“汉字”使用的绝大部分是中国繁体字、少量进行简化的简体字以及自创或简化后的异型汉字。而“假名”又包括“平假名”和“片假名”，“平假名”和“片假名”是读音相同但字型不同的两套“假名”写法。

二、句子
1．日语是以动词结尾的语言，它的主要句子结构是“主语+宾语+谓语”与汉语的句子结构相反，汉语的句子结构是“主语+谓语+宾语”。
2．起修饰作用的词语放在被修饰的词语的前面，与汉语一致。
3．日语句子成分多数没有严格的次序，可以灵活放置。有些成分则经常可以省略。
三、词
1．日语是助词和词尾发达的粘着语。
2．日语具有相当复杂而又重要的敬语。
3．没有语法方面的阴阳性区别。
四、音韵
1．元音较少，单一字母即为一个音节或节拍。
2．有清音、半浊音、浊音、拗音、长音等区别。
五、词汇
1．词汇的划分
根据词的语法性质，日语的词类划分如下：

独立词主要表示事物，附属词主要对独立词进行补充叙述或增添某种意义。从上图可以看出，独立词可以分为体言、其他、用言三部分；附属词为助词和助动词。独立词和附属词中有的有活用，有的无活用。
2．词汇的来源
日语的词汇可以分为四大类：固有词、汉字词、外来词及混合词。
“固有词”是指日语体系中原来就有的本国词；“汉字词”是指来源于中国的汉字词汇以及日本在引进汉字后自创的汉字结构词汇，这一部分的词语很多，在现代日语中占的比例很大，约为百分之五十左右；“外来词”是从汉语以外的其它语言中吸收的词汇（主要来自于英语、德语、法语等）。由于现代化进程的加快，西方外来词汇源源不断地被引进日语中，但大部分是科学技术方面的词汇；“混合词”是日本人在创新的基础上将汉字词和外来词复合组成的词汇。

例如：
固有词：これ（这个）、無ない（没有）、疲つかれる（累）、果物くだもの（水果）
汉字词：社しゃ会かい（社会）、事件じけん（事件）、電でん話わ（电话）、警戒けいかい（警戒）
外来词：ラジオ（收音机）、コンピューター（电脑）、テレビ（电视机）
混合词：野や球きゅうチーム（棒球队）、バス停てい（公交站）
3．日语字母
日语基本发音字母共有108个，其中清音45个，半浊音5个、浊音20个、拨音1个、促音1个、拗音36个。除了基本发音字母外，日语还存在长音、拗长音、拗拨音、拗促音，它们都是在基本发音字母的基础上衍生的。
（1）清音

（2）半浊音

（3）浊音

（4）拨音

（5）促音

（6）拗音


4．日语的书写
（1）平假名的书写顺序图


（2）片假名的书写顺序图


5．日语字母发音方法
（1）清音あ段
“あ”的发音方法
嘴巴自然张开，双唇与舌部肌肉放松，舌位与发音部位向后缩，开口度小于发汉语的「a」音。“あ”的发音近似于中文词啊（a）的发音。
“い”的发音方法
双唇放松，嘴巴开口小，几乎不张开。嘴角自然向两边展开，舌头抵住下齿的内侧，舌面前部拱起贴近上腭。“い”发音的舌位低于发汉语的「i」音。“い”的发音近似于中文词衣（yi）的发音。
“う”的发音方法
嘴巴微微向两侧展开，呈扁平状，舌面后部拱起贴向软腭。“う”发音时双唇没有发汉语的「u」音那么突出。“う”的发音近似于中文词乌（wu）的发音。
“え”的发音方法
先用舌尖抵住下齿内侧，舌面前部拱起贴近上腭，舌部肌肉稍微紧绷，双唇向两侧展开。“え”发音时注意舌位、口型不要滑动。“え”的发音近似于中文词诶（ei）的发音。
“お”的发音方法
双唇合拢呈圆形，舌体向后缩，舌头后部稍微拱起贴向软腭。“お”发音的舌位较低。“お”的发音近似于中文词噢（o）的发音。
（2）清音か段
“か”的发音方法
发“か”的音，即先发清辅音「k」音再迅速滑向元音「a」音。发音时，先将舌头后部拱起贴近软腭，形成气流阻碍，然后突然放开使气流冲破阻碍冲出并迅速滑向「a」音。“か”的发音近似于中文词咖（ka）的发音。
“き”的发音方法
发“き”的音，即先发清辅音「k」音再迅速滑向元音「i」音。发音时，先将舌头后部拱起贴近软腭，形成气流阻碍，然后突然放开使气流冲破阻碍冲出并迅速滑向「i」音。中文没有与“き”的发音接近的词，因此要多加练习。
“く”的发音方法
发“く”的音，即先发清辅音「k」音再迅速滑向元音「u」音。发音时，先将舌头后部拱起贴近软腭，形成气流阻碍，然后突然放开使气流冲破阻碍冲出并迅速滑向「u」音。“く”的发音近似于中文词哭（ku）的发音。
“け”的发音方法
发“け”的音，即先发清辅音「k」音再迅速滑向元音「e」音。发音时，先将舌头后部拱起贴近软腭，形成气流阻碍，然后突然放开使气流冲破阻碍冲出并迅速滑向「e」音。“け”的发音近似于中文词开（kai）的发音。
“こ”的发音方法
发“こ”的音，即先发清辅音「k」音再迅速滑向元音「o」音。发音时，先将舌头后部拱起贴近软腭，形成气流阻碍，然后突然放开使气流冲破阻碍冲出并迅速滑向「o」音。“こ”的发音近似于中文词阔（kuo）的发音。
（3）清音さ段
“さ”的发音方法
发“さ”的音，即先发清辅音「s」音再迅速滑向元音「a」音。发音时，舌尖靠近上齿，形成一条狭窄的缝隙，气流沿着缝隙与舌头前部摩擦而出并迅速滑向「a」音，发音时声带不产生振动。“さ”的发音近似于中文词撒（sa）的发音。
“し”的发音方法
发“し”的音，即先发辅音「sh」音再迅速滑向元音「i」音。发音时，舌尖稍微往后收缩，舌面拱起接近硬腭，形成一条狭窄的缝隙，气流与舌面摩擦而出并迅速滑向「i」音，发音时声带不产生振动。“し”的发音近似于中文词吸（xi）的发音。
“す”的发音方法
发“す”的音，即先发清辅音「s」音再迅速滑向元音「u」音。发音时，舌尖靠近上齿，形成一条狭窄的缝隙，气流沿着缝隙与舌头前部摩擦而出并迅速滑向「u」音，发音时声带不产生振动。“す”的发音近似于中文词思（si）的发音。
“せ”的发音方法
发“せ”的音，即先发清辅音「s」音再迅速滑向元音「e」音。发音时，舌尖靠近上齿，形成一条狭窄的缝隙，气流沿着缝隙与舌头前部摩擦而出并迅速滑向「e」音，发音时声带不产生振动。“せ”的发音近似于中文词塞（sai）的发音。
“そ”的发音方法
发“そ”的音，即先发清辅音「s」音再迅速滑向元音「o」音。发音时，舌尖靠近上齿，形成一条狭窄的缝隙，气流沿着缝隙与舌头前部摩擦而出并迅速滑向「o」音，发音时声带不产生振动。“そ”的发音近似于中文词唆（suo）的发音。
（4）清音た段
“た”的发音方法
发“た”的音，即先发辅音「t」音再迅速滑向元音「a」音。发音时，舌尖抵住上齿龈，形成气流阻碍，然后突然下降使气流冲破阻碍而出并迅速滑向「a」音，发音时声带不产生振动。“た”的发音近似于中文词他（ta）的发音。
“ち”的发音方法
发“ち”的音，即先发辅音「ch」音再迅速滑向元音「i」音。发音时，舌头中部抵住上齿龈后部，形成气流阻碍，然后稍微松开使舌面与硬腭间形成狭窄的缝隙，气流沿着缝隙与舌面摩擦而出并迅速滑向「i」音，发音时声带不产生振动。“ち”的发音近似于中文词七（qi）的发音。
“つ”的发音方法
发“つ”的音，即先发辅音「ts」音再迅速滑向元音「u」音。发音时，舌尖抬起，抵住上齿龈，形成气流阻碍，然后稍微松开，气流沿着缝隙摩擦舌面前部而出并迅速滑向「u」音，发音时声带不产生振动。“つ”的发音近似于中文词刺（ci）的发音。
“て”的发音方法
发“て”的音，即先发辅音「t」音再迅速滑向元音「e」音。发音时，舌尖抵住上齿龈，形成气流阻碍，然后突然下降使气流冲破阻碍而出并迅速滑向「e」音，发音时声带不产生振动。“て”的发音近似于中文词胎（tai）的发音。
“と”的发音方法
发“と”的音，即先发辅音「t」音再迅速滑向元音「o」音。发音时，舌尖抵住上齿龈，形成气流阻碍，然后突然下降使气流冲破阻碍而出并迅速滑向「o」音，发音时声带不产生振动。“と”的发音近似于中文词脱（tuo）的发音。
（5）清音な段
“な”的发音方法
发“な”的音，即先发辅音「n」音再迅速滑向元音「a」音。发音时，舌尖抵住上齿龈，形成气流阻碍，使气流从鼻腔而出并迅速滑向「a」音，发音时声带振动。“な”的发音近似于中文词那（na）的发音。
“に”的发音方法
发“に”的音，即先发浊辅音的「n」音再迅速滑向元音「i」音。发音时，舌尖中部顶住硬腭，形成气流阻碍，使气流从鼻腔流出并迅速滑向「i」音，发音时声带振动。“に”的发音近似于中文词妮（ni）的发音。
“ぬ”的发音方法
发“ぬ”的音，即先发辅音「n」音再迅速滑向元音「u」音。发音时，舌尖抵住上齿龈，形成气流阻碍，使气流从鼻腔而出并迅速滑向「u」音，发音时声带振动。“ぬ”的发音近似于中文词奴（nu）的发音。
“ね”的发音方法
发“ね”的音，即先发辅音「n」音再迅速滑向元音「e」音。发音时，舌尖抵住上齿龈，形成气流阻碍，使气流从鼻腔而出并迅速滑向「e」音，发音时声带振动。“ね”的发音近似于中文词奈（nai）的发音。
“の”的发音方法
发“の”的音，即先发辅音「n」音再迅速滑向元音「o」音。发音时，舌尖抵住上齿龈，形成气流阻碍，使气流从鼻腔而出并迅速滑向「o」音，发音时声带振动。“の”的发音近似于中文词孬（nao）的发音。
（6）清音は段
“は”的发音方法
发“は”的音，即先发清辅音「h」音再迅速滑向元音「a」音。发音时，嘴巴张开，舌头放松，气流经过声门摩擦而出并迅速滑向「a」音，发音时声带不产生振动。“は”的发音近似于中文词哈（ha）的发音。
注意：当“は”做主语助词时，发「wa」音。
“ひ”的发音方法
发“ひ”的音，即先发辅音的「h」音再迅速滑向元音「i」音。发音时，舌面部分拱起接近硬腭，形成狭窄的缝隙，气流经缝隙摩擦舌面呼出并迅速滑向「i」音，发音时声带不产生振动。中文没有与“ひ”的发音接近的词，因此要多加练习。
“ふ”的发音方法
发“ふ”的音，即先发辅音的「f」音再迅速滑向元音「u」音。发音时，上下唇自然接近，形成缝隙，气流从缝隙中呼出并迅速滑向「u」音，发音时声带不产生振动。“ふ”的发音近似于中文词夫（fu）的发音。
“へ”的发音方法
发“へ”的音，即先发清辅音「h」音再迅速滑向元音「e」音。发音时，上下唇自然接近，形成缝隙，气流从缝隙中呼出并迅速滑向「e」音，发音时声带不产生振动。“へ”的发音近似于中文词骸（hai）的发音。
注意：当“へ”做句子表示出向、方位性助词时，发「e」音。
“ほ”的发音方法
发“ほ”的音，即先发清辅音「h」音再迅速滑向元音「o」音。发音时，上下唇自然接近，形成缝隙，气流从缝隙中呼出并迅速滑向「o」音，发音时声带不产生振动。“ほ”的发音近似于中文词惑（huo）的发音。
（7）清音ま段
“ま”的发音方法
发“ま”的音，即先发浊辅音「m」音再迅速滑向元音「a」音。发音时，双唇并拢形成阻塞，使气流从鼻腔呼出并迅速滑向「a」音，发音时声带振动。“ま”的发音近似于中文词妈（ma）的发音。
“み”的发音方法
发“み”的音，即先发浊辅音「m」音再迅速滑向元音「i」音。发音时，双唇并拢形成阻塞，使气流从鼻腔呼出并迅速滑向「i」音，发音时声带振动。“み”的发音近似于中文词咪（mi）的发音。
“む”的发音方法
发“む”的音，即先发浊辅音「m」音再迅速滑向元音「u」音。发音时，双唇并拢形成阻塞，使气流从鼻腔呼出并迅速滑向「u」音，发音时声带振动。“む”的发音近似于中文词木（mu）的发音。
“め”的发音方法
发“め”的音，即先发浊辅音「m」音再迅速滑向元音「e」音。发音时，双唇并拢形成阻塞，使气流从鼻腔呼出并迅速滑向「e」音，发音时声带振动。“め”的发音近似于中文词麦（mai）的发音。
“も”的发音方法
发“も”的音，即先发浊辅音「m」音再迅速滑向元音「o」音。发音时，双唇并拢形成阻塞，使气流从鼻腔呼出并迅速滑向「o」音，发音时声带振动。“も”的发音近似于中文词毛（mao）的发音。
（8）清音や段
“や”的发音方法
发“や”的音，即先发半元音「y」音再迅速滑向元音「a」音。发音时，舌面抬起贴近硬腭，伴有轻微摩擦并迅速滑向「a」音，发音时声带振动。“や”的发音近似于中文词押（ya）的发音。
“ゆ”的发音方法
发“ゆ”的音，即先发半元音「y」音再迅速滑向元音「u」音。发音时，舌面抬起贴近硬腭，伴有轻微摩擦并迅速滑向「u」音，发音时声带振动。“ゆ”的发音近似于中文词优（you）的发音。
“よ”的发音方法
发“よ”的音，即先发半元音「y」音再迅速滑向元音「o」音。发音时，舌面抬起贴近硬腭，伴有轻微摩擦并迅速滑向「o」音，发
音时声带振动。“よ”的发音近似于中文词哟（yo）的发音。
（9）清音ら段
“ら”的发音方法
发“ら”的音，即先发浊辅音「r」音再迅速滑向元音「a」音。发音时，舌头轻轻触动硬腭，在呼出气流时，舌头往外轻弹一下并迅速滑向「a」音，发音时声带振动。“ら”的发音近似于中文词拉（la）的发音。
“り”的发音方法
发“り”的音，即先发浊辅音「r」音再迅速滑向元音「i」音。发音时，舌头轻轻触动硬腭，在呼出气流时，舌头往外轻弹一下并
迅速滑向「i」音，发音时声带振动。“り”的发音近似于中文词喱（li）的发音。
“る”的发音方法
发“る”的音，即先发浊辅音「r」音再迅速滑向元音「u」音。发音时，舌头轻轻触动硬腭，在呼出气流时，舌头往外轻弹一下并迅速滑向「u」音，发音时声带振动。“る”的发音近似于中文词噜（lu）的发音。
“れ”的发音方法
发“れ”的音，即先发浊辅音「r」音再迅速滑向元音「e」音。发音时，舌头轻轻触动硬腭，在呼出气流时，舌头往外轻弹一下并迅速滑向「e」音，发音时声带振动。中文没有与“れ”的发音接近的词，因此要多加练习。
“ろ”的发音方法
发“ろ”的音，即先发浊辅音「r」音再迅速滑向元音「o」音。发音时，舌头轻轻触动硬腭，在呼出气流时，舌头往外轻弹一下并迅速滑向「o」音，发音时声带振动。“ろ”的发音近似于中文词咯（lo）的发音。
（10）清音わ段
“わ”的发音方法
发“わ”的音，即先发半元音「w」音再迅速滑向元音「a」音。发音时，双唇自然合拢，气流微微摩擦双唇呼出并迅速滑向「a」音，发音时声带振动。“わ”的发音近似于中文词哇（wa）的发音。
“を”的发音方法
わ行清音“を”，其发音方法与あ行清音“お”一样，双唇合拢呈圆形，舌体向后缩，舌头后部稍微拱起贴向软腭。“を”发音的舌位较低。“を”的发音近似于中文词噢（o）的发音。



场景一　日本，我来了
通关检查
坐飞机
问路
坐地铁
坐公车
坐出租车
坐火车
自驾车




1　通关检查
去日本之前当然要获得签证了，但是最近几年去到日本的通关检查是越来越严了。目前日本的旅行签证有3种，即团队签证、单次往返个人旅行签证、多次往返个人旅行签证，这几种签证都必须通过旅行社办理，个人不能直接去领事馆办。
口语大放送
●　护照
1　我想申请一份护照。私わたしはパスポートを申請しんせいしたいです。
句型衍生
①　私わたしはビザを申請しんせいしたいです。
我想申请签证。
②　私わたしは日に本ほんに行いくビザを申請しんせいしたいです。
我想申请去日本的签证。
③　私わたしはアメリカに行いく入にゅう国こくビザを申請しんせいしたいです。
我想申请去美国的入境签证。
2　请问有效期是多长时间？有効期間ゆうこうきかんはどのぐらいでしょうか。
句型衍生
①　30日にち間かん以い内ないは有効ゆうこうです。
30天内有效。
②　どのぐらいは有効ゆうこうですか。
多长时间有效？
③　有効ゆうこう期き間かんはどうしてこんなに短みじかいのですか。延長えんちょうすることができませんか。
有效期怎么这么短呢？不能延长吗？
●　签证
3　我把签证弄丢了。ビザを落おとした。
句型衍生
①　私わたしはビザをとりました。
我获得签证了。
②　昨日観光きのうかんこうビザを申請しんせいしました。
我昨天申请了旅游签证。
③　私わたしの入にゅう国こくビザはもうすぐ期き限げんが切きれます。
我的入境签证快到期了。
4　我想延长签证期限。ビザの有効期限ゆうこうきげんを延長えんちょうしたいです。
句型衍生
①　延長えんちょうすることができますか。
可以延长期限吗？
②　ビザの有効期限ゆうこうきげんを延長えんちょうすることができませんか。
不能延长签证期限吗？
③　ビザの有効期限ゆうこうきげんを延長えんちょうしたいですが、どこで取とり扱あつかいますか。
我想延长签证期限，请问在哪里办理？
●　海关
5　你能告诉我怎样办理通关手续吗？すみません、税関申告ぜいかんしんこくの手続てつづきを教おしえてくれませんか。
句型衍生
①　通関手続つうかんてつづきを教おしえて下ください。
请告诉我怎样办理通关手续。
②　どこで通関手続つうかんてつづきをするのをお聞ききしたいですが。
请问在哪里办理通关手续？
③　どうやって通関手続つうかんてつづきをするのを教おしえてくれませんか。
你能告诉我怎样办理通关手续吗？
6　我没什么可申报的。申告しんこくしなければならないことがない。
句型衍生
①　申告しんこくする必要ひつようがありません。
不需要申报。
②　申告しんこくしてから税ぜいを納おさめなければなりませんか。
申报后必须缴税吗？
③　私わたしの荷物にもつは全すべてここにあるので、申告しんこくす物ものはありません。
我的行李全在这里，没有什么可申报的。
7　哪些东西是可以免税的？どんな物ものが免税めんぜいできますか。
句型衍生
①　これは免税品めんぜいひんですか。
这个是免税品吗？
②　店員てんいんさん、免税品めんぜいひんはどこにありますか。
店员，免税的东西在哪里？
③　どんなものが免税めんぜいすることができますか。
请问哪些东西是可以免税的？
●　出入境
8　我能把这个带入境吗？これを持もって入にゅう国こくできますか。
句型衍生
①　この荷物にもつを持もって入にゅう国こくすることができますか。
我能带这个行李入境吗？
②　この土産みやげを持もって入にゅう国こくすることができますか。
我能带这个土产品入境吗？
③　これらのものをすべて入にゅう国こくすることができますか。
我能把这些东西全都带入境吗？
9　我能带多少行李？どのくらいの荷物にもつが持もてるのだろう？持参じさんできますか？
句型衍生
①　どのぐらいの荷物にもつを持もつことができますか。
我能带多少行李呢？
②　このものを日に本ほんに持もち帰かえる事ことはできますか。
我能把这个东西带到日本去吗？
③　この電でん器き製せい品ひんを中国ちゅうごくに持もち帰かえる事ことはできますか。
我能把这个电器产品带到中国去吗？
交流面对面
会话一
A：失礼しつれいですが、私わたしはパスポートを申もうし込こみに来きました。
B：身分証みぶんしょうを持もっていますか。
A：持もっています。あのう、パスポートの有效期限ゆうこうきげんはどのくらいですか。
B：五ご年ねんです。
 
A：你好，我来申请护照。
B：您带身份证了吗？
A：带了，给你。对了，请问护照的有效期是多久？
B：五年。
会话二
A：はじめまして、こちらは日に本ほん大使館たいしかんです。何なにかご用ようですか。
B：恐おそれ入いれますが、私わたしのビザをなくしてしまいました。
A：もう一度いちど資料しりょうを出だされば、ビザを申もうし込こむことができます。ご心配しんぱいしないでください。
B：あ、そうですか。ありがとうございました。もう一度申もうし込こみます。
 
A：您好，这里是日本大使馆。请问有什么事吗？
B：真不好意思，我把签证弄丢了。
A：您再提交下资料就可以重新申请签证了。请不用担心。
B：啊，是吗？谢谢你，那我再申请一次。
会话三
A：入にゅう国こく旅客りょきゃん荷物にもつの書類しょるいを記き入にゅうしてく
ださい。
B：全部ぜんぶ記き入にゅうするんですか。
A：はい、そうです。
B：このカメラは税金ぜいきんを納おさめますか。
A：税金ぜいきんを納おさめます。どの外貨がいかを持もっていますか。
 
A：请填写一下入境旅客行李物品申报单。
B：所有的东西都要填写吗？
A：是的。
B：这个摄像机要不要缴税呢？
A：要缴税。您带的是什么外币呢？
B：ドルです。クレジットや現金げんきんもあります。
 
B：美元。有信用卡，也有现金。
文化穿越
申请赴日留学签证注意事项：
1、办理赴日留学签证前，无论通过个人还是委托中介办理，请务必熟悉日本签证政策和要求。此外，最好委托资质合法且经验丰富的中介机构办理签证手续，安全放心且成功率高。
2、学历要求达到高中
日本留学申请在学历方面规定受正规学校教育一定要达到
12年以上（含12年）。目前高中留学仅限于与日本高中有协议关系的中国高中，尚未对社会开放。所以，申请日本留学者的学历考查也成为日方审核的一个重点。日本入国管理局及使领馆会对申请者进行这方面的抽查核准。申请者所报考的学校及在中国的各代理中介服务机构也会做相应的配合。
3、日语水平与学时证明必须相符
在赴日留学申请中，经常会出现申请者所出具的日语能力学时证明与实际能力不符合的现象。这已经引起了日本签证审核机构的充分注意。所以，在面试中一旦发现申请者的日语不具备相应的能力，招致拒签的可能性将大增。



2　坐飞机
到机场乘坐飞机，你要注意时间，因为航空公司规定航班起飞前30分钟停止办理登机手续，所以你最好在起飞前1个小时到机场。注意哦，如果你的行李过多，先去办理托运吧。
口语大放送
●　订票
1　我想订一张6月23日的机票。6月がつ23日にちの飛行機ひこうきの切符きっぷを予約よやくしたいです。
句型衍生
①　北京ぺきんに行くチケットがありますか。
有飞往北京的机票吗？
②　もしもし、明日あす香港ほんこんに行いくチケットがありますか。
喂，有明天到香港的机票吗？（打电话中）
③　3月がつ23日にち、上海しゃんはいに行いくチケットを予約よやくしたいです。
我想订3月23日到上海的机票。
●　买票
2　我要一张去东京的往返机票。東京とうきょう行ゆきの往複おうふくの切符きっぷを一枚いちまいください。
句型衍生
①　往複おうふくの切符きっぷを一枚いちまいください。
我要一张往返票。
②　西安せいあん行ゆきの往複おうふくの切符きっぷを一枚いちまいください。
我要一张去西安的往返票。
③　東京とうきょう行ゆきの片道かたみちの切符きっぷを二枚にまいください。
我要两张去东京的单程票。
●　舱位
3　我要一张经济舱的机票。エコノミークラスのチケトを一枚いちまいください。
句型衍生
①　ファーストクラスの切符きっぷを二枚にまいください。
我要两张头等舱的票。
②　エコノミークラスの切符きっぷを一枚いちまいください、いくらですか。
给我一张经济舱的票，多少钱？
③　ファーストクラスの切符きっぷとエコノミークラスの切符きっぷ一枚いちまいずつをください。
我要一张经济舱和一张头等舱的票。
●　是否直达
4　是直达吗？直通ちょくつうですか。
句型衍生
①　往複おうふくですか。
是往返吗？
②　東京とうきょうに直行ちょくこうしますか。
是直达东京吗？
③　片道かたみちですか。それとも往複おうふくですか。
是单程呢？还是往返？
●　起降时间
5　什么时候起飞？いつ離陸りりくですか。
句型衍生
①　いつ着陸ちゃくりくですか。
什么时候降落？
②　飛行機ひこうきはいつ出発しゅっぱつしますか。
飞机几点钟起飞？
③　JL611便びんはいつ離陸りりくですか。
JL611次航班什么时候可以起飞？
●　方位
6　我可以更改航班吗？フライトナンバーを変更へんこうできますか。
句型衍生
①　変更へんこうできますか。
能更改吗？
②　次つぎのフライトに搭乗とうじょうすることができますか。
我可以搭乘下一趟航班吗？
③　ちょっと用事ようじがあって、フライトを変更へんこうできますか。
我有点事，可以更改航班吗？
●　手续
7　什么时候开始办理登机手续？いつごろから飛行機ひこうきの搭乗手続とうじょうてつづきをしますか。
句型衍生
①　いつ出発しゅっぱつしますか。
什么时候出发？
②　このフライトはいつ搭乗とうじょうすることができますか。
这趟航班什么时候可以搭乘？
③　今いまJL637回かいのフライトに搭乗とうじょうすることができますか。
现在可以搭乘JL637次航班吗？
●　行李
8　我可以随身带多少东西？どのぐらい荷物にもつを持もっていいですか。
句型衍生
①　どれだけの荷物にもつを持もつことができますか。
我能带多少行李？
②　このものは中国ちゅうごくに持もつことができますか。
这个东西我可以带到中国去吗？
③　この電でん器き製せい品ひんは中国ちゅうごくに持もつことができますか。
这个电器产品我可以带到中国去吗？
●　登机
9　请问我在哪个登机口登机？どの搭乗口とうじょうぐちから飛行機ひこうきに乗のりますか。
句型衍生
①　搭乗口とうじょうぐちはどこですか。
登机口在哪里？
②　KL234回かいのフライトはどこで搭乗とうじょうしますか。
请问在哪里搭乘KL234航班？
③　どの搭乗口とうじょうぐちでKL255回かいのフライトに搭乗とうじょうしますか。
请问在哪个登机口搭乘KL255次航班？
●　换座位
10　打扰了，我能和你换个位子吗？すみません、席せきを交換こうかんしてもいいですか。
句型衍生
①　席せきを交換こうかんしたいですが。
我想和你换个座位。
②　ええ？これは私わたしの席せきですか。
哎？这个是我的座位吗？
③　スチュワーデス、私わたしは席せきを交換こうかんすることができますか。
空姐，我能换个座位吗？
●　提行李
11　请问这里是Y122次航班的行李提领处吗？ここはY122次班じぱんの荷物にもつの受うけ取とり所じょですか。
句型衍生
①　今いま荷物にもつを受うけ取とりますか。
请问现在可以提行李吗？
②　どこで荷物にもつを受うけ取とりますか。
请问在哪里提行李？
③　Y552回かいのフライトはどこで荷物にもつを受うけ取とりますか。
请问Y552次航班在哪里提行李？
交流面对面
会话一
A：こんにちは、お客様きゃくさま。
B：明後日あさっての上海しゃんはいへ行いく切符きっぷを一枚いちまい。
A：お客様は片道切符かたみちきっぷと往復切符おうふくきっぷのどちらを買かいますか。
B：私わたしは往復切符おうふくきっぷを買かいます。
 
A：您好，先生。
B：我想定一张后天去上海的机票。
A：您是想要单程的还是往返的呢？
B：我要张往返的票。
会话二
A：この飛行機ひこうきはいつ離陸りりくしますか。
B：20分ぷん後ご飛とびますので、安全あんぜんベルトを締しめてください。
A：この飛行機ひこうきは東京とうきょうに直通ちょくつうですか。
B：いいえ、上海しゃんはいに一回いっかい止とまります。
 
A：这飞机什么时候起飞啊？
B：二十分钟后就起飞了，请系好安全带。
A：请问这个飞机是直达东京的吗？
B：不是，中途要在上海停一下。
会话三
A：申もうし訳わけございませんが、私わたしは飛行機ひこうきに酔ようので、座席ざせきを変かえてもよろしいでしょうか。
B：はい、よろしいですよ。貴方あなたは飛行機ひこうきに乗のるのは初はじめてですか。
A：はい、そうです。私わたしは今回こんかいは日に本ほんの北海道ほっかいどうへ旅行りょこうに行いきます。
B：あ、そうなんですか。羨うらやましいですね。
 
A：您好，不好意思。我有点晕机。能否换一下位置呢？
B：嗯，好的。你是第一次坐飞机吗？
A：是啊，第一次。我这次去日本北海道旅行。
B：是吗？真羡慕你啊。
文化穿越
在中国，坐国际航班去日本的程序和坐国内飞机的程序完全一样。首先，托运行李，换登机牌；然后拿着登机牌和你准备带上飞机的行李过海关（这个其实就是把你的行李从扫描的机器里过一下）。过了海关就是要办出入境的手续了，就是拿着你的护照，给出入境处的人盖个章，至此出入境手续算是办完了。最后，过了出入境手续的窗口，就是对你要带上飞机的物品进行最后的安检彻查了。安检完了，所有的手续就都办完了，去登机大厅等着上飞机就行了。




3　问路
要是不知道去的地方或者迷路了，你就问问路人。在日本问路都会得到良好和热情的回答，在获得路况信息后，请衷心地道一声谢谢你，日本朋友！
口语大放送
●　目前方位
1　我现在在哪里？私わたしは今いま、どこにいるのですか。
句型衍生
①　どこにいますか。
在哪里？
②　私わたし達たちは今いまどこにいますか。
我们现在在哪里？
③　私わたしは今いまどこにいるかを聞ききたいのですが？教おしえてくれませんか。
请问我现在在什么位置？
2　请你在地图上指出我现在在什么位置。地図ちずのどの辺へんにいるのを指差ゆびさしてください。
句型衍生
①　教おしえて下ください。
请告诉我。
②　差さしてくれますか。
可以指给我看吗？
③　駅えきがどこにあるのか教おしえてください。
请告诉我车站在哪里。
●　线路
3　最近的邮局怎么走？一番近いちばんちかい郵便局ゆうびんきょくはどこですか。
句型衍生
①　スーパーマーケットはどのように行いきますか。
请问超市怎么走？
②　一番近いちばんちかいのお手洗てあらいはどのように行いきますか。
请问最近的洗手间怎么走？
③　このところの最もっとも有名ゆうめいなデパートはどのように行いきますか。
请问这个地方最有名的百货店怎么走？
4　请你告诉我去火车站怎么走。駅えきの方向ほうこうを教おしえてください。
句型衍生
①　教おしえてくれませんか。
可以告诉我吗？
②　どのように行いくのかを教おしえて下ください。
请告诉我怎么走。
③　どのように新宿しんじゅくに行いくのかを教おしえてくれませんか。
你能告诉我怎么去新宿吗？
5　我该怎么去那里？どうやって行いきますか。
句型衍生
①　楽天百貨店らくてんひゃっかてんはどのように行いきますか。
请问乐天百货店怎么走？
②　私わたし達たちはどのように銀座ぎんざに行いきますか。
我们要去银座，请问怎么走？
③　私わたし達たちはバスで東京とうきょうタワーへどのように行いきますか。
我们要去东京铁塔，请问坐公车怎么走？
●　交通方式
6　有公共汽车到那儿吗？バスで行いけますか。
句型衍生
①　2号ご線せんのバスがありますか。
有2路公共汽车吗？
②　そこに行ゆく346号ご線せんのバスがありますか。
346路公共汽车去那里吗？
③　東京とうきょうオリンピック広場ひろばにいくバスはありますか。
有到东京奥林匹克广场的公共汽车吗？
7　我该在哪个地方下车？どこで降おりますか。
句型衍生
①　どこで降おりますか。
在哪里下？
②　銀座ぎんざに行いくのはどこで降おりますか。
请问去银座应该在哪站下？
③　上野公園うえのこうえんはどこで降おりますか。
请问去上野公园应该在哪站下？
●　路程长短
8　它离这儿有多远？距離きょりはどのぐらいですか。
句型衍生
①　どのぐらいですか。
有多远？
②　そこまでどのぐらいですか。
到那里有多远？
③　ここからそこまでどのぐらいですか。
从这里到那里有多远？
9　我走错方向了吗？私わたしの方向ほうこうは間違まちがってますか。
句型衍生
①　私わたしは帰かえる道みちに迷った。
我找不到回家的路。
②　私わたしは方向ほうこうを間違まちががっている。
我走错方向了。
③　私わたしは間市まし街区がいくの方向ほうこうを違ちがった。
我要去市区，请问我走错方向了吗？
交流面对面
会话一
A：ちょっとお願ねがいがあるんですが、私わたしは道みとを迷まよってしまいました。教おしえていただけませんか。
B：いいですよ。どこへ行いくつもりですか。
A：この道みちから一番近いちばんちかいガソリンスタントへ行いきたいのです。
B：この道みとに沿そって真まっすぐ歩あるいていけば見みえますよ。
 
A：你好，你能帮我一下吗？我迷路了。
B：好啊。你要去哪里呢？
A：我要去离这条街最近的加油站。
B：沿着这条街一直走就能看到了。
会话二
A：ちょっとお願ねがいがあるんですが、駅えきはこの町まちから遠とおいですか。駅えきへ行いくならばどうやって行いくのですか。
B：あの高たかい建物たてものが見みえるでしょう。あのビルの下したが駅えきです。
A：どうやって行いきますか。
B：一号線いちごうせんの地下鉄ちかてつに乗のって終点しゅうてんで降おります。
 
A：请问汽车站离这里远吗？应该怎么走呢？
B：看到那个高高的建筑了吧，那下面就是汽车站。
A：我应该怎么去那里呢？
B：你乘坐一号地铁到终点站下就好了。
会话三
A：そこへ行いくバスはありますか。
B：そこへ行いくバスはありますが、乗のり換かえる必要ひつようがあります。
 
A：请问有到那里去的公交车吗？
B：有是有，不过需要在中间换乘一下。
 
A：どの駅えきで乗のり換かえるんですか。
B：駅の名前なまえは覺おぼえてないのですが、三みっつ駅えきを通とおしたら到着とうちゃくします。
A：ありがとうございました。
 
A：那在哪个站换乘呢？
B：站名我想不起来了，不过坐三站就到了。
A：谢谢啊。
文化穿越
在日本，问路通常都能获得较好的指点，一些日本老太太热情到带着你一直走到要去的地方，鞠躬行礼才离去。在日本，是否礼貌地对待问路的人，反映的是一个人的修养，重视细节的日本人自然小心翼翼。大多数日本的公共机关，比如警察值班亭或者车站的工作人员办公室，都是极好的问路对象。警察和穿制服的铁路工作人员大多对道路十分熟悉，而且随身带有地图，会在地图上干净利落地帮你找到目标。




4　坐地铁
日本的首都东京，地铁非常发达，你可以乘坐地铁到达市内任何一个地方，而且地铁站有免费的地铁线路图发送，这样即使你不认识路，你可以看地图解决问题。如果你还不清楚，你问问工作人员，他们一定会给你耐心指路的。
口语大放送
●　地铁位置
1　请问这附近有地铁吗？この近ちかくに地下鉄ちかてつがありますか。
句型衍生
①　地下鉄ちかてつがありますか。
有地铁吗？
②　この近ちかくに地下鉄ちかてつに乗のることができますか。
这附近可以坐地铁吗？
③　近ちかくは一いち号ごう線せんの地下鉄ちかてつに乗のることができますか。
这附近可以坐1号线地铁吗？
●　入口
2　地铁的入口在哪里？地下鉄ちかてつの入口いりぐちはどこですか。
句型衍生
①　地下鉄ちかてつはどのように行いきますか。
请问去地铁站怎么走？
②　地下鉄ちかてつの入いり口ぐちはどこにありますか。
请问地铁入口在哪里？
③　三さん号ごう線せんの地下鉄ちかてつに乗のり換かえて、どこに行いきますか。
换了3号线地铁后，要去哪里？
●　线路
3　这是去往中央公园的地铁吗？ここは中央公園ちゅうおうこうえんへ行いく地下鉄ちかてつですか。
句型衍生
①　江南区こうなんくへ行いきますか。
去往江南区吗？
②　この地下鉄ちかてつは銀座ぎんざへ行いきますか。
这条地铁去往银座吗？
③　二に号線せんの地下鉄ちかてつは新宿しんじゅくへ行いきますか。
请问2号线地铁去往新宿吗？
4　哪一条地铁线路是到达火车站的？どこの地下鉄ちかてつは列車れっしゃの駅えきまで行いきますか。
句型衍生
①　どの地下鉄ちかてつですか。
是哪一条地铁？
②　どの地下鉄ちかてつが駅えきまで直通ちょくつうですか。
哪一条地铁是直达火车站的？
③　どの地下鉄ちかてつが銀座ぎんざまで行いきますか。
哪一条地铁是到银座的？
●　购票
5　我要一张票。切符一枚きっぷいちまいください。
句型衍生
①　二枚にまいの切符きっぷ！
两张票！
②　一枚いちまい、地下鉄ちかてつの切符きっぷを下ください。
请给我一张地铁票。
③　一枚いちまい渋谷しぶやの地下鉄ちかてつの切符きっぷを下ください。
请给我一张到涉谷的地铁票。
●　间隔时间
6　列车几分钟来一趟？列車れっしゃは一回いっかいどのぐらい時間じかんがかかりますか。
句型衍生
①　何分なんぶん間かんで一回いっかい来きますか。
几分钟来一趟？
②　どのぐらいで一回いっかいきますか。
多久来一趟？
③　地下鉄ちかてつは何分なんぶん間かんに一回いっかい来きますか。
地铁几分钟来一趟？
●　上下车
7　列车来了，我们上车吧。列車れっしゃが来きたよ、乗のりましょう。
句型衍生
①　列車れっしゃはすぐ来くるよ。
列车开过来了。
②　早はやく中なかに入はいりましょう。
我们快进去吧。
●　换乘
8　我们就在那儿换乘一号线。私わたしたちはあそこで一いち号う線せんに乗のり換かえるんです。
句型衍生
①　そこで二に番ばん線せんに乗のります。
要在那里坐二号线。
②　私わたし達たちはここで一いち号ごう線せんに乗のります。
我们要在这里坐一号线。
③　私わたし達たちはどこで赤色あかいろの線せんに乗のりますか。
我们要在哪里坐红色线？
●　出口
9　我想去图书馆，应该走哪个出口？図書館としょかんへ行いきたいですが、どの出口でぐちに行いけばいいのですか。
句型衍生
①　出口でぐちはどこですか。
请问出口在哪？
②　どの出口でぐちを出でるべきですか。
应该走哪个出口呢？
③　私わたしは公園こうえんに行いってどの出口でぐちを出でるべきですか。
我要去公园，应该走哪个出口呢？
交流面对面
会话一
A：この近ちかくに地下鉄ちかてつが通とおっていますか。
B：通とおっています。この前まえに一いち号ごう線せんがあります。
A：一いち号ごう線せんに乗のれば上うえ野の公園こうえんまで到着とうちゃくしますか。
B：そうです。地下鉄ちかてつ一いち号ごう線せんに乗のって黒くろ目め町まちで降おりたら到着とうちゃくします。
 
A：这附近通地铁吗？
B：通。这前面有1号线。
A：坐1号线地铁能到上野公园吗？
B：可以。坐1号线到黑目町站下车就行了。
会话二
A：この地下鉄ちかてつは北京ぺきん駅えきを通とおりますか。
B：いいえ、北京駅ぺきんえきへ行いくならば二に番ばん線せんに乗のってください。
A：それはどこで乗のり換かえるんですか。
B：次つぎの駅えきで乗のり換かえてください。
 
A：这条地铁是通往北京站的吗？
B：不是。去北京站的话得坐2号线。
A：那在哪里换乘呢？
B：你在下一站换乘就可以了。
会话三
A：動物園どうぶつえんへ行いくならばどの出口でぐちを出でるんですか。
B：3号ごう出口でぐちから出でて南みなみの方ほうへ少すこし歩あるいてください。
A：3号ごう出口でぐちはどこにありますか。
B：私わたしについてきてください、一緒いっしょに出でましょう。
 
A：去动物园的话，应该从哪个出口出去呢？
B：从三号出口出去后，往南走一点就到了。
A：请问三号出口在哪里呢？
B：请跟我来，我们一起出去吧。
文化穿越
很多中国游客在日本坐地铁对不能打手机甚感不便，那就是车厢再怎么拥挤，没有任何吵杂声，车厢再拥挤，特定位置没有人会去占座，而让你不解的是车厢内没有任何一个人会打手机，如果你非接不可的话，一定会招致周围人的鄙视，日本人要面子是出了名了，如此这样，谁还会用手机呢。日本地铁每节车厢都有特定专座，但没有一个健康齐全的人去占座，而这特定的优先席是绝对不能受手机影响的，那怕你发短信也不可以。如果你站在特定区域内，劝你手机尽量不要暴露，因为在特定区域，手机犹如炸弹。




5　坐公车
在日本建议你没事就多坐坐公交车，不但环保、费用低廉，而且街边有很多古老的建筑和地标物等着你去熟悉呢。去坐公车一边放松你的心情，一边尽情欣赏街边的美景吧。
口语大放送
●　线路
1　这是去图书馆的公交车吗？これは図書館としょかん行ゆきのバス？
句型衍生
①　近郊きんこう地区ちくに行いきますか。
去郊区吗？
②　このバスは新宿しんじゅくに行いきますか。
这趟公共汽车去新宿吗？
③　この566路線ろせんのバスは派出所はしゅっしょに行いきますか。
这趟566路公共汽车到派出所吗？
2　这辆公交车途经新宿吗？このバスは新宿しんじゅくを通とおりますか？
句型衍生
①　地下鉄ちかてつの駅えきを通とおりますか。
经过地铁站吗？
②　このバスは東京とうきょう大橋おおはしを通とおりますか。
这趟公共汽车经过东京大桥吗？
③　328路線ろせんのバスは私わたし達たちの会社かいしゃを通とおりますか。
328路公共汽车经过我们公司吗？
3　你知道2路车多久来一趟吗？二番にばんのバスはどのぐらいで一回いっかい来くるの。
句型衍生
①　どのくらいで一回いっかいを通とおりますか。
请问多久来一趟？
②　476路線ろせんのバスはどのくらいで一回いっかいを通とおりますか。
请问476路公共汽车多久来一趟？
③　私わたしに675路線ろせんのバスがどのくらいで一回いっかい来くるのか教おしえてくれませんか。
你能告诉我675路公共汽车多久来一趟吗？
●　票价
4　到图书馆要多少钱？図書館としょかんまではいくらですか。
句型衍生
①　広場ひろばに行いくにはいくらですか。
到广场多少钱？
②　世紀せいき公園こうえんまではいくらですか。
到世纪公园要多少钱？
③　東京とうきょう大学だいがくまで交通費こうつうひはいくらですか。
到东京大学要多少钱车费？
●　座位
5　这个位子有人坐吗？この席せきはもう占しめたの。
句型衍生
①　ここはあいていますか。
请问这里有人吗？
②　この席せきはあいていますか。
请问这个位子有人坐吗？
③　この席せきに座すわっていいですか。
请问这个位子可以坐吗？
●　站点
6　到那里要坐多少站？そこまでいくつのバス停ていがありますか。
句型衍生
①　いくつのバス停ていを通とおりますか。
要坐几站地？
②　上野公園うえのこうえんまでいくつ座すわりますか。
请问到上野公园要坐几站地？
③　そこまでどのぐらいかかりますか。
请问到那里要多长时间？
7　我们到哪一站了？どのバス停ていに着ついたの。
句型衍生
①　ここはどこですか。
请问这是哪里？
②　ここはどの駅えきですか。
请问这是哪一站？
③　私わたしはどの駅えきに着ついたか知しりません。
我不知道到哪一站了。
●　到站
8　到了江南路请告诉我一声。江南路こうなんろに着ついたら、教おしえてください。
句型衍生
①　ついたら教おしえてください。
到了请告诉我一声。
②　清風せいふう路ろについたら教おしえてください。
到了清风路请告诉我一声。
③　私わたしは道みちが分わからないでついたら教おしえてくれませんか。
我不知道路，到了你能告诉我一声吗？
●　换车
9　我在哪儿换车？どこで乗のり換かえますか。
句型衍生
①　どこで乗のりますか。
在哪里坐？
②　どこで45路線ろせんのバスに乗のりますか。
请问在哪里坐45路公共汽车？
③　どこで一いち号ごう線せんの地下鉄ちかてつに乗のり換かえますか。
在哪里换1号线地铁？
交流面对面
会话一
A：このバスは郵便局ゆうびんきょくに着つきますか。
B：はい、着つきます。
A：どの駅えきで降おりるんですか。
B：駅えきの名前なまえは忘わすれてしまいましたが、五いつつ駅えきをこしたら到着とうちゃくします。
A：教おしえていただいてどうもありがとうございました。
 
A：这个车到邮电局吗？
B：嗯，到的。
A：那在哪一站下车呢？
B：站名我想不起来了，不过坐五站就到了。
A：谢谢你告诉我。
会话二
A：25路線ろせんのバスはいつ到着とうちゃくしますか。
B：10分ぷんごとにバスが一回いっかい来きます。
A：このバスは人民じんみん大街だいがいを通とおりますか。
B：通とおりますけど止とまらないようです。
A：25路公交车什么时候到呢？
 
B：每十分钟一趟车。
A：这趟公交车中途经过人民大街吗？
B：经过是经过，不过好像不停哦。
会话三
A：さっきの駅えきはどんな駅えきですか。
B：中なか関ぜき村むら大街だいがいです。
A：そうですか。国家こっか図書館としょかんに到着とうちゃくしたら教おしえていただけませんか。
B：はい、わかりました。
 
A：刚才过的站是什么站呢？
B：是中关村大街站。
A：是吗？那到了国家图书馆站能叫我一下吗？
B：好的。知道了。
文化穿越
日本的公共交通系统相当发达，对于留学生来说，公交车是一种最便捷且经济的交通方式，学会乘公交车往往是中国学生到日本后要面对的第一件事。日本的无人售票公交车都是后门上车，然后乘客在前门下车。下车前，乘客需要到设置在司机旁边的投币箱投币。在票价的设置上，日本公交系统大多采用分段式售票，司机前方的大屏幕上会显示从不同上车地点到下车地点的车费，乘客全凭自觉投币。日本的公交“月票”被称作“回数券”，可以节省一些车费，乘客可以直接从司机那里买到，非常方便。因为地下通道的广泛使用，日本很少出现公交车堵车的状况，这才使“准时”的公交系统成为可能。




6　坐出租车
日本的出租车上显示是这个日语词汇“タクシー”，要注意哦。当你看到出租车来了，可以大喊一声：タクシー！那位日本的出租车司机就会把车停在你的身旁。
口语大放送
●　目的地
1　我要去火车站。駅えきに行いきたいです。
句型衍生
①　タクシー！
出租车！
②　駅えきまでお願ねがいします。
请开到火车站。
③　私わたしは新宿しんじゅくに行いきたいです。
我要去新宿。
●　放行李
2　请帮我把行李放到行李箱里。荷物にもつをトランクの中なかに入いれてください。
句型衍生
①　これはここに置おきましょう。
把这个放在这里吧。
②　荷物にもつはうしろに置おきいて下ください。
把行李放到后面吧。
③　この箱はこは車くるまのうしろに置おきましょう。
把这个箱子放到车子的后面吧。
●　车程
3　请在一小时内赶到机场。一いち時じ間かん以い内ないに空港くうこうに着ついてください。
句型衍生
①　新宿しんじゅくまで行いって下ください。
请开到新宿。
②　2時じ間かん以い内ないに到着とうちゃくして下ください。
请在两小时内到达。
③　必ずひ30分ぷん以い内ないに到着とうちゃくしなさい。
务必要在30分钟内到达。
4　多长时间能到那儿？あそこまでどのぐらいかかりますか。
句型衍生
①　どのぐらいで駅えきに着つきますか。
多久可以到火车站？
②　どのぐらいで到着とうちゃくしますか。
多久可以到达？
③　どのぐらいの時じ間かんが必要ひつようですか。
需要多长时间？
●　速度快慢
5　请再快一点。ちょっと早はやくして下さい。
句型衍生
①　早はやくしてください。
请开快一点。
②　時間じかんに急いそいでいるのでもう少すこし早はやくして下ください。
请再开快一点，我赶时间。
③　運転手うんてんしゅ、少すこし早はやく運転うんてんしてくれませんか。ありがとうございます。
司机，能再开快一点吗？谢谢。
●　线路选择
6　请走最近路线。一いち番ばん短みじかい路線ろせんを行いってください。
句型衍生
①　運転手うんてんしゅさん、どの道みちを行いくのですか。
司机，走哪条路呢？
②　渋滞じゅうたいしてる別べつの道みちを選えらびましょう。
堵车了，我们走别的路吧。
③　運転手うんてんしゅ、道みちはありますか。時間じかんに急いそいでいるので。
司机，有近一点的路吗？我赶时间。
●　停车
7　就停在这儿吧。ここに止とまってくれ。
句型衍生
①　前まえに止とまります。
停在前面吧。
②　停てい車しゃしてください。
停车。
③　この百貨店ひゃっかてんの側となりで止とまってください。
停在这个百货店的旁边吧。
●　付费
8　多少钱？いくらですか。
句型衍生
①　運転手うんてんしゅさんお、いくらですか。
司机，多少钱？
②　タクシー代だいはいくらですか。
车费多少钱？
③　全部ぜんぶでいくらですか。
这趟一共是多少钱？
●　小费
9　零钱不用找了。お釣つりは結構けっこうです。
句型衍生
①　おつりはいいです。
零钱不用找了。
②　こぜにがありません。
没零钱。
③　運転手うんてんしゅさん、お金かねを払はらいます。
司机，给你钱。
交流面对面
会话一
A：タクシー！
B：こんにちは、どこへ行いきますか。
A：駅えきへよろしくお願ねがいします、私わたしたちの荷物にもつは多おおいので、後うしろにおいてもよろしいですか。
B：はい、よろしいですよ。
 
A：出租车！
B：您好，到哪儿？
A：去火车站。我们的东西比较多，能放后面吗？
B：好的，稍等一会儿。
会话二
A：いつ空港くうこうに到着とうちゃくしますか。
B：あと40分ぐらいで到着とうちゃくするかもしれません。
A：私わたしは2時じの飛行機ひこうきですが、1時じ半はん前まえ到着とうちゃくするのは可能かのうですか。
B：それは、道みちが混こんでいないなら、大丈夫だいじょうぶだと思おもいます。
A：もっと早はやめにして下くださいませんか。
 
A：什么时候能到机场呢？
B：再过40分钟左右就能到了。
A：我2∶00的飞机，能在1∶30之前到机场吗？
B：这个嘛，如果不堵车的话应该可以。
A：您可以稍微再开快一点吗？
会话三
A：この団だん地ちへ入はいるんですか。
B：いいえ、ここで止とまってもいいですよ。いくらですか。
A：18元げんお願ねがいします。
B：これは20元げんです。おつりはもいいです。
A：ありがとうございます。
 
A：要开进小区里面吗？
B：不用了，就在这里停吧。多少钱啊？
A：18元。
B：这是20元。零钱就不用找了。
A：谢谢。
文化穿越
日本的生活起居都与国内有较多不同，乘坐出租车也是一门学问。下面将给大家介绍下：
空车：可以乘车。
迎车：不可乘车，接送中。
回送：不可乘车。
预约者：不可乘车。
SOS：在车内有犯罪行为。记住车牌照向警察汇报。
主要在机场、车站、繁华街、医院等有出租车乘车站，要排队等候乘坐出租车。在出租车行驶过程中想要搭乘时，向司机挥手示意。出租车停下后，车门会自动打开。支付车费时可以用现金和信用卡。




7　坐火车
如果你从东京去大阪、京都等日本其他城市，你可以选择坐火车出行，因为透过车窗可以看到路旁的美景，看看日本的农村面貌，那种感觉很赏心悦目哦。
口语大放送
●　车型
1　请问有到大阪的特快列车吗？大阪おおさか行ゆきのく特急列車とっきゅうれっしゃはありますか。
句型衍生
①　特急列車とっきゅうれっしゃがありますか。
有特快列车吗？
②　北海道ほっかいどうに行ゆきの列車れっしゃはありますか。
有开往北海道的火车吗？
③　京都きょうと行ゆきの新幹線しんかんせんはありますか。
有开往京都的新干线列车吗？
●　列车时间
2　8次列车每天几点发车？八番列車はちばんれっしゃは每日何時まいたちなんじごろに出発しゅっぱつしますか。
句型衍生
①　何なん時じに出発しゅっぱつしますか。
几点钟出发？
②　42回かいの列車れっしゃはいつ出発しゅっぱつしますか。
42次列车什么时候出发？
③　私わたし達たちが乗のる列車れっしゃはいつ出発しゅっぱつしますか。
我们要坐的那趟列车什么时候出发？
●　买票
3　我要两张软卧，下铺的。一等寝台いっとうしんだいの下したの方ほうの切符きっぷを二枚にまいください。
句型衍生
①　寝台券しんだいけんを2枚まいください。
给我两张卧铺票。
②　普ふ通つうの乗じょう車しゃ券けんを1枚まいください。
给我一张普通车票。
③　大阪おおさかに向むかう寝台券しんだいけんを1枚まいください。
给我一张开往大阪的卧铺票。
●　站台
5　我要坐开往京都的列车，请问在哪个检票口进入？京都きょうとへ行いく列車れっしゃはどちらの改札口かいさつぐちから入はいりますか。
句型衍生
①　1号プラットホームはどこにありますか。
1号站台在哪里？
②　どのプラットホームで12回かいの列車れっしゃに乗のりますか。
在哪个站台坐12次列车？
③　大阪おおさかに行いく列車れっしゃはどのプラットホームで乗のりますか。
去大阪的火车在哪个站台上车？
●　餐车
6　请问这列车上有餐车吗？この列車れっしゃの中なかに食堂しょくどはありますか。
句型衍生
①　レストランがないですか。
没有餐厅吗？
②　レストランは前まえの車しゃ両りょうにあります。
餐厅在前面的车厢。
③　レストランはどの車しゃ両りょうにありますか。
请问餐厅在哪个车厢？
●　晕车
7　我想我晕车了。たぶん列車れっしゃに酔よっています。
句型衍生
①　私わたしは吐はきたいです。
我想吐。
②　頭あたまは少すこし痛いたいです。
我头有点痛。
③　頭ず痛つうがします、私わたしは車くるまに酔よったと思おもいます。
头好痛，我想我晕车了。
●　停靠
8　这列车在这里停多久？この列車れっしゃはこのホームにどのぐらい止とまりますか。
句型衍生
①　ここでどのぐらい止とまりますか。
在这里停多久？
②　いったいここでどのぐらい止とまりますか。
到底要在这里停多久？
③　ここでどのぐらい止とまるのか教おしえて下ください。
请告诉我要在这里停多久。
●　到站
9　我们马上就要到站了。私わたしたちはもうすぐ駅えきに着つきます。
句型衍生
①　私わたしたちは東京とうきょうに着つきました。
我们到东京了。
②　もうちょっとで横浜よこはまに着つきます。
等一下就要到横滨了。
③　私わたしたちはもうすぐ大阪おおさかに着つきます。
我们马上就要到大阪了。
交流面对面
会话一
A：上海しゃんはいへ行いく列車れっしゃはありますか。
B：あります。お時じ間かんはいつのでよろしいでしょうか。
A：明日あしたの午後こごで。寝台車しんだいしゃの切符きっぷはありますか。もしあったら二枚にまいください。
B：寝台しんだい車しゃの切符きっぷはもう売うり切きれました。
A：それならば、普ふ通つうの切符きっぷ二枚にまいお願ねがいします。
 
A：有去上海的列车吗？
B：有，你要什么时候的票啊？
A：明天下午的，有卧铺票吗？有的话给我两张。
B：卧铺卖光了。
A：那就给我两张普通票吧。
会话二
A：広州こうしゅうへ行いくお客様きゃくさまはご準備じゆんび出で來きしたか。列車れっしゃはそろそろ来きます。
B：どちらのプラットホームへ行いけばいいですか。
A：3号ごうプラットホームへどうぞ。
B：ありがとうございました。
 
A：去往广州的旅客朋友们，大家都准备好了吗？火车马上就要来了。
B：在哪个站台上车呢？
A：请到3号站台上车。
B：谢谢你。
会话三
A：この列車れっしゃで食事しよくじをすることはできますか。
B：できます。9号ごう車しゃでダイニングカーがあります。
A：今いま私わたしお腹なかが空すいたので、一緒いっしょに行いきましょう。
B：いいてすよ、一緒いっしょに行いきましょう。
 
A：这个火车上能吃饭吗？
B：可以。9号车厢就有个餐车。
A：我现在肚子饿了，一起去吃饭吧？
B：好啊，一起走吧。
文化穿越
同国内一票难求相比，乘日本的火车倒是有很大的选择余地，不仅车票好买，而且可以挑着买，甚至货比三家。喜欢舒适的，可以乘新干线；喜欢便宜的可以乘普通火车。因为日本的铁路是多家经营，大大小小的铁路公司有80多家。东京大阪的街头，有好多的火车站，千万要问清楚是哪个公司的，以免“搭错车”。在日本购买火车票非常方便。除了火车站的窗口售票之外，在站内的自动售票机、在网上都可以购买到全国联网的往返火车票。日本铁路票价由基准票价＋急行券或特急券＋指定席组成。乘客可以根据自己的情况自由选择组合。




8　自驾车
日本是右驾驶，中国是左驾驶，国人在日本驾驶不是特别习惯，在日本驾驶车辆时一定要带驾驶证，系好安全带。
口语大放送
●　加油
1　请加满油。満まんタン給油きゅうゆしてください。
句型衍生
①　どのガソリンがありますか。
请问有什么油？
②　お姉ねえさん、ガソリンを滿タンでお願おがします。
小姐，请加满汽油。
③　この近ちかくにガソリンスタンドはありますか。
请问这附近有加油站吗？
●　停车
2　在这里可以停车吗？ここに車くるまを止とめてもよろしいでしょうか。
句型衍生
①　ここで止とめてはいけないのですか。
不能在这里停车吗？
②　ここで止とまってください。
请在这里停车。
③　ここはどこですか。車くるまを止とめていい。
这是什么地方？好像能停车。
●　车抛锚
3　我的车抛锚了。私わたしの車くるまは立たち往生おうじょうになってしまった。
句型衍生
①　しまった。
坏了。
②　どうしたのですか。またストップしましたか。
这是怎么回事？又抛锚了吗？
③　車くるまがストップしまったみたいですが、ちょっと見みてきます。
车子好像抛锚了，我出去看一下。
●　发动机
4　发动机响声不对。エンジンの音おとがおかしい。
句型衍生
①　車くるまの音おとが違ちがいます。
车子声音不对。
②　エンジンが壊こわれたみたいで、音おとが違ちがいます。
发动机好像坏了，声音不对。
③　前まえタイヤの音おとは怪おかしいので、停てい車しゃしていて少すこし見みてきます。
前面的轮子声音不对，我停车去看一下。
●　电瓶
5　电瓶没电了。バッテリーが切きれた。
句型衍生
①　電でん気きが切きれました。
没电了。
②　ガソリンがなさそうです。
好像没汽油了。
③　バッテリーが壊こわれたみたいで、チェックしに行いきます。
电瓶好像坏了，我出去检查一下。
●　车胎
6　一个车胎瘪了。タイヤが一ひとつへこんでしまった。
句型衍生
①　空くう気きを入いれます。
我要充气。
②　このタイヤに空くう気きを入いれます。
把这个轮胎充满气。
③　タイヤは窪くぼんでいて、どこで空くう気きを入いれられますか。
车胎瘪了，请问在哪里充气呢？
●　没油
7　我的车没有汽油了。ガソリンがなくなった。
句型衍生
①　ガソリンがない。
没油了。
②　ガソリンタンクが悪わるいですか。
油箱不好吗？
③　車くるまはガソリンがない、今いまガソリンスタンドに戾もどってガソリンを入いれます。
车子没汽油了，马上回加油站加油吧。
●　叫拖车
8　我需要一辆拖车。トレーラーがほしいです。
句型衍生
①　車くるまが必要ひつようです。
我需要辆车。
②　車くるまが壊こわれて今いまどうしたらいいのか。
车子坏了，现在怎么办呢？
③　車くるまは壊こわれてしまったので1台だいのトレーラーを用よう意いしてください。
车子坏了，给我弄辆拖车过来。
●　修车
9　什么时候可以把它修好？いつ直なおしてくれますか。
句型衍生
①　それを修理しゅうりしてください。
请帮我修好它。
②　このタイヤは修理しゅうりできますか。
这个轮胎能修好吗？
③　いつそれを修理しゅうりできますか。いくらですか。
什么时候能把它修好？多少钱呢？
●　洗车
10　我要洗车。洗車せんしゃしてほしいです。
句型衍生
①　私わたしは車くるまを洗あらって、すぐ戻もどる。
我去洗车，等一下回来。
②　とても汚きたないから、洗あらうべきです。
好脏啊，该洗一下了。
③　私わたしの車くるまを洗あらって、気きをつけて洗あらってください。
请洗一下我的车，小心一点洗。
交流面对面
会话一
A：貴方あなたはどんなガソリンを給きゅう油ゆしますか。
B：ディーゼルお願ねがいします。
A：どのぐらい給きゅう油ゆしますか。
B：滿まんタンでお願ねがいします。
 
A：你加哪种汽油？
B：柴油。
A：加多少呢？
B：请加满。
会话二
A：何なんか手伝てつだうことはありますか。
B：車くるまのどこが故こ障しょうしたか分わからないのですが、声こえが大おおきいです。
A：ちょっと検けん査さしてみます。
B：どこに異常いじょうがありますか。
A：エンジンの音おとがちょっとおかしいです。
B：そうですか。修しゅう理りしてください。
 
A：您好，有什么可以帮您的吗？
B：不知道是哪里出毛病了，车子的声音很大。
A：我帮您检查一下。
B：哪里有异常吗？
A：发动机的声音有点不对劲。
B：是吗？那帮我修理下吧。
会话三
A：もしもし、こちらは長ちょう安あん街がいです。私わたしの車くるまは故こ障しょうが起おきて、トレーラーを派は遣けんしてくださいませんか。
B：長ちょう安あん街がいの具ぐ体たい的てきな場ば所しよを教おしえていただきませんか。
A：長ちょう安町あんまち13号ごう楽天らくてんスーパーマーケットの隣となりです。
B：はい、かしこまりました。少々しょうしょうお待まちくださいませ。すぐ行いきます。
 
A：喂，你好。这里是长安街。我的车出故障了，能不能派个拖车过来啊？
B：请您说一下在长安街的具体位置。
A：长安街13号乐天百货的旁边。
B：好，我知道了。请稍等一会儿，拖车马上就去。
文化穿越
中国的驾照不能在日本使用，要重新考日本驾照。在日本可以直接考，免一般日本人的笔试，但有基本问题，可以选中文，很简单。然后上路考，一次考不过再来。费用是一次考试4000日元左右。懂日文的话，推荐路考前先到自动车学校上几节补习驾驶课，记住是一节课一交钱的那种。各地价格不同，一般一节课5000日元左右，因为你不知道日本考试注重什么方面（主要是安全而不是技术）。



场景二　先解决住宿问题
住宾馆
租房子
房屋设施
室内温度
空气质量
物业服务




1　住宾馆
日本的酒店很干净，无论是进入宾馆的房间，还是到日本人的家里做客，或是进会议室、办公室，甚至有时候到寺庙、神社游览，总之，只要是进屋就要换拖鞋，有时候进洗手问还要再换一遍拖鞋。换拖鞋的习俗，在日本不容违反。
口语大放送
●　预定房间
1　我想订一间房。客室きゃくしつを予約よやくしたいんです。
句型衍生
①　空室はがありますか。
有房吗？
②　私わたしは今晩こんばん客室を一つ予約よやくしたいと思おもいます。
我想晚上订一间房。
③　こんにちは、部屋へやはあいていますか。私わたしは今いま1つ部屋へやが必要です。
你好，请问有空房吗？我现在需要一间房。
2　我预订了房间。部屋へやを予約よやくしました。
句型衍生
①　私わたしは1つ部屋へやを予約よやくしました。
我已经预订了一个房间。
②　私わたしは昨日きのう1つの五いつつ星ほしの部屋へやを予約よやくしました。
我昨天已经预订了一个5星级的房间。
③　分わかりました、私わたしはすぐに部屋へやを予約よやくに行いきます。
知道了，我马上去预订房间。
●　入住
3　我想办理住宿登记手续。宿泊しゅくはくの手続てつづきをしたいんです。
句型衍生
①　お姉ねえさん、チェックイン！
小姐，住宿登记！
②　こんにちは、私わたしはチェックインの手続てつづきをとりたいです。
你好，我想办理住宿登记手续。
③　私わたしは昨日きのうすでに1つの部屋へやを予約よやくしました。今いまチェックインの手続てつづきをとりたいです。
我昨天已经预订了一个房间，现在想办理住宿登记手续。
4　我想要一个单人间。シングルルームをお願ねがいしたい。
句型衍生
①　標準ひょうじゅんの部屋へやはありますか。
有标准间吗？
②　デラっクスはもうないのですか。
现在没有豪华间了吗？
③　少すこし安やすいツインルームはありますか。
有稍微便宜一点的双人间吗？
5　我想要一个有两张单人床的房间。一人ひとりベットが二ふたつ付つきの部屋へやをお願ねがいしたい。
句型衍生
①　私わたしは1つ少すこし安やすい部屋へやでお願ねがいします。
我要一个稍微便宜的房间。
②　エアコンがついている部屋へやはありますか。
有带空调的房间吗？
③　私わたしは1つ広ひろくてきれいな部屋へやが要いります。
我要一个宽敞干净的房间。
●　客房服务
6　请给我安排一个叫醒电话。目覚めざまし電でん話わをお願ねがいします。
句型衍生
①　私わたしに清掃せいそうを手配てはいして下ください。
请给我安排一下清扫。
②　私わたしにサービスを手配てはいしてください。
请给我安排下服务。
③　出でて行いく時とき，私わたしに車くるまを手配てはいしてください。
出去的时候请给我安排车子。
7　能叫人取一下我要洗的衣服吗？洗濯せんたく物ものを誰だれか取とりに行いってもらえませんか。
句型衍生
①　助たすけてくれませんか。
能帮我一下吗？
②　人ひとを呼よんできてくれませんか。
能叫人来一下吗？
③　人ひとを呼よんでドアを開あけてくれませんか。
能叫人给我开一下门吗？
●　退房
8　可以告诉我退房时间吗？チェックアウトタイムを教おしえてくれますか。
句型衍生
①　私わたしにチェックアウトの時間じかんを教おしえて下ください。
请告诉我退房时间。
②　どのくらいかかりますか私わたしに教おしえて下ください。
请告诉我需要多长时间。
③　私わたしに住宅じゅうたくの価格かかくがいくらかを教おしえますか。
能告诉我房价是多少吗？
9　我要退房。お勘定かんじょうをお願ねがいします。
句型衍生
①　チェックアウト！
退房！
②　店員てんいんさん、私わたしはチェックアウトします。
服务员，我要退房。
③　今いまチェックアウトすることができますか。
现在可以退房吗？
交流面对面
会话一
A：すみません、空あいてる部屋へやはありますか。一ひとつを予約よやくしたいんです。
B：はい、あります。いつごろチェックインですか。
A：今夜こんや6時じごろ。
B：わかりました。預約よやくを取とっておきます。
 
A：你好，有空房吗？我想预定一间房。
B：有的。你想什么时候入住呢？
A：今天晚上6点钟左右。
B：我知道了。马上给你办理。
会话二
A：いらっしゃいませ。お客きゃくさんはなん名めいですか。
B：一人ひとりです、シングルルームはありますか。
A：はい、こちらへどうぞ。この部屋へやはいかがですか。
B：はい、この部屋へやにします。
 
A：欢迎光临。客人，您几位？
B：就我一个人。有单人间吗？
A：有，请到这边来。这个房间您满意吗？
B：好，就要这个房间了。
会话三
A：チェックアウトは何なん時じ前まえでいいですか。
B：午ご後ご12時じ前まえでいいです。
A：今いまチェックアウトします。会計かいけいしてくださ。
B：はい、部屋へやカードをお渡わたし下ください。
 
A：退房是在几点前呢？
B：中午12点前退就可以。
A：我现在要退房。请结一下账吧。
B：好的，给我房卡就可以了。
文化穿越
日本繁华的大都市、乡野都可以为旅客提供完善的住宿条件，尤其在大都市，酒店各档次齐全、价位多元，可满足不同游客的需求。此外，富有日本特色的榻榻米式旅馆也是很值得你去选择的，有着别样住宿风情。日式旅馆比较优雅，房间一般未隔开，是单个大房间，地下铺有“榻榻米”草席，大多数日式旅馆有公共浴池，住宿费用一般包含两餐，住日式旅馆也是一种对日本文化的体验，在日本总共有六万家日式旅馆，其中有1,495家高品位的日式旅馆是日本国际观光旅馆连盟的成员。如果你对日本人的日常生活、风俗习惯感兴趣的话，那么民办旅馆是您的最佳选择地，民办旅馆主要集中在旅游胜地和度假村，服务设施简单，环境优雅。通常收费6500日元，包含普通家庭风味的两餐。




2　租房子
在日本找房子是件比较困难的事。日本租房有些不同于国内的一些规定，通常除了每个月的房租之外，在搬进房子前需要支付一大笔押金及礼金给房东，还有约一个月的房租给房屋中介公司作为中介费，因此所需办理的种种手续也变得十分麻烦。
口语大放送
●　寻找房屋
1　我想租一套公寓。アパートを借かりたいです。
句型衍生
①　私わたしは部屋へやを借かりたいです。
我想租房子。
②　日に本ほんに留学りゅうがくしていて，部屋へやを借かりたいです。
我来日本留学，想租房子。
③　住すむところがなくて部屋へやを借かりなければなりません。
我没有住的地方，不得不租房子。
2　我想与一个女孩子合租。一人ひとりの女おんなの子こと一緒いっしょに住すみたいです。
句型衍生
①　男おとこの子こと一緒いっしょに住すみたいです。
我想和男孩子一起合租。
②　男おとこの子こと一緒いっしょに部屋へやを借かりたいです。
我想和男孩子一起合租房子。
③　私わたしは一人ひとりの静しずかな女おんなの子こと一緒いっしょに部屋へやを借かりたいと思おもっています。
我想和一个文静的女孩子一起合租。
●　看房定房
3　那栋房子里有家具吗？あの部屋へやに家具かぐはありますか。
句型衍生
①　家か電でん製せい品ひんはありますか。
有家用电器吗？
②　お手洗てあらいと台だい所どころはありますか。
有洗手间和厨房吗？
③　あの家いえではご飯はんを作つくることができますか。
那栋房子可以做饭吗？
4　房租多少钱？一か月げつの家賃やちんはいくらですか。
句型衍生
①　この家いえの家賃やちんはいくらですか。
这间房子房租多少钱？
②　あの家いえの家賃やちんは1か月げついくらですか。
那栋房子房租一个月多少钱？
③　高たかすぎて，家賃やちんを少すこし安やすくしてくれますか。
太贵了，房租可以少一点吗？
5　房租包括水、电、煤气等费用吗？家賃やちんの中なかに水道すいどう料金りょうきん、電でん気き代だい、ガス料金りょうきんは含ふくまれていますか。
句型衍生
①　すべて含ふくみますか。
所有费用都包含吗？
②　5万円まんえん1か月げつですか。すべて含ふくめますか。
房租是5万日元一个月吗？所有费用都包含在内吗？
③　家賃やちんは水道すいどう料金りょうきん，電でん気き代だい，暖房だんぼう費ひを含ふくみますか。
房租包含水费、电费、暖气费吗？
6　要付押金吗？敷金しききんは払はらいますか。
句型衍生
①　証しょう明めい書しょを出だしますか。
要出示证件吗？
②　身分証みぶんしょうがいりますか。
需要身份证吗？
③　私わたしは部屋へやを借かりたいのですが、保証金ほしょうきんを払はらいますか。
我想租房，需要付押金吗？
7　我们就租这个房子了。私わたしたちはこの部屋へやに决きめました。
句型衍生
①　この部屋へやにします！
就租这个房间！
②　この部屋へやは私わたしが借かります。
这间房子我租了。
③　少すこし小ちいさいですが、やはり借かります。
虽然房间有一点小，但还是租了。
●　搬家
8　我什么时候可以搬进来呢？いつ引ひっ越こしして来きていいですか。
句型衍生
①　いつ引ひっ越こして来きていいですか。
我什么时候搬过来比较合适呢？
②　明日あす引ひっ越こすことができますか。
明天我可以搬过来吗？
③　それでは午後ごごに私わたし達たちは引ひっ越こしに来きます。
那下午我们就搬过来。
●　帮忙搬家
9　我要搬家了，你能来帮忙吗？引ひっ越こしをするので手伝てつだってくれますか。
句型衍生
①　明日あした引ひっ越こします。
我明天搬家。
②　私わたしは明後日あさっての夜よるに引ひっ越こすつもりです。
我后天晚上准备搬家。
③　私わたしは引ひっ越こしたいのですが、明日あした手伝てつだってください。
我想搬家，明天请帮我一下。
交流面对面
会话一
A：学校がっこうの近ちかくの所ところに部屋へやを借かりたいです。いい所ところありますか。
B：一ひとついいアパートあるげど、でも高たかいよ。
A：いくらですか。
B：一いちか月げつ5万円まんえんぐらい。
 
A：我想在学校附近租一个房子。你知道好点的地方吗？
B：我倒是知道一个挺不错的地方，不过很贵哦。
A：房租多少钱？
B：一个月5万日元左右。
会话二
A：家賃やちんはどのように払はらうのですか。
B：1か月げつの家賃やちんは保ほ証しょう金きんとして、一回いっかい3か月げつの家賃やちんを払はらえばいいです。
A：水道すいどう料金りょうきんと電でん気き代だいはどのように計算けいさんするのですか。
B：もし長ちょう期き居きょ住じゅうするなろ、家賃やちんの中なかに含ふくめることができますよ。
 
A：房租怎么付呢？
B：一个月房租作为押金，一次付三个月房租就可以了。
A：水费和电费是怎么算的呢？
B：如果长期居住的话，可以包含在房租里面。
会话三
A：よろしいですか。
B：はい。ここにします。私わたしはいつ入はいれますか。
A：いつでもいいです。
 
A：合您意吗？
B：嗯，挺好的。就这里了。我什么时候可以搬进来呢？
A：什么时候都可以。
文化穿越
在日本租房子须知：
1、要熟悉日语日常会话，便于在租借民间宿舍时，可以与房东直接沟通有关租房、生活细节方面的事宜。如无法沟通，有的房东会不愿意出租房子的。
2、熟悉对房屋的称呼，了解L、D、K的意思。
L表示居住室、D表示饭厅和K表示厨房区，字母前面的数字是房间的数量。
1K：带厨房的单间公寓房，厨房和房间是分开的。
1DK：带饭厅和厨房的单间公寓房，饭厅和厨房通常是一体。
1LDK：带客厅、饭厅和厨房的单间公寓房，客厅和厨房之间有明显的间隔，面积一般在13平米以上。
另外，大多数公寓有浴室、卫生间和脱鞋子的入口区（玄关），阳台和走廊被看作是公共部分，不在建筑面积之内。




3　房屋设施
在日本，因为城市建设早，到现在很多房屋都不是很新，有很多的公寓楼开始老化了。所以在日本租房子的时候，要看清楚房屋的设施，以免给后续的生活带来不便。
口语大放送
●　水池
1　水池子堵了。流ながしが詰つまっていますけど。
句型衍生
①　詰つまってしまいました。
堵了。
②　どうしていつも詰つまっているのですか。
为什么老是堵呢？
③　ちょっと見みて、プールが詰つまっていました。
去看一下，水池子堵住了。
●　水龙头
2　水龙头漏水了。蛇口じゃぐちの水みずが漏もれている。
句型衍生
①　どうしてまた水みずが漏もれているのか。
为什么又漏水了？
②　水みずを漏もれてる。すぐ修理しゅうり者しゃを呼よんできます。
在漏水，快去叫修理工。
③　ここに来きて、蛇口じゃぐちかまた水みずを漏もらしています。
快过来，水龙头又在漏水。
●　下水道
3　下水道堵住了。下げすいどう水道は詰つまっている。
句型衍生
①　下げ水道すいどうはどうしていつも詰つまっていますか。
下水道怎么老是堵啊？
②　どうしよう。下げ水道すいどうは塞ふさいでしまって、あなたが行いってみて。
怎么办呢？下水道堵了，你去看一下。
③　お父とうさん、大変たいへん、家いえの下げ水道すいどうはどうしてまた塞ふさいでしまったの。
爸爸，不好了，我们家下水道怎么又堵住了啊？
●　热水器
4　热水器坏了。湯沸ゆわかし器きが壊こわれてしまった。
句型衍生
①　しまった、故こ障しょうだ。
糟了，出故障了。
②　これは大おおきな故こ障しょうだ。
这个出大故障了。
③　あなた、早はかくここに来きて。下げ水道すいどうが壊こわれた。
老公，快来这里，下水道坏了。
●　浴缸
5　浴缸需要擦洗了。お風呂ふろを洗あらうべきです。
句型衍生
①　床ゆかを拭ふきますいます。
洗一下地板。
②　浴槽よくそうをきれいに洗あらいます。
把浴缸擦洗干净。
③　これはとても汚きたないと感かんじませんか。洗あらわなければなりません。
你难道不觉得它很脏吗？它需要洗了。
●　马桶
6　马桶溢水了。便器べんきの水みずが溢あふれてます。
句型衍生
①　便べん器きが壊こわれました。
马桶坏了。
②　とても汚きたなくて、便べん器きはどうしたんだ。
好脏啊，马桶怎么了？
③　あなた、便べん器きの水みずが溢あふれている。
老公，马桶在溢水。
●　电源
7　停电了。電でん気きが切きれてる。
句型衍生
①　断だんすい水しました。
停水了。
②　ああ、また停てい電でんしました。
天哪！又停电了。
③　5分間ふんかん電でん気きが切きれました。
停了5分钟的电。
交流面对面
会话一
A：浴槽よくそうの水みずは誰だれが。
B：浴槽よくそうが漏もれているのは知しらないの。
A：なに？またですか。電でん話わして修しゅう理りしよう。
B：心配しんぱいしないで、さき電でん話わした。
 
A：谁把浴缸里的水给放了？
B：你不知道浴缸漏水吗？
A：什么？又漏水了？快打电话叫人修理呀。
B：别担心，我刚打过电话了。
会话二
A：これはどこからの臭においだよ。
B：お手洗てあらいからだよ。
A：臭くさい。下げ水道すいどうはまた話つまってしまったの。
B：そうよ。あなたにまかせますよ。
A：安あんしん心して、僕ぼくが何なんとかするよ。
 
A：这是从哪里传来的味呀？
B：这还用说，洗手间出来的味。
A：哎呀，臭死了。下水道又堵住了吗？
B：是啊，全指望你啦。
A：放心吧，包在我身上，马上搞定。
会话三
A：今日きょうは1日にちバスケしたから、全身ぜんしんが汗あせ。シヤワ一するよ。
B：湯沸ゆわかし器きが壊こわれて、冷つめたい水みずだけだよ。
A：速はやく電でん話わして修理してもらって。
B：わかった、少すこし待まってくれ。
 
A：今天打了一整天的球，出了一身的汗。要冲个澡了。
B：热水器坏了，只有冷水。
A：那赶紧打电话叫人来修理啊。
B：知道了，你等一下再洗吧。
文化穿越
在日本租房子要了解房子的内部设施，确认房子可以使用哪种取暖设备等（有些公寓禁止使用煤气和石油暖炉，防止火灾，普通的木造房屋等一般没有家具，虽有灶台，但没有煤气灶，照明家具，地毯，窗帘等都要自己准备。



4　室内温度
日本的房屋通常是有暖气的，如果你租的是民房，也会带日本传统的取暖设备，你可以根据需要自行调节温度。
口语大放送
●　温度
1　这儿太热了。ここは暑あついですね。
句型衍生
①　ちょっと寒さむいです。
有一点儿冷。
②　ここはとても涼すずしいです。
这里好凉快。
③　とても熱あつくて、すぐエアコンをつけてくれませんか。
好热啊，快开一下空调。
2　这屋子冷得跟冰库似的。この部屋へやは冷蔵庫れいぞうこみたい寒さむいです。
句型衍生
①　とても寒さむいです。
好冷啊。
②　この部屋へやは少すこし蒸むし暑あついです。
这个房间有一点儿闷热。
③　この部屋へやはとても涼すずしくて、私わたしは好すきです。
这个房间好凉快，我很喜欢。
3　我快要冻僵了。わたしはもうすぐ冷ひえきります。
句型衍生
①　死しぬほど暑あついです。
热死了。
②　まったく死しぬほど暑あついです。
简直热死了。
③　寒さむくて凍えてきた。
好冷啊，我快要冻僵了。
●　空调
4　把空调打开。エアコンをつけてね。
句型衍生
①　扇せん風ぷう機きをつけてください。
请把风扇打开。
②　部屋へやの中なかの窓まどを開あけてください。
请把房里的窗户打开。
③　熱あつくて、しばらくエアコンをつけます。
有一点儿热，开一会儿空调吧。
●　供暖
5　这儿没有暖气。ここは暖房だんぼうがないです。
句型衍生
①　エアコンがありません。
没有空调。
②　ここは暖房だんぼうがなく少すこし寒さむいです。
这里没有暖气有点冷。
③　エアコンがない夏なつはどのように過すごしますか。
空调都没有，那夏天怎么过啊？
6　请把暖气打开。暖房だんぼうをつけてください。
句型衍生
①　エアコンをつけます。
把空调打开。
②　部屋へやのドアを少すこし開あけます。
把房间的门稍打开一下。
③　少すこし寒さむくてストーブをしばらくつけます。
有一点儿冷，把暖炉打开一会儿。
●　降温
7　打开一扇窗户吧。片方かたほうの窓まどを開あけて。
句型衍生
①　引びき出だしを開あけます。
打开一下抽屉。
②　しばらく窓まどを開あけます。
开一会儿窗户。
③　熱あつくて、窓まどを少すこし開あけます。
有点热，稍微打开一下窗户。
交流面对面
会话一
A：この部屋へやは熱あついね。外そとはこんなに熱あつくないね。
B：エアコンをつけましょうか。
A：うん、少すこしつけて。
B：もういいですね。涼すずしい。
 
A：这间屋子真热啊。外面也没有这么热啊。
B：我开下空调吧？
A：好啊，开一会儿吧。
B：现在好多了。好凉快啊。
会话二
A：なんでこんなに寒さむいの。
B：風邪かぜをひいたでしょう？俺おれは熱あついよ。
A：寒さむい。暖房だんぼうをつけて。
B：暖房だんぼうは壊こわれたから。エアコンをつけるよ。
 
A：为什么会这么冷？
B：你是不是感冒了？我还觉得热呢。
A：冷死了。开暖气吧。
B：暖气设备出故障了。我给你开空调吧。
会话三
A：この部屋へやは南北なんぼくの方向ほうこうなのですか。冬ふゆは寒さむいですよ。
B：そうよ、北きた向むきですから。冬ふゆは冷蔵庫れいぞうこの中なかにいるみたいです。
A：暖房だんぼうはないのですか。
B：中国ちゅうごくの南みなみ方ほう面めんは暖房だんぼうがないよ。
A：そうなんですか。
 
A：这房间是南北方向的吗？冬天会冷的吧。
B：对，因为房间是朝北的，所以冬天的话就像在冷库里一样。
A：这里没有暖气吗？
B：中国南方是没有暖气的哦。
A：原来是这样子。
文化穿越
暖桌是日本的取暖用具。暖桌是日本传统家庭的一部分。一般日本家庭会将暖桌放在客厅里的电视机前，在冬天的时候一边取暖、一边吃橘子看电视或聊天。现代的暖桌是一张正方形矮桌，上面铺上一床棉被，桌下有电动发热器，通常连着桌子结构装嵌。暖桌放在薄垫子之上，坐在垫子上把腿和脚、甚至整个身体伸进暖桌下取暖。天气回暖后可以拿开被子，暖桌变成一张普通的矮桌使用。旧式的暖桌桌下有个约数十厘米深的坑，取暖的时候不用盘膝而坐，一般使用炭或电发热。暖桌最早出现于日本的室町时代（1338年－1573年），当时的暖桌是上文提及的旧式暖桌，据说起源自中国佛教僧侣带入日本的“行火”。江户时代中期开始出现放置式暖桌。第二次世界大战之后，随着经济开始发达，使用红外线发热的电动暖桌开始普及成为主流。



5　空气质量
日本的城市空气还是很不错的，不存在大面积的污染问题。不过你要是在日本租房子，建议买个加湿器，因为日本房屋的空气比较干燥，对皮肤不好。
口语大放送
●　空气湿度
1　今天的空气湿度很大。今日きょうの湿度しつどは非常ひじょうに大おおきい。
句型衍生
①　空くう気きはとても新鮮しんせんです。
空气很清新。
②　今朝けさの空くう気きはとても新鮮しんせんです。
今天早上空气很清新。
③　部屋へやの空くう気きは少すこし汚よごれています。
房间空气有点污浊。
2　我们的屋子里太干燥了。私わたしたちの部屋へやはとても乾燥かんそうしています。
句型衍生
①　空くう気きはとても乾燥かんそうしています。
空气很干燥。
②　部屋へやの空くう気きは少すこし湿しめっぽいです。
房间空气有点潮湿。
③　この部屋へやの空くう気きは少すこし湿しめっぽくて、しばらく乾かん燥そう機きをつけます。
这个房间空气有点潮湿，开一会儿干燥机。
●　空气新鲜度
3　今天的空气特别清新。今日きょうの空くう気きは特とくに新鮮しんせんた。
句型衍生
①　空くう気きが新鮮しんせんです。
空气清新。
②　空くう気きがとても乾燥かんそうしています。
空气很干燥。
③　部屋へやの空くう気きは少すこしむっとします。
房间空气有点闷。
4　这儿的空气特别污浊。ここの空くう気きは特とくに污よごれている。
句型衍生
①　とても汚よごれています。
很污浊。
②　部屋へやの空くう気きは少すこしむっとしているから、窓まどをあけましょう。
房间空气有点闷，开一下窗户。
5　这个房间很闷。この部屋へやは非常ひじょうに息いき苦ぐるしい。
句型衍生
①　うちは少すこし湿しめっぽいです。
家里有点潮湿。
②　家いえの空くう気きのにおいが悪わるいです。
家里的空气有点难闻。
③　この部屋へやは少すこしむっとして、私わたし達たちは街まちをぶらつきにしましょう！
这个房间有点闷，我们出去逛街吧！
6　厨房里太呛人了。余あまりに噎むせる台だい所どころ。
句型衍生
①　リビンクはとても汚きたないです。
客厅很脏。
②　たばこのにおいが本ほん当とうに鼻はなをむせます。
烟味真呛鼻子。
③　台だい所どころの煙けむりはとてもむせます。
厨房油烟很呛人。
●　通风换气
7　把抽油烟机打开。換かん気き扇せんをつける。
句型衍生
①　換かん気き扇せんをつけます。
把换气扇打开。
②　エアコンをつけます。
把空调打开。
③　この部屋へやの窓まどを少すこし開あけます。
把这个房间的窗户打开一点。
8　打开窗户，给房间通通风。窓まどを開あけて、部屋へやを換かん気きする。
句型衍生
①　風かぜを通とおしたら空くう気きが清新せいしんになりました。
通风后空气变清新了。
②　とてもむっとしているので、少すこし風かぜを通とおします！
很闷，通一下风吧。
③　あなた、すぐエアコンをつけて、ここは熱あついから。
老公，快开空调，这里有点热。
●　空气污染
9　装修会污染空气的。內ない裝そうは大たい気きを汚よごす。
句型衍生
①　空くう気きを汚お染せんします。
污染空气。
②　たばこを吸すうのも空くう気きを汚お染せんします。
吸烟也会污染空气。
③　このようにしたら空くう気きを汚お染せんしませんか。
这样做就不会污染空气了吧？
交流面对面
会话一
A：空くう気きがしめっぽい。雨あめが降ふりそうではありませんか。
B：昨日きのうの夜よる降ふったんだ。知しらなかったの。
A：昨日きのうは早はやめに寝ねたから。
 
A：空气很潮湿。是不是要下雨啊？
B：昨天晚上就下了。你不知道吗？
A：我昨天晚上很早就睡了。
会话二
A：部屋へやの空くう気きが乾かん燥そうすぎてるね。花はなを買かって植うえていい？
B：いいね、私わたしもそう思おもう。
A：だったら、一緒いっしょに買かいに行いきましょう。
B：よし、行いこう。
 
A：房间空气太干燥了。要不要买些花来养啊？
B：好啊，我也是那么想的。
A：那么，我们一起去买吧！
B：好啊，走吧。
会话三
A：台だい所どころのにおいむせすぎるよ。ご飯はんする時ときかんきせん換気扇を開あけて。
B：はい、わかった。窓まどを開あけるよ。
 
A：厨房的味道太呛人了。以后做饭的时候要把抽油烟机打开。
B：好的，我知道了。我开窗户了哦。
文化穿越
日本今天的环境可以说被包围在绿水青山、蓝天碧海的工业文明的怀抱中。日本的森林覆盖率也是全世界最高的。可以想象日本的空气质量是多么的好。这种环保意识，在中央政府的机关里，达到了登峰造极的地步。平时注重仪表的日本官僚们，几乎没有了穿西装、打领带的风度，一律衬衫西裤；走廊里的灯管一律被摘去两个，而留下的那个上面还装上一个传感器，平时照明只有四分之一的亮度，等到人走过，才能全亮。会议室里的灯光也是一个小时被自动关闭。除非你事前设置。现在日本人，节能的意识日益增长，这种意识换来了今天的空气。



6　物业服务
跟中国一样，在日本如果你是住的公寓或者小区，也是由物业部门进行管理的。如果你在居住的过程中有什么不方便的情形，可以去找物业部门协商进行解决。这一过程，肯定能锻炼你的日语口语能力。
口语大放送
●　评价物业
1　我们的物业服务很不错。私わたしたちの不動産管理ふどうさんかんりサービスはいいです。
句型衍生
①　サービスはとても良よいです。
服务很好。
②　サービスは悪わるくぬないようです。
服务似乎挺不错。
③　ここのいろいろのサービスは悪わるくないようです。
这里的各项服务好像还不错。
2　物业服务太差了。不動産管理ふどうさんかんりサービスがひどすぎます。
句型衍生
①　とてもまずいです。
很糟糕。
②　ここのサービスは駄目だめです。
这里的服务不行。
③　うちはまた盗ぬすまれて、あなた達たちのこれはサービスといえますか。
我们家又被盗了，你们这是什么服务啊？
3　收费太高了。料金りょうきんが高たかすぎます。
句型衍生
①　管かん理り費ひは少すこし高たかいです。
管理费有点贵。
②　どうして不ふ動どう産さん管かん理り費ひはそんなに高たかいのですか。
为什么物业管理费那么贵？
③　不ふ動どう産さん管かん理り費ひはとても高たかいわけに、サービスは駄目だめです。
物业管理费很贵，服务却不行。
●　与物业沟通
4　你能派个人来修理吗？修しゅう理りの人ひとを呼よんでもらえますか。
句型衍生
①　修理しゅうりしてください。
请帮我修理。
②　うちの便べん器きを修理しゅうりしてもらいませんか。
能修理一下我们家的马桶吗？
③　もしもし，うちの蛇じゃ口ぐちが壊こわれました。
喂，我们家水龙头坏了。（打电话）
5　你们能尽快解决吗？なるべく早はやく解決かいけつしてくれませんか。
句型衍生
①　解決かいけつできますか。
能解决吗？
②　少すこし早はやく解決かいけつしてもらいませんか。
可以稍微快一点解决吗？
③　今日きょう午前ごぜん解決かいけつすることはできますか。
今天上午能解决吗？
6　我真的很感激你的帮助。助たすけてくれて本ほん当とうにありがとうございます。
句型衍生
①　ありがとうございます。
谢谢。
②　助たすけてくれてありがとうございます。
谢谢你的帮助。
③　うちのドアを修理しゅうりしていただいてありがとうございます。
谢谢你修好我们家的门。
7　我代表小区的居民来和你们谈谈。住じゅう民みんの代だい表ひょうとして相談そうだんさせていただきます。
句型衍生
①　あなた達たちと交こう渉しょうしたいです。
我想和你们交涉一下。
②　サービスの問題もんだいについてあなた達たちと交こう渉しょうしたいです。
针对服务问题，我想和你们交涉一下。
③　住じゅう民みんが関心かんしんを持もつ環境かんきょうの問題もんだいについて、あなた達たちと話はなしたいです。
针对居民关心的环境问题，我想和你们谈谈。
●　投诉物业
8　我要投诉！控こう訴そします！
句型衍生
①　こんなに多おおいごみ、苦情くじょうを訴うったえます。
这么多的垃圾，我马上投诉你们。
②　それは何なんという態度たいどですか。訴うったえます。
你这是什么态度呀？我要投诉你们。
③　どうしてごみをきちんと整せい理りしてる人ひとがいないのですか。苦く情じょうを訴うったえられるのが怖こわくないのですか。
为什么没有人清理垃圾？难道你们不怕被投诉吗？
9　没人回收垃圾。ゴミを回かい収しゅうする人ひとがいません。
句型衍生
①　一人ひとりも私わたし達たちの団だん地ちに来きません。
没有一个人来我们小区。
②　不ふ動どう産さん管かん理りサービスのするひとが一人ひとりいないのですか。
没有一个人做物业管理服务吗？
③　ごみが本ほん当とうに多おおくて、おい、一人ひとりでもごみをかたづける人ひとがいないのか。
垃圾真多呀。喂，难道没有一个人来清理垃圾吗？
交流面对面
会话一
A：泥棒どろぼうに家いえを入はいられました、貴方達あなたたちの責任せきにんじゃないのですか。此方こちらの管かん理りサービスは本ほん当とうによくないですから。
B：申もうし訳わけございませんが、貴方あなたがドアを閉しめてなかったので、泥棒どろぼうが入はいってしまったんです。この事ことは此方こちらの責任せきにんではありません。
A：何なにを言いっているんですか。
 
A：我家里进小偷了，难道说不是你们的责任吗？这里的物业管理服务也太差了。
B：很抱歉，不过由于您没锁好门，才导致小偷进入的。这不能算是我们的责任。
A：你在说什么哪？你们什么意思嘛？
会话二
A：いつも手伝てつだっていただいて本ほん当とうにどうもありがとうございました。
B：いいえ、ご遠慮えんりょなさらないでください。いつでもどうぞ！
A：はい、サービスが本ほん当とうにいいです。
B：お言こと葉ばに甘あまえてどうもありがとうございました。私わたしたちは今こん後ごも精せい一杯住民いっぱいじゅうみんたちのために頑張がんばります。
 
A：每次都麻烦你们来帮忙。真是谢谢啊。
B：哪里，这是我们应该做的。有事您可以随时叫我们。
A：好的，你们的物业管理服务真好啊。
B：谢谢您的称赞，我们今后会继续努力全心全意为住户服务的。
会话三
A：ごみが山やまのようになっています。どうして片かたつける人ひとがいないのですか。
B：今いまは人ひとで手が足たりなくて、もう少すこし時間じかんがかかるかも知しれませんので、何なん卒とぞご理り解かいくださいませ。
A：何なにを言いっているんですか。今いますぐ処しょ理りしてください。もし処しよ分ぶんできなければ、訴うったえます。
B：申もうし訳わけありません。もう少すこし待まっていただけませんか。後あとで処しょ分ぶんに行いきますから。
 
A：垃圾都堆成山了。怎么都没人来收拾呢？
B：现在人手不够，或许还得等一段时间吧。请您多多见谅。
A：这是什么话？请现在马上给我解决。不然我投诉你们。
B：请不要这样。您可以再等一下吗？我们一会儿就去处理。
文化穿越
日本的物业管理水平较高。日本的大厦及住宅的管理比较齐整，房屋的维修保养及时，没有失修失养的现象；大厦及住宅均很清洁，基本没有卫生死角。日本物业管理专业化水平高的另外一个表现是其社会分工的程度也高。物业管理企业与社会其它水、电、气、维修等行业的分工和协作关系紧密。



场景三　你好，伙计们
见面问候
感谢与道歉
去做客
聊天
接打电话
打手机
留言
天气
时间与日期
关心他人




1　见面问候
晨起暮睡，久别重逢，商务会面，生活中我们无时不刻不在和别人见面，打招呼便成了司空见惯的事情。简单的问候，可以让我们的友情更加浓郁，关系更加深厚。
别忘了说上一句“こんにちは！”
口语大放送
●　日常介绍
1　你好。こんにちは。
句型衍生
①　お元げん気きですか。
你好吗？
②　こんにちは、お会あいできて嬉うれしいです。
你好，见到你很高兴。
③　私わたしは鈴木すずきと申もうします，お名前なまえは何なんとおっしゃいますか。
我叫铃木，你叫什么名字？
2　很久没有见到你。しばらくですね。
句型衍生
①　しばらくですね。
很久不见了。
②　あなたに会あいたい。
我想念你。
③　こんにちは，このごろ元げん気きで過すごしていますか。
你好，最近过得好吗？
●　介绍自己
3　我能自我介绍一下吗？私わたしは自じ己こ紹しょう介かいしてもいいですか？
句型衍生
①　ご紹しょう介かいします。
我给你介绍一下。
②　簡単かんたんにご紹しょう介かいします。
我简单介绍一下。
③　こちらはどなたですか。紹しょう介かいしてください。
这位是？帮我介绍一下。
●　辨认别人
4　你是渡边先生吗？渡わた辺なべさんですか。
①　あなたは田中たなかさんですか。
你是田中先生吗？
②　あなたは社長しゃちょうの山やま田様ださまですか。
你是社长山田先生吗？
③　あなたが日に本ほんからいらっしゃった宮野様みやのさまですか。
你是从日本来的宫野先生吗？
●　介绍他人
5　我想介绍一下山本先生。私わたしが山やま本様もとさまをご紹しょう介かいします。
句型衍生
①　ご紹しょう介かいします。
我来给你介绍一下。
②　あなたに簡単かんたんにご紹しょう介かいします。
我给你简单介绍一下。
③　そちらはどなたですか。ちょっと紹しょう介かいしてください。
他是谁？请给我介绍一下。
6　我给你介绍一下我的朋友静香。私わたしの友とも達だち静しず香かさんをご紹しょう介かいします。
句型衍生
①　こんにちは，ご紹しょう介かいします。
你好，我给你介绍一下。
②　私わたしにちょっと紹しょう介かいしてください。
请给我介绍一下。
③　山やま田ださん、こちらは社長しゃちょの田中たなかさんです。
山田先生，他是我的社长田中先生。
●　回应介绍
7　见到你真高兴。お会あいできて嬉うれしいです。
句型衍生
①　お会あいできて嬉うれしいです。
见到你我很开心。
②　またお会あいしましたね。
我们又见面了。
③　失礼しつれいします，電でん話わして来きてね。
我走了，给我打电话吧。
8　久仰大名。お名前なまえはかねがね伺うかがっております。
句型衍生
①　早はやくお入はいりください，お茶ちゃをどうぞ。
快请进，请喝茶。
②　あ、いつもあなたのことを聞きいています。
啊，我常听人说起你的名字。
③　私わたしの家いえにいらっしゃってとても嬉うれしいです。
很高兴你来我家。
9　我相信我们以前见过面。私わたしたちは前まえにお会いしたことがあります。
句型衍生
①　私わたしたちは会あったことがあります。
我们见过的。
②　覚おぼえていますか。私わたしは田中一郎たなかいちろうです。
你还记得吗？我叫田中一郎。
③　忘わすれましたか。去年私きょねんわたしたちは横浜よこはまで会あいましたよ。
你忘了我了？去年我们在横滨见过的。
交流面对面
会话一
A：こんにちは。お会あいできて嬉うれしいです。お名前なまえは何なんですか？
B：こんにちは，鈴木すずきです。
 
A：您好，见到你很高兴，你叫什么名字？
B：你好，我叫铃木。
会话二
A：お久ひさしぶりですね。最近さいきんはどうですか？
B：ありがとう。まあまあだよ。
 
A：好久不见啊，这期间你怎么过的啊？
B：我过得很好，谢谢。
会话三
A：こちらが今こんどてんこう度転校してきた学生がくせいです。自じ己こ紹しょう介かいお願ねがいします。
B：はい。こんにちは、渡わた辺なべです。よろしくお願ねがいします。
 
A：这位是这次转学到我们学校的新同学。自我介绍一下。
B：是，大家好，我叫渡边。请多多关照。
会话四
A：お名前なまえはかねがね伺うかがっております。どこかでお会あいしたことがありますよね。
B：私わたしもそう思おもっております。
 
A：久仰久仰，我们是不是在哪里见过面啊？
B：我也觉得好面熟。
文化穿越
传统上，日本人见面问候，互不接触身体，也没有握手的习惯，而大多以鞠躬的形式表达问候，即“先礼后语”。鞠躬这一“体语”动作，看似简单，实际上它有许多被人们默认的“潜规则”。
鞠躬时男性的双手一般放在两侧裤线的位置或大腿前。女性的双手则一定要放在大腿前。在日本，低头具有“缩小”自己，敬仰、尊重对方的含义。一般来讲，面对长辈或上司时，要主动鞠躬，而对自己家人或是朋友则微微鞠躬即可。
日本人在鞠躬的角度上十分讲究，这与对方的年龄、身份、性别以及对对方的尊重程度有关。一般来说，年轻者对年长者、身份低者对身份高者、女性对男性、店员对顾客、主人对客人以及其他十分尊敬的人要深深低头鞠躬。鞠躬时身体的角度一般为10～15度左右，最深为90度。




2　感谢与道歉
不管是感谢还是道歉，要经常挂在嘴上，什么事儿都得说一声，这样可以体现自己的修养，赢得好人缘哦。
口语大放送
●　表示感谢
1　谢谢。ありがとう。
句型衍生
①　ありがとうございます。
非常感谢。
②　助たすけてくれてありがとうございます。
谢谢你的帮助。
③　電でん話わで伝つたえてくれて、ありがとうございます。
谢谢你打电话告诉我。
2　不管怎么样都要谢谢你。なんといってもありがとうございます。
句型衍生
①　今こん度どありがとうございます。
这次真的要谢谢你。
②　ありがとう、あなたがいなければできませんでした。
谢谢，没有你搞不定的。
③　なんといってもありがとうございます、今こん度ど私わたしがおごります。
不管怎样都谢谢你，下次我请你吃饭。
3　谢谢你所做的一切。いろいろありがとうございます。
句型衍生
①　助たすけてくれてありがとうございます。
谢谢你帮了我。
②　お金かねを貸かしてくれてありがとうございます。
谢谢你借钱给我。
③　いろいろしていただいて、ありがとうございます。
谢谢你为我所做的一切。
4　我非常感激。とても感かん謝しゃしています。
句型衍生
①　今回こんかいは本ほん当とうにありがとうございます。
这次真的要谢谢你。
②　今回こんかいのチャンスをいただいてありがとうございます。
非常感谢你这次给我机会。
●　回复感谢
5　不用谢。どういたしまして。
句型衍生
①　そう言いわないで。
别这么说啦。
②　大だい丈じょう夫ぶ、私わたしたちは友とも達だちだから。
没事，我们是朋友啊。
●　表示道歉
6　对不起。すみません。
句型衍生
①　すみません、許ゆるしてください。
真对不起，请原谅。
②　すみません 、私わたしのせいで試し合あいが負まけてしまって。
对不起，因为我使比赛输了。
7　请原谅我。許ゆるしてください。
句型衍生
①　どうか、許ゆるしてください。
请一定要原谅我。
②　許ゆるしてください、次じ回かいは絶対ぜったいにありませんから。
原谅我，下次我再也不敢了。
③　許ゆるしてください、私わたしたちはわざとしたのではありませんから。
请原谅我，我们也不是故意的。
●　回复道歉
8　没关系。大だい丈夫じょうぶです。
句型衍生
①　大だい丈じょう夫ぶ。
没关系的。
②　大だい丈じょう夫ぶ、これからはそうしないでね。
没事，以后别这样了。
③　大だい丈じょう夫ぶ、安あん心しんして、まだチャンスがあるから。
没关系，放心吧，还有机会的。
●　不愿道歉
9　我不会向他道歉的。彼かれに謝あやまりなんかしない。
句型衍生
①　彼かれに謝あやまりましょう。
向他道歉吧。
②　社しゃ長ちょうに謝あやまってください。
请向社长道歉吧。
③　私わたしは絶対ぜったいあいつに謝あやまらないから、出でて行いって。
我绝不会向那家伙道歉的，你出去吧。
交流面对面
会话一
A：いろいろお世せ話わになりました。ありがとう。
B：いいえ。
A：これはささやかなものですが。
B：おたしたちは友とも達だちでしょう？お金かねはいらないよ。
 
A：你为我做的事情太多了。谢谢啦。
B：你太客气了。
A：这是些小意思。
B：呀，我们不是朋友吗？不需要钱啦。
会话二
A：すみません。うちの娘むすめを助たすけてくださった方かたでしょうか。大たい変へん感謝かんしゃいたします、一生いっしょう忘わすれられません。
B：いいえ、とんでもないです。
A：何なんといっても今回こんかいはありがとうございました。
B：そんなに感かん謝しゃしたいならば、一緒いっしょに飲のみに行いきましょうか！
 
A：您好，是救我儿子的那位吧？真的太感谢你了。这恩惠终生都不会忘的。
B：没有啦，不用谢！
A：反正这次真是太谢谢你了。
B：如果真的那么想感谢的话，就请我喝杯酒吧！
会话三
A：ごめん。私わたしは少すこし自じ分ぶんばっかり考かんがえていて。
B：それだけ？あなた本ほん当とうにひどいよ。
A：許ゆるしてくれ。次つきは絶対ぜったいにないから。
B：夫婦ふうふの間あいだに許ゆるすとか許ゆるさないという事ことはないわ。さあ、立たって。
 
A：对不起，我是有点自私。
B：仅此而已吗？你太坏了！
A：请原谅我吧，我下次再也不敢了。
B：夫妻之间哪有原谅不原谅啊？起来吧！
文化穿越
日本人通常在麻烦了别人或者是得到别人好处之后，不论关系远近，一般都要在不太久的时间里有所表示。至于表示的形式，如果不是很熟悉或很亲近的关系，多半都会在百货公司买正规的商品，并委托百货公司寄去；如果是关系很近的人，往往就会送一些特别的东西，比如去自己平时熟悉的店子买自己最喜欢的点心，或者是自己亲手做一个什么东西送去，这些东西通常不一定是很贵重的，但是别具一格，这些都让接受礼物的人感受到对方的一片真情和所下的一番功夫。




3　去做客
在日本，去做客和登门拜访的寒暄语要很到位，要用恰当而谦恭的称呼，对于自己的拜访时间要事先做出说明。此外，如果主人家里另有客人，也要热情招呼或问候。
口语大放送
●　要求拜访
1　我今晚去你家行吗？今夜こんやあなたの家いえに行いってもいいですか。
句型衍生
①　今晩こんばん、ご両親りょうしんはございませんか。
今天晚上你的父母在家吗？
②　今晩こんばんはお訪たずねに行いきたいのですが。
今天晚上想去你家里拜访。
③　週末しゅうまつ、空めいてる。あなたの家いえにちょっと遊あそびに行いきたいんだけど。
周末有约会吗？想去你家玩玩。
●　迎接来宾
2　请进。どうぞお入はいりください。
句型衍生
①　入はいって。
进来吧。
②　どうぞ、どうぞ。
快请进来。
③　俊文としふみ、入はいって。ここが、私わたしの部屋へやだよ。
俊文，请进，这个是我的房间。
3　你能来我真高兴。あなたが来こられてとても嬉うれしいです。
句型衍生
①　遊あそびに来きてくれて嬉うれしいです。
你能来玩我很高兴。
②　どうぞ入はいって、こちらが母ははです。
快请进，这位是我妈妈。
③　社長しゃちょうに来きていただいて非常ひじょうに光栄こうえいです。
社长能来真是让舍下蓬荜生辉。
4　不要拘束。堅苦かたくるしくしないで。
句型衍生
①　お構かまいなく。
别客气。
②　どうぞ お構かまいなく。
请不要客气。
③　どうぞ、お好すきに食たべて。
请随便吃。
●　赠送礼物
5　这是给你的小礼物。これはあなたへのプレゼントです。
句型衍生
①　これは本の気き持もちです。
这是一点心意。
②　それはプレゼントですよ。
那是我买给你的小礼物。
③　これはプレゼントです、どうぞ。
这是给你的礼物。
●　招待饮料
6　喝点什么？茶还是咖啡？何なにか飲のみますか。お茶ちゃ、それともコーヒー。
句型衍生
①　何なんか食たべませんか。
你要吃点什么。
②　飲のみ物ものは。紅茶こうちゃにする。コーラにする。
喝点什么？红茶还是可乐？
③　果物くだものは食たべない。りんごか、バナナか、どっちにする。
吃点水果吗？苹果还是香蕉？
●　留客吃饭
7　你吃了饭再走吧。食事しょくじをしてから帰かえって。
句型衍生
①　食事しょくじしてから帰かえりなさい。
在家里吃了饭再走。
②　家いえで食たべながら話はなしでもしましょう。
我们边聊边吃。
③　そんなに急いそがなくてもいいじゃない。食たべてから帰かえれば。
干吗那么急？吃完饭再回家吧。
●　告别
8　我得走了。行いかなきゃ。
句型衍生
①　それじゃ、帰かえります。
再见，我走了。
②　そろそろ帰かえらなきゃ。
我得回家了。
③　そろそろ時間じかんですから、帰かえらなきゃ。
时候不早了，我得走了。
●　感谢款待
9　谢谢你的盛情款待。ご馳走ちそうさま。
句型衍生
①　ご馳走様ちそうさまでした。
非常感谢你的盛情款待。
②　おいしい料りょう理りですね！
饭菜真好吃啊！
③　この肉にくとてもおいしいですね、料りょう理りの腕うでがすごいですね。
这个肉很好吃，厨艺真不错。
●　回应告别
10　以后要常来玩哦。これからも遊あそびに来きてね。
句型衍生
①　また来きてね。
下次再来哦。
②　暇ひまだったら来きてね。
有空常来玩。
③　夏なつ休やすみに家いえに遊あそびに来きて。
暑假来我家玩吧。
交流面对面
会话一
A：今夜こんやあなたの家いえに遊あそびに行いってもいい。
B：今日きょうは遅おそいから。明日あしたにしましょう。
 
A：我今天晚上上你家玩可以不？
B：今天太晚了。明天来吧。
会话二
A：これはプレゼントです。
B：来くるだけでいいのに。プレゼントなんかいらないよ。今回こんかいだけだよ。
 
A：这是礼物。
B：来就来呗，带什么礼物啊？下次要这样就别来了。
会话三
A：帰かえっても一人ひとりなのだから、ここで食たべてから帰かえりなよ。
B：それじゃ，遠慮えんりょなくいただきます。
 
A：反正回去也是自己一个人，在这里吃完晚饭再走吧。
B：那我就恭敬不如从命了。
会话四
A：どうもありがとうございます。今夜こんやいっぱい食たべました。
B：いいえ、また来きてね。いつでもいらっしゃい。
 
A：谢谢您的盛情款待。今天晚上吃得真饱啊。
B：没有啦，下次再来啊。随时都欢迎。
文化穿越
收到日本人的作客邀请，要预先和主人约定时间，进门前先按门铃通报姓名。如果这家住宅未安装门铃，绝不要敲门，而是打开门上的拉门，问一声：“借光，里面有人吗？”，进门后要主动脱衣脱帽，解去围巾（但要注意即使是天气炎热，也不能光穿背心或赤脚，否则是失礼的行为），穿上备用的拖鞋，并把带来的礼品送给主人。
当你在屋内就坐时，背对着门坐是有礼貌的表现，只有在主人的劝说下，才可以移向尊贵位置（指摆着各种艺术品和装饰品的壁龛前的座位，是专为贵宾准备的）。日本人不习惯让客人参观自己的住房，所以不要提出四处看看的请求。



4　聊天
在日本的时候不要觉得孤单和寂寞，因为你有很多新朋友等着你去认识，去拓展自己的交际圈吧，去认识更多的朋友吧，那么第一步就是跟他们不断地聊天了。注意聊天一个好的开头是很重要的。
口语大放送
●　提起话题
1　天气很好。いい天てん気きだな！
句型衍生
①　最近さいきんはいい天てん気きですね。
最近天气真好。
②　明日あした、雨あめが降ふるようですよ。
明天好像要下雨。
③　午後ごごあに雨めが降ふるかどうかわかりません。
不知道下午下不下雨。
2　有什么新鲜事儿？なんか面白おもしろい事ことある？
句型衍生
①　今日きょうなにかニュースある？
今天有什么新鲜事？
②　昨日きのう、あそこでパレードがあったそうだ。
听说昨天在那里游行示威了。
③　昨日きのうは江南区こうなんくで殺人事件さつじんじけんが起おこったそうです。
昨天在江南区发生了一起谋杀案。
3　猜猜我刚才见到谁了。さっき誰だれに会あったのか、当あててご覧らん。
句型衍生
①　絶対当ぜったいあてられないからさ。
你绝对猜不出。
②　ついさっき昔むかしの先生せんせいと会あいました。
我刚才碰到了以前的老师。
③　さっき、町まちで先輩せんぱいの張偉に会あったの。
我刚才在街上碰到了学长张伟。
4　猜猜发生了什么事。何なにがあったのか、当あててご覧らん。
句型衍生
①　誰だれと一緒いっしょにきたのか、当あててみて。
猜猜我和谁一起来的。
②　何なにもって来きたのか、当あててみて。
猜猜我带了什么东西。
③　どんなプレゼントを買かってきたのか、当あててみて。
猜一猜我给你买了什么礼物。
5　你有空吗？暇ひま。
句型衍生
①　いつ暇ひまあるの。
那你什么时候有空？
②　今晩こんばん、空あいてる。
今天晚上有空吗？
③　じゃ、暇ひまな時ときに電でん話わしてね。
那有空的时候给我打电话。
●　打断别人
6　我想插一句。ちょっと一ひと言こと、いいですか。
句型衍生
①　聞きいてるから話はなしして。
我在听着，说吧。
②　私わたしは反対はんたいです。一ひと言こといいですか。
我反对，我想插一句。
③　ちょっと待まって、電でん話わにでてくるから。
等我一下，我去接个电话。
●　更换话题
7　我们来谈点别的吗？ほかの話はなしをしようか。
句型衍生
①　では、どんな話わ題だいにしようか。
那我们谈点什么话题呢？
②　日に本ほんの歴史れきしについて話はなしましょう。
我们谈点日本历史吧！
③　あのスーパースターのプライバートについて話はなさない。
来谈点那个明星的私生活吗？
●　重申重点
8　言归正传吧。話はなしを元もとに戻もどそう。
句型衍生
①　それはやめて。
别说这个。
②　経済けいざいについて話はなしませんか。
谈点经济方面的事吗？
③　中国ちゅうごくの伝統文化でんとうぶんかについて話はなしましょうか。
我们谈点中国传统文化的事吧。
●　直切主题
9　别绕弯子了。遠とおまわしな言いい方かたはするなよ。
句型衍生
①　じゃ、何なんの用ようなの。
说吧，有什么事？
②　それでは、直接ちょくせつお話はなしするけど。
那我跟你直说了。
③　遠とおまわしな言いい方かたはするなよ、用ようがあるなら、直接話ちょくせつはなして。
别绕弯子了，有事的话直说吧。
●　结束交谈
10　咱们就聊到这儿吧。じゃ、ここまでにしよう。
句型衍生
①　午前ごぜんはちょっとおしゃべりをした。
上午聊了一会儿。
②　しゃべりはじめると、切きりがない。
一开聊就没完没了。
③　時間じかんのある時ときに、ちょっと話はなしをしよう。
有空的时候咱俩聊一下吧。
交流面对面
会话一
A：今日何きょうなにかニュースある。
B：今日きょうの新聞しんぶんで四川しせんで地震じしんあったって。
 
A：今天没什么新闻吗？
B：这是今天的报纸，说四川发生地震了。
会话二
A：昨日私きのうわたしが誰だれに会あったか知ってる。RAIN に会あったよ。
B：まじで。いいな。サインもらったの。
 
A：知道我昨天见到谁了吗？见到明星RAIN了。
B：真的吗？真好啊。要到签名了吗？
会话三
A：もうやめろ！怖こわいよ。
B：いいよ。じゃ，別べつの話はなししましょう。
 
A：喂！不要讲了，太恐怖了。
B：知道了，那我们说点别的吧。
会话四
A：今日きょうはここまでで。そろそろ帰かえるから。
B：いいよ。気きをつけて！
 
A：今天就聊到这里吧！我得回去了。
B：好吧，路上当心点！
文化穿越
日本人聊天有一种习惯，喜欢频繁地随声附和、点头称是。“是”、“嗯，是吗？”包括这种话语、以及点头俯腰姿势等，据调查观察，日常谈话里每几秒钟就发生一次。但是值得注意的是，所有这一切并不全意味着“说得对”、“明白了”这种肯定含义，有些只不过是“啊，是吗？”“有那么回事？”等，仅仅作为听了对方的话之后所做出的一种反应而已。与有这种习惯的日本人接触，要是认为“他在那时确实表示是肯定的”，那么对该日本人来说却是意料之外的事。反之，习惯于随声附和的日本人，对在谈话中不表示任何反应的外国人，则感到不安，他们会产生这样一种感觉：“这个人是否在听我说呢？”




5　接打电话
电话交流最重要的是第一声：当我们打电话给某位朋友，若一接通，就能听到对方亲切、优美的招呼声，心里一定会很愉快，使双方对话能顺利展开。
口语大放送
●　拨打电话
1　喂。我是田中。もしもし。田た中なかです。
句型衍生
①　もしもし。本ほん田だでございます。
喂。这里是本田公司。
②　もしもし。李りさんのお宅たくでしょうか。
喂。是小李家吗？
③　もしもし。山本やまもとですけど、王おうさんですか。
喂。我是山本，你是小王吗？
2　我能和铃木社长通电话吗？鈴木すずき社しゃ長ちょうをお願ねがいできますか。
句型衍生
①　金きん社長しゃちょうをお願ねがいいたします。
请让金社长接一下电话。
②　李り部長ぶちょうはいらっしゃいますか。
李部长在吗？
③　もしもし。ちょっと宮本みやもと課か長ちょうとお話はなししたいんですけど、よろしいですか。
喂。我能和宫本课长通电话吗？
●　接听电话
3　请问你是哪位？すいません、どちら様さまですか。
句型衍生
①　誰だれをお探さがしですか。
你找哪一位？
②　陳先生ちんせんせいでしょうか。こんにちは。
是陈老师吗？你好。
③　もしもし。どなたですか。えっ、田た中なかさん？
喂。你是哪一位？耶？是田中？
●　别挂机
4　请稍等。少々しょうしょうお待まちください。
句型衍生
①　誰だれをお探さがしですか。そうですか、少々しょうしょうお待まちください。
你找哪一位？哦，稍等一下。
②　少々しょうしょうお待まちください。宮野みやの社しゃ長ちょうはただいま席せきを外はずしておりますので。
请稍等一会儿。宫野社长现在不在。
5　对不起，他不在。すいません、彼かれは不ふ在ざいです。
句型衍生
①　今いませんけど。
现在不在。
②　父ちちは外出中がいしゅつちゅうです。
爸爸现在不在家里。
③　すみません。あいにく、30分前ふんまえに出でかけました。
对不起他30分钟之前出去了。
●　挂电话
6　我要挂电话了。電でん話わを切きるわ。
句型衍生
①　切きります。
挂了。
②　かけ間違まちががいました。切きります。
你打错了，我挂了。
③　じゃ、今日きょうはこの辺へんで。切きるわ。
今天就到这里，我要挂电话了。
7　谢谢你打电话来。お電でん話わありがとう。
句型衍生
①　ご挨拶あいさつ、ありがとうございます。
谢谢你的问候。
②　伝つたえていただきありがとうございます。
谢谢你转达。
③　今回こんかい、電でん話わしていただき、本ほん当とうにありがとうございます。
这次真的谢谢你打电话告诉我。
●　打错电话
8　恐怕你拨错号码了。番ばん号ごうをかけ間違まちがえたんじゃないでしょうか。
句型衍生
①　かけ間違まちがいました。
你打错了。
②　かけ間違まちがいました。すみませんでした。
我打错电话了，真对不起。
③　そちらは569-5847ではありませんか。
你那里不是569-5847吗？
●　接听故障
9　电话占线。話はなし中ちゅうです。
句型衍生
①　今いまは話はなし中ちゅうです。
现在正在通话中。
②　彼かれの電でん話わはつながらないです。
他电话打不通。
③　あとでかけよう。彼かれの電でん話今わいま、つながらないから。
等一下再打，他电话现在打不通。
10　有好多杂音。すごいノイズだ。
句型衍生
①　ちょっと雑音ざつおんがするね。
有杂音啊。
②　どこにいる？雑音ざつおんが聞きこえてくるよ。
你在哪里？有好多杂音。
③　なんか電でん話わが壊こわれてしまったみたいで。雑音ざつおんがひどい。
电话好像坏了，好多杂音。
交流面对面
会话一
A：もしもし。どちら様さまですか。
B：すみません。わたしは渡わた辺なべの友とも達だちです。渡わた辺なべはいますか。
 
A：喂？请问你找谁？
B：您好！我是渡边的朋友，渡边在家吗？
会话二
A：もしもし。李り社しゃ長ちょういますか。
B：すみません、李り社しゃ長ちょう今いま出張しゅっちょう中ちゅうです。
 
A：喂？李社长在吗？
B：不好意思。李社长出差了。
会话三
A：木村きむらさん，いますか。電でん話わをかわってください。
B：はい、ちょっと待まって。
 
A：木村在家吗？麻烦让她接一下电话好吗？
B：在，你等一下啊！
会话四
A：やはりあなたが最高さいこうだよ。お電でん話わありがとうね。
B：いいえ。とんでもない。
 
A：还是你最好啊，谢谢你打电话过来。
B：哪的话啊。
文化穿越
在日本，你可随处看到绿色和灰色的公用电话，使用10日元、100日元的硬币和专用的电话卡就可拨打电话，通话费以分钟来计算，市内的通话费是每分钟10日元，不过用100日元的硬币打电话时就没有零钱找回，另外只有某些固定的付费电话才可以拨打国际长途电话。在大部分的便利店、车站的小卖部和电话亭设置的自动售卡机都可买到电话卡，电话卡有500日元和1000日元两种。




6　打手机
日本的手机充上钱就能打，也能发短信。一般打日本固定电话，很便宜，差不多2美分，手机差不多要十倍的价钱。因为日本手机是单向收费，所以收的接通费很高。尽量打固定电话吧。
口语大放送
●　发短信
1　给我发短信。メール送おくってね。
句型衍生
①　メールで知しらせて。
发短信告诉我吧。
②　時間じかんあればメール送おくって。
有时间就给我发短信。
③　メール送おくったけど、届とどいた。
我给你发了短信，你收到了吗？
●　没电
2　我的手机没电了。携帯けいたいの電でん池ちが切きれた。
句型衍生
①　充じゅう電でん器き持もってる。
有充电器吗？
②　ちょっと携帯貸けいたいかして。
借你手机用一下。
③　電でん池ちが切きれてしまった。
没电了啊。
●　关机
3　开会时，我会关掉手机。会議かいぎの時ときは、電でん源げんをオフにしています。
句型衍生
①　パワーオフにした。
刚关机了。
②　会社かいしゃが終おわったら携帯けいたいをパワーオフにした。
下班后关掉手机。
③　帰かえってから、私わたしは携帯けいたいをパワーオフにします。
回家后我会关掉手机。
●　线路忙
4　他的电话占线。彼かれは通つう話中わちゅうです。
句型衍生
①　今いま話はなし中ちゅうなの。
现在正在通话中。
②　携帯けいたいがつながらない。
手机打不通。
③　つながってるよ、出でて出でて。
通了，通了，快接。
●　信号差
5　没有信号。圏外けんがいです。
句型衍生
①　ここは電でん波ぱの状態じょうたいがわるくて。
这里信号不好。
②　ここは電でん波ぱが届とどきますか。
这里有信号吗？
③　あなたの携帯けいたいは電でん波届ぱとどいてるの。ちょっと貸かして。
你手机有信号吗？借我一下。
6　你能听清我讲话吗？ちゃんと聞きこえますか。
句型衍生
①　聞きいてるの。
在听吗？
②　今いまは聞きこえますか。
现在能听到吗？
③　電でん波ぱの状態じょうたいがわるいのですが、聞きこえますか。
信号不好，能听到我讲话吗？
●　无法接通
7　你的手机不在服务区。あなたの携帯電話けいたいでんわは圏外けんがいです。
句型衍生
①　圏外けんがいです。
不在服务区。
②　ここじゃ当然とうぜん君きみの携帯けいたいはつながらないよ。
你手机在这里当然打不通啦。
③　携帯けいたいがつながらないんだけど。どうしたんだろう？
手机打不通，怎么回事？
●　余额
8　我的电话余额不足了。携帯けいたいの残額ざんがくが残のこり少すくなくなっています。
句型衍生
①　携帯けいたいの残額ざんがくがなくなってしまった。
没话费了。
②　携帯けいたいの残額ざんがくが足たりないから。チャージしなきゃ。
电话费余额不多，得充值了。
③　携帯けいたいの残額ざんがくが足たりないので、使つかえなくなってしまった。
电话费余额不多停机了。
●　充值
9　我得充值了。お金かねを入いれなきゃいけません。
句型衍生
①　私わたしの携帯けいたいにチャージして。
给我的手机充话费。
②　おじさん、チャージしたいの。
大叔，我要充值。
③　携帯けいたいの残額ざんがくがなくなったので、チャージしなくちゃ。
话费不多了，现在要充值了。
●　停机
10　我的手机停机了。携帯けいたいの通つう話わちを止められてしまいました。
句型衍生
①　携帯けいたいが使つかえなくなった。
手机停机了。
②　お金かねが足たりなくて携帯けいたいが使つかえなくなった。
没电话费了，停机了。
③　携帯けいたいが使つかえなくなったので、ちょっと貸かして。
我手机停机了，借你的用一下。
交流面对面
会话一
A：メール送おくって。
B：わかった。
 
A：你发个短信过来吧。
B：嗯，知道了。
会话二
A：携帯けいたいが通つう話わ中ちゅぅです！どうする？
B：家か庭てい電でん話わにかけよう。
 
A：手机占线！怎么办？
B：往他家里的电话打。
会话三
A：私わたしの声こえ聞きこえる。
B：聞きこえないよ。今いまどこにいるの。電でん波ぱ弱よわいよ！
 
A：我的话能听清楚吗？
B：听不清楚。你现在在哪里啊？信号有点弱！
会话四
A：通つう話わ料りょうもうすぐない。
B：どこに電でん話わしたんだ。昨日きのう100元げんチャージしたばかりじゃん！
 
A：电话费又快没了！
B：你往哪打了？昨天刚刚充了100啊！
文化穿越
在日本拨打中国手机号，在手机号前面直接加0086就行了。日本有4家手机会社，每家的收费标准都不一样。每家至少有5到7个收费标准。但是关于国际电话，没有套餐。只有国际电话服务，就是能打国际电话。而且需要申请开通之后才能打。费用约是10秒钟100日元。但是日本也有国际电话卡卖。有只从电话卡里扣钱（无料）和电话卡加市话费（有料）两种。




7　留言
你打电话，要是对方没有接的话，后面就会说，“嘟声后开始计费”就可以说话留言了。当然，你的留言要是日语！有压力吧，尽快学好日语吧。
口语大放送
●　询问可否留言
1　我能留言吗？メッセージ残のこせるの。
句型衍生
①　必かならずお伝つたえください。
请一定转达。
②　彼かれによろしくお伝つたえください。
请转告给他的问候。
③　彼かれは今いまあいにくいないので。伝言でんごんでお願ねがいします。
他现在不在，请留言吧。
●　询问是否留言
2　你要留言吗？メッセージを残のこしますか。
句型衍生
①　伝言でんごんでお願ねがいします。
请留言吧。
②　伝言でんごんしてもらっていいですか。
留言也可以吗？
③　なにかお伝つたえすることはありますか。
有什么要转告的吗？
●　口述留言
3　请告诉他，中田给他打过电话。中なか田だから電でん話わがあったと彼かれに伝つたえてください。
句型衍生
①　必かならずお伝つたえください。
请务必转告。
②　先生せんせいによろしくお伝つたえください。
帮我转告一下给老师的问候。
③　彼かれが戻もどってきたら伝つたえてください。
他一回来就请转告。
4　请叫她今天下午4点给我回电。彼女かのじょに今日きょうの午後ごご4時じに私わたしに電でん話わをかけると伝ったえてください。
句型衍生
①　10分ぷん後ごに掛かけて。
10分钟后给我打来吧。
②　午後ごご1時じに電でん話わを掛かけて。
下午1点钟给我回电。
③　夜よる8時じに掛かけ直なおしてくださいと伝つたえて。
叫他晚上8点钟给我回电。
●　接受留言
5　她知道你的号码吗？彼女かのじょはあなたの電でん話番号わばんごうを知しってるの。
句型衍生
①　電でん話わ番ばん号ごうはわかる。
知道号码吗？
②　携帯けいたい番ばん号ごうは何なん番ばんですか。
你手机号码是多少？
③　彼かれはあなたの携帯けいたい番ばん号ごうを知しっていますか。
他知道你的手机号吗？
6　我会告诉他你打过电话。あなたから電でん話わがあったと彼かれに伝つたえとくね。
句型衍生
①　必かならず伝つたえます。
我会转告。
②　あなたから電でん話わがあったことをお伝つたえします。
我会转达你打过电话。
③　あなたから電でん話わがあったと社しゃ長ちょうにお伝つたえします。
我会转告社长你打过电话。
7　他一回来我就让他给你回电话。彼かれが帰かえってきたら、すぐあなたに掛かけ直なおすように伝つたえとくよ。
句型衍生
①　必かならずお伝つたえします。
我一定转告。
②　彼かれが戻もどってきたら、必かならず伝つたえてください。
他一回来请一定转达。
③　彼女かのじょが戻もどってきたら、あなたに電でん話わを掛かけさせますから。
她回来我让她打电话给你。
●　传达留言
8　有几个留言给你。いくつかメッセージがあるよ。
句型衍生
①　これは誰だれの伝言でんごん。
这个留言是谁的？
②　どんな伝言でんごんだった。
留言说了些什么？
③　この伝言でんごんは電でん話わがほしいと書かいてあります。
这个留言说给他回电。
9　您太太打过电话，要您给她回电。奥おくさんから電でん話わがあったよ、掛かけ直なおしてって。
句型衍生
①　夜よる、折おり返かえし電でん話わして。
晚上给我回电。
②　わかりました。すぐ掛かけ直なおしますから。
知道了，马上回电。
③　時じ間かんがあれば電でん話わがほしいと彼かれに伝つたえて。
跟他讲有时间给就我回电。
交流面对面
会话一
A：メモしたら帰かえる、いい。
B：いいよ。ここで書かいてください。
 
A：我能否留言再走呢？
B：可以，请写在这里就可以了。
会话二
A：社長しゃちょうはいませんから、メモしませんか。
B：いいです、私わたしは午後ごごまた来きます。
 
A：社长不在，您是否留个言呢？
B：没关系，那我下午再来一次吧。
会话三
A：今いま家いえに居いませんか。どうする。
B：彼かれ帰かえったら、私があなたが来きたと伝つたえておきます。
 
A：现在没在家吗？怎么办呢？
B：他回来的话我转告他您来过电话了。
会话四
A：社しゃ長ちょう、奥おくさんからの電でん話わです。
B：会議かいぎ中ちゅうだから、後あとで電でん話わすると伝つたえて。
 
A：社长，太太来电话了。
B：现在在开会，跟她说开完会我会给她回过去。
文化穿越
日本兴起一股新时尚——不再简单地报上姓名、电话，而是留下极具创意的留言，为乏味的生活增加情趣，也让打电话的人发出会心的一笑。以下是《读卖新闻》收集的一些很有代表性的答录机留言：
1、现在我不在家，但是我的答录机在家，有什么事跟它说就行了。
2、我现在无法接听你的电话，因为我有健忘症，所以我不想和我不记得的人说话。如果你留下我的名字，并告诉我关于我的资料我会很感激你。谢谢。
3、嗨，我可能在家，但我在躲某个讨厌的人。请留下你的留言，如果我没回电的话，那个人就是你啰！




8　天气
天气是人们交谈的好话题，不管你到哪，聊天气是免不了的。日本是一个四季分明的岛国。四面环海，气候宜人。你要是第一次和日本的朋友聊起天气，我相信你很快就会交到新朋友。
口语大放送
●　询问天气
1　天气怎么样？天てん気きはどうですか。
句型衍生
①　明日あしたの天てん気きはどうですか。
明天天气怎么样？
②　日に本ほん夏なつの天てん気きはどうですか。
夏天日本的天气怎么样？
③　日に本ほんへ行きましたね。そちらの天てん気きはどうですか。
你去了日本，那么日本的天气怎么样？
●　描述天气
2　是晴天。晴はれです。
句型衍生
①　明日あしたは晴はれるんですね。
明天是个大晴天。
②　今日きょうは曇くもりだから、コートをきましょう。
今天是阴天，要穿外套哦。
③　明日あしたは雨あめが降ふりそうですので、傘かさを持もって出でかけましょう。
明天好像要下雨，出去的时候带伞。
3　下雨了。雨あめが降ふりました。
句型衍生
①　かみなりだ。
打雷了。
②　あっ！雪ゆきだ！キレイ。
哇！下雪了！好美。
③　かみなりが鳴なった！早はやく部屋へやに戻もどって、しばらく出でないでください。
闪电了！快进屋，暂时别出来。
4　这天气太糟糕了。天てん気きが悪わるいですね。
句型衍生
①　最近さいきんの天てん気きはいいですね。
最近天气真好。
②　近ちか頃ごろ天てん気きがよくないですね。
这两天天气真糟糕。
③　いい天てん気きですね、旅行りょこうに行いきましょう。
天气好啊，我们出去旅行吧！
5　今天天气很暖和。今日きょうの天てん気きが暖あたたかいですね。
句型衍生
①　今日きょうはとてもいい天てん気きです。
今天天气很好。
②　今日きょうの天てん気きはじめじめしています。
今天天气很潮湿。
③　昨日きのうはいい天てん気きだから、写真しゃしんを撮とりにいきました。
昨天天气很暖和，拍了些照片。
●　温度
6　气温是30度。気き温おんは30度どです。
句型衍生
①　明日あしたは15度どです。
明天的温度是15度。
②　暑あついね、38度どだ。
热啊，气温是38度。
③　今日きょうはマイナス15度どまでなるから、もっと厚着あつぎしましょう。
今天气温是零下15度，多穿点衣服。
●　天气变化
7　天气渐渐暖起来了。天てん気きがだんだん暖あたたかくなったね。
句型衍生
①　夏なつになり、暑あつくなってきた。
夏天到来，天气在变热。
②　だんだん寒さむくなってきた。
天气渐渐冷起来了。
③　雨あめが降ふってから空そらは晴はれてきた。
下过大雨后，天气渐渐变得晴朗了。
8　最近天气多变。最近さいきんの天てん気きはよく変かわりますね。
句型衍生
①　最近さいきんよく雨あめが降ふる。
最近经常下雨。
②　最近さいきんよく風かぜが吹ふく。
最近经常刮风。
③　最近さいきん、天てん気きの変化へんかが多おおくてよく雪ゆきが降ふる。
最近天气多变，老是下雪。
●　季节变化
9　冬天来了。冬ふゆがきた。
句型衍生
①　春はるが来きた。
春天来了。
②　美うつくしい秋あきが来きた。美丽的秋天来了。
③　北京ペキンで一いち番ばんきれいな季節きせつが来きた。
北京最美丽的季节来了。
交流面对面
会话一
A：今日きょうの天てん気きはどうですか。
B：天てん気予報きよほうによると今日きょうは晴れですが、朝あさから雨あめが降ふっています。
 
A：今天天气怎么样啊？
B：天气预报上说今天会是晴天，不过怎么早上开始下雨啊？
会话二
A：外そとはすごい雨あめだよ、出でかけるの。
B：今日きょう私わたしは大だい事じなデ一トがあるから。
 
A：外面雨下得好厉害呢，要出去啊？
B：是啊，我今天有个很重要的约会。
会话三
A：天てん気きはとても曇くもって雨あめが降ふりそうです。
B：そうですね、新あたらしく買かった服ふくはいつ着きられるのだろう。
 
A：天气真的好阴啊。好像要下雨似的。
B：就是啊。我新买的衣服什么时候才可以穿啊。
会话四
A：1月がつでこんな暖あたたかいのは、もしかして春はるがきたかな？
B：そうですね、まるで春はるの樣ようだね。
A：1月份天气就这么暖和啊，难道春天提前来了？
 
B：是啊，完全就是春天的天气啊。
会话五
A：私わたしは風邪かぜをひいた。
B：最近天気さいきんてんきがよく変かわるから。気きをつけたほうがいいです。
 
A：我得感冒了，头好痛！
B：最近天气多变，应该小心点啊。
文化穿越
日本天气的一个主要特征是四季分明。从北到南，日本跨越25度的纬度范围，并且，日本在冬天受到从西伯利亚来的寒冷季风的影响，夏季日本受到太平洋过来的季风的影响。尽管日本国土狭小，四种不同的气候类型却很典型。
北海道的气候属于亚寒带类型，年平均气温为摄氏8度，年均降水量为1150毫米。日本靠近太平洋的一边，从本州北部的东北地区到九州，属于北温带气候，夏季炎热并且受到太平洋季风的影响。面向日本海的一边多雨雪，这是由于来自大陆的寒冷湿润的季风被中央阿尔卑斯山和那些如同脊椎一样盘亘在日本中部的其他山脉所挡住。冲绳西南部的岛屿属于亚热带气候类型，年均气温22摄氏度，降水量超过2000毫米。




9　时间与日期
什么是时间的真谛，在对的时间遇见对的人，是一种幸福；在对的时间遇见错的人，是一种悲伤；在错的时间遇见对的人，是一种叹息；在错的时间遇见错的人，这是一种无奈。
口语大放送
●　询问日期
1　今天几号？今日きょうは何なん日にちですか。
句型衍生
①　明日あしたは何なん日にちですか。
请问明天是几号？
②　今日きょうは何なん曜日ようびですか。
今天是星期几？
③　お母かあさん、あさっては何なん日にちですか。私わたしの誕生日たんじょうびだっけ？。
妈妈，后天是几号？不是我的生日吧？
2　今天是星期几？今日きょうは何なん曜日ようびですか。
句型衍生
①　今日きょうは何なん月がつ何なん日にちですか。
今天是几月几日？
②　昨日きのうは何なん曜日ようびですか。水すい曜日ようびだっけ。
昨天是星期几？是星期三吗？
③　あさっては何なん日にちですか。国慶節こっけいせつだよね。
后天是几号啊？好像是国庆节。
●　回答日期
3　今天是8月1日。今日きょうは8月がつ1日ついたちです。
句型衍生
①　今日きょうは6月がつ4日よっかです。
今天是6月4日。
②　今日きょうは金きん曜日ようびで、母ははの日ひです。
今天是星期五，是母亲节。
③　おとといは5月がつ14日にちで、彼女かのじょの誕生日たんじょうびでした。
前天是5月14日，是她的生日。
4　今天是2010年1月23日，星期一。今日きょうは2010年ねんの1月がつ23日にち、月げつ曜日ようびです。
句型衍生
①　今日きょうは5月がつ5日にちで、土ど曜日ようびです。
今天是5月5日，星期六。
②　明日あしたは旧暦きゅうれきの8月がつ15日にちで、中ちゅう秋節しゅうせつです。
明天是阴历8月15日，中秋节。
③　今日きょうは西暦せいれきの10月がつ1日にちで、中国ちゅうごくの国慶節こっけいせつです。
今天是阳历10月1日，中国的国庆节。
●　询问时间
5　几点了？いま何なん時じですか。
句型衍生
①　今いまは何なん時じですか。
现在几点了？
②　今いまは夜よるの何なん時じですか。
请问现在晚上几点了？
③　何なん時じ。ご飯はんを食たべに行いきましょうか。
几点了？我们出去吃饭吧。
●　回答时间
6　现在是9点。今いまは九く時じです。
句型衍生
①　今いまは5時じです。
现在是5点。
②　今いまは午ご後4時じ半はん。
现在是下午4点半。
③　今いまは午ご前ぜん中ちゅうの9時じ25分ぷん。
现在是上午9点25分。
7　现在是9点零5分。今いまは九く時じ五ご分ぶんです。
句型衍生
①　今いまは8時じ21分ぷんです。
现在是8点21分。
②　今いまは夜よる6時じ40分ぷんです。
现在是晚上6点40分。
③　今いまは北京ぺきん時じ間かんの夜よる9時じ半はんです。
现在是北京时间晚上9点半。
●　时间谚语
8　你应该守时。時間じかんを守まもってください。
句型衍生
①　きっと間まに合あいます。
我能赶上时间。
②　明日あしたのパーテイの時じ間かんを守まもるように。
明天的派对你要守时。
③　また遅刻ちこくしましたね。今こん度どはちゃんと時じ間かんを守まもってください。
你又迟到了啊？下次你应该守时。
9　时间过得真快呀！時間じかんが立たつのは早はやいですね。
句型衍生
①　そろそろ時じ間かんです、私わたしは帰かえります。
时间不早了，我要走了。
②　いつも時じ間かんが足たりないと思おもいます。
我总觉得时间不够用。
③　半はん年としがあっという間まに経たちました。
半年的时间像眨眼一般过去了。
交流面对面
会话一
A：今日きょうは何なん日にちですか。そろそろクリスマスでしょう。
B：そうよ、後あと三日みっかだよ。
 
A：今天是几号啊？快到圣诞节了是不是？
B：是啊，再过3天就是了。
会话二
A：今日きょうは6月がつ1日ついたちでしょう。なにをするつもりですか。
B：何なにをするかって、息子むすこを連つれて遊園ゆうえん地ちに行いくことを約束やくそくしたから。
 
A：今天是6月1号吧？打算干吗啊？
B：还能干吗啊，说好带儿子上游乐场玩。
会话三
A：今日きょうは何なん日にちですか。
B：今日きょうは2008年ねん12月がつ1日ついたちです。
 
A：今天是几号啊？
B：今天是2008年12月1号。
会话四
A：おじさん、今いま何なん時じ。8時じ半はん前まえに空くう港こうに着つけますか。
B：今いま8時じですので。30分間ふんかんに着つくのはちょっと難むずかしいですね。
 
A：大叔，现在几点啊？在8点半之前能赶到机场吗？
B：现在8点，半小时内赶到有点困难。
会话五
A：時じ間かんが立たつのは速はやいですね。もう帰かえらなければならないです。
B：まだ9時じですから。ごゆっくりしてください。
 
A：时间过得这么快啊？我得回去了。
B：才9点，你急什么啊？
文化穿越
日本人很守时，在日本的文化里，守时是一个基本守则。日本人对于定好的约会很守时，在日本人的商务礼仪里，要求去访问时，提前5分钟左右到，太早太晚都是不礼貌的。实际上，日本人也都是这么做的。当然，这也得益于日本守时的交通系统——日本电车的时间可以精确到分，当然，是在不出人身事故等意外的情况下。出发前，可以把往返的交通都查好，包括几点出门几点到，连换车的时间也包括在内，很是便利。




10　关心他人
人生的旅途中，要学的东西太多，关心只是其中小小的一项，但只有会关心他人的人才知道如何关心自己。
口语大放送
●　关心他人健康
1　你的脸色真吓人啊。顔色かおいろがひどいね。
句型衍生
①　顔色かおいろがわるいですね。
你脸色不大好。
②　ちょっと元げん気きなさそうだね。
你看起来不好。
③　どうしたの。何なんでそんなに顔色かおいろがわるいの。
你干嘛？怎么脸色那么差？
2　你没事吧？大丈夫だいじょうぶ。
句型衍生
①　目めは大だい丈じょう夫ぶなの。
眼睛没事吧？
②　足首あしくびは大だい丈夫じょうぶなの。
脚腕没事吧？
③　どうしたの。指ゆびは大だい丈夫じょうぶ。
怎么了？手指没事吧？
●　关心他人心情
3　遇上不顺心的事啦？何なにか困こまったことでもあったの。
句型衍生
①　何なん心配しんぱいしてんの。
你担心什么呢？
②　最近悩さいきんなやみが結構多けっこうおおいです。
最近烦心的事情还真多。
③　そんな嫌いやなことを言いわないでよ。
别讲这种不顺心的事。
●　同情他人
4　听到这个，我感到很难过。それを聞きいて、とても悲かなしくなった。
句型衍生
①　それを聞きいて、私わたしも悲かなしくなった。
听了那个，我很难过。
②　泣なかないでよ、私わたしも悲かなしいんだから。
别哭了，我也很难过。
③　彼かれがなくなった知しらせを聞きいて、すごく悲かなしいです。
听到他去世的消息，非常难过。
5　我跟你一样悲伤。君きみと同おなじように悲かなしいよ。
句型衍生
①　もうこれ以い上悲じょうかなしまないで。
别再伤心了。
②　もうこのことで悲かなしまないでよ。
别为这个事情伤心了。
③　彼かれの耳みみに障さわる話はなしを聞きいて、彼女かのじょはとても悲かなしくなりました。
他刺耳的话让她很伤心。
●　安慰他人
6　我能体会到你的感受。君きみの気き持もち、よく分わかる。
句型衍生
①　それに対たいして、私わたしも同感どうかんです。
对此我深有感触。
②　気き持もち次第しだいで感かんじも違ちがいますよ。
心情不同感觉也会不一样。
③　あなたの気き持もちはすべてよく分わかる。
你的意思，我全体会得到。
●　鼓励他人
7　振作起来！しっかりしろ！
句型衍生
①　頑張がんばって。
加油！
②　しっかりしろ。人ひとに頼たよらないで。
努力振作，不要依赖人。
●　探视病人
8　这场病让你吃了不少苦。今回こんかいの病びょう気きでは、苦くるしい目めにあったね。
句型衍生
①　お疲つかれ様さまです。
辛苦你了。
②　ご苦く労様ろうさまです。
让你受累了。
③　あなたと一緒いっしょに、苦く労ろうしたい。
让我和你一起受苦吧。
9　你感觉好些了吗？気き分ぶんはどう？
句型衍生
①　具ぐ合あいはどう？好点了吗？
②　だいぶよくなりました。
病已经好些了。
③　この薬くすりを飲のめば、気き分ぶんが少すこしよくなるよ。
吃了这个药感觉会好点。
交流面对面
会话一
A：あなたの顔かおはどうしたんだ。怖こわいよ。大丈夫だいじょうぶ？
B：気き分ぶんが惡おるくて。
 
A：你脸色怎么了？太吓人了。有什么事吗？
B：我身子有点不舒服。
会话二
A：どんなうれしくない事ことがありますか。
B：今日彼女きょうかのじょとけんかした。
 
A：有什么不高兴的事吗？
B：我今天跟女朋友吵架了。
会话三
A：私わたしは今日振きょうふられました。とても悲かなしいです。
B：どうして？あなたたちずっと愛あいし合あっていたでしょう？
 
A：我今天被甩了。好难过。
B：为什么？你们不是很相爱的吗？
会话四
A：あなた先週せんしゅうよりよくなったね。
B：おかげさまで、回かい復ふくするのが速はやいです。
 
A：你比上个星期看的时候要好多了。
B：托你的福，恢复得快。
文化穿越
日本人无论是探望他人或是出席宴会都要带礼品，一个家庭每月要花费7.5％的收入用于送礼。日本人认为送一件礼物，要比说一声“谢谢”的意义大得多，因为它把感激之情用实际行动表达出来了。给日本人送礼要掌握好“价值分寸”，礼品既不能过重，也不能过轻。若过重，他会认为你有求于他，从而推断你的商品或服务不好；若过轻，则会认为你轻视他。



场景四　想念温暖的家
在家吃饭
一日三餐
家庭生活
花销储蓄
子女教育




1　在家吃饭
虽然自己在家里做饭吃比较麻烦、劳累，但只要自己勤快一点，一日三餐还是可以吃得的清爽、丰富、营养、可口的。
口语大放送
●　烧菜煮饭
1　水开了。お湯ゆが沸わき立たちました。
句型衍生
①　ご飯はんができた。
饭熟了。
②　料りょう理りができました。
饭菜都好了。
③　トンカツのスープは今いま飲のめませんか。
排骨汤现在可以喝了吗？
2　把鱼洗干净。魚さかなをきれいに洗あらいなさい。
句型衍生
①　豚ぶた肉にくはきれいに洗あらいなさい。
把猪肉洗干净。
②　台だい所どころに来きて野菜やさいをきれいに洗あらってください。
来厨房把蔬菜洗干净。
③　料りょう理りをする前まえに手てをきれいに洗あらってください。
做料理前请把手洗干净。
●　帮忙做饭
3　帮我把这几个土豆的皮削掉。このジャガイモの皮かわを剥むいてくれ。
句型衍生
①　大だい根こんの皮かわを剥むきます。
把萝卜皮削掉。
②　このいくつかのピーマンを切きります。
把这几个辣椒切掉。
③　このいくつかのきゅうりを一いち面めんに切きってください。
帮我把这几根黄瓜切成片。
4　帮我打三个鸡蛋。3つ卵たまごを打うってください。
句型衍生
①　ひとつ卵たまごを打うってください。
打一个鸡蛋。
②　これらの卵たまごを打うってください。
帮我把这几个鸡蛋打掉。
③　忙いそがしいので、みっつの卵たまごを打うってください。
我忙不过来，帮我打三个鸡蛋。
5　加点酱油。醤油しょうゆを少すこし加くわえます。
句型衍生
①　少すこし調味ちょうみ料りょうをいります。
放一点调味料。
②　味あじが薄うすいから、もう少すこし塩しおをいります。
味道有一点淡，再稍放一点盐进去。
③　私わたしの代かわりに鶏にわとりに調味料ちょうみりょうを塗ぬつてくだきい。
帮我给鸡抹上佐料。
6　到厨房来帮帮我。台だい所どころまですこし手伝てつだいに来きて。
句型衍生
①　こっちに来きて手伝てつだってくれ。
过来这里帮帮我。
②　台だい所どころに来きて肉にくを切きってください。
来厨房帮我切肉。
③　ちょっと手伝てつだって、これらの野菜やさいを洗あらって。
过来帮我一下，把这些蔬菜洗了。
7　来帮忙摆碗筷。食器しょっきを並ならべるのを手伝てつだって。
句型衍生
①　ご飯はんができた。一緒いっしょに食器しょっきを並ならべて。
饭熟了，来帮忙摆碗筷。
②　そのデブ，早はやく来きて一緒いっしょに食器しょっきを並ならべろ。
胖子，快过来帮忙摆碗筷。
③　はやく食器しょっきを並ならべて，好すきな魚さかなを作つくったから。
快来摆碗筷，我做了你爱吃的鱼。
●　品尝饭菜
8　你要尝尝吗？食たべてみますか。
句型衍生
①　いっぱい飲のむ。
你要喝一杯吗？
②　この魚さかなの味あじがなかなかいいです、食たべてみますか。
这个鱼味道很不错，你要尝尝吗？
③　食たべてみますか。私わたしのお母かあさんの腕うで前まえはとてもすばらしいですよ。
你要尝一块吗？我妈妈的手艺很棒的哟。
●　评价饭菜
9　这顿饭真棒！このご飯はんは本ほん当とうにすばらしいです！
句型衍生
①　美味おいしいね。
嗯，好吃。
②　この牛ぎゅう肉にくは本ほん当とうにすばらしいですね。
这牛肉真棒。
③　日に本ほん料りょう理りの寿司すしはとても美味おいしいですよ。
日本料理的寿司很好吃。
●　收拾餐桌
10　该你洗餐具了。あなたが皿さらを洗あらい番ばんだよ。
句型衍生
①　あなたがお皿さらを洗あらいます。
该你洗碗了。
②　今こん度どあなたがお皿さらを洗あらいます。
这次该你洗碗了。
③　だだをこねたくなってはいけません，今こん度どあなたがお皿さらを洗あらおなくては。
别想赖，这次该你洗碗筷了哦。
交流面对面
会话一
A：ご飯はんそろそろできるよ、どうします？
B：待まって。お客きゃくさんまだですから。
A：母かあさん、今日きょう誰だれが来くるの。
B：今日きょう母かあさんの同僚どうりょうが来くるの。
 
A：饭菜快好了，要摆上吗？
B：等会儿吧。客人还没到呢。
A：妈妈，今天谁要来啊？
B：妈妈的同事要过来玩。
会话二
A：こっちに来きて手伝てつだって。
B：なに？
A：野菜やさいを洗あらって、そして唐とう辛がら子しを切きって。
B：わかった。
 
A：过来帮我一下。
B：什么事啊？
A：帮我洗一下蔬菜，还有把这些辣椒切了。
B：遵命。
会话三
A：あなたはこれを食たべてみて。今回こんかいは私わたしが始はじめて料理りょうりをしたの、簡単かんたんではないよ。
B：初はじめて？この味あじは初はじめてじゃないよ。
A：もういいよ。遠慮えんりょしないで食たべてください。
B：超ちょう美お味いしいです。
 
A：你要尝尝这个吗？这可是我第一次做菜，很不容易啊。
B：第一次？这个味道可不像是第一次啊。
A：别开我玩笑啦，你随便吃，不要客气啊。
B：超好吃。
文化穿越
日本人在家吃饭一般就是吃自己做的料理了。日本料理即“和食”是日本的菜肴。主食以米饭、面条为主，因为靠近大海所以副食多为新鲜鱼虾等海产品，常配以日本酒。日本料理以清淡著称，烹调时尽量保持材料本身的原味。在日本料理的制作上，要求材料新鲜，切割讲究，摆放艺术化，注重“色、香、味、器”四者的和谐统一，不仅重视味觉，而且很重视视觉享受。日本料理要求色自然、味鲜美、形多样、器精良。而且，材料和调理法重视季节感。




2　一日三餐
在日本的一日三餐，当然不是寿司、寿司和寿司了。日本的料理品种极为丰富，你可以买几本料理的书，在家里自己动手学做日本料理，这样你的一日三餐也会吃得很快乐。
口语大放送
●　早餐
1　我饿了。お中なかもう空すいたね。
句型衍生
①　私わたしは今いま喉のどが渇かわいています。
我现在口很渴。
②　私わたしは少すこし疲つかれて眠ねむたいです。
我有点累了，想睡觉。
③　今いまは何なん時じですか。おなかがすきました，ご飯はんを食たべに行いきましょう！
几点了？肚子有点饿，我们去吃饭吧！
2　早饭准备好了吗？朝あさごはん、もうできましたか。
句型衍生
①　昼ひるごはんは準備じゅんびできましたか。
午餐都准备好了吗？
②　今こん度ど使つかう調味ちょうみ料りょうの準備じゅんびはできましたか。
这次要用的佐料都准备好了吗？
③　おなかがすきました，晩ばん御ご飯はんは準備じゅんびできましたか。
肚子饿了，晚餐都准备好了吗？
3　还要多久才能做好？あと何なん時間じかんでできるでしょうか。
句型衍生
①　いつできますか。
要多久才能弄好？
②　まだできていないですか。
还没做好吗？
③　このトンカツのスープは何なん時間じかんかかってできたのですか。
这个排骨汤要多久才能煲好？
4　我早饭吃了面包。朝あさご飯はん、パンを食たべた。
句型衍生
①　一杯いっぱいコーヒーを飲のみました。
我喝了一杯咖啡。
②　朝あさご飯はんは麺めんを一つ食たべました。
我早饭吃了一碗面条。
③　朝あさ死しぬほど忙いそがしくてパン一つだけ食たべました。
我早上忙得要死，只吃了一个面包。
●　午餐
5　该吃午饭了。そろそろ昼ひるご飯はんの時じ間かんだ。
句型衍生
①　朝食ちょうしょくを食たべますよ。
要吃早餐哦。
②　朝食ちょうしょくを食たべてから学校がっこうに行いきます。
吃了早餐再去学校。
③　このごろ昼食ちゅうしょくを食たべるところです。
这个时候该吃午餐了。
6　该吃饭了。そろそろ食事しょくじの時間じかんだ。
句型衍生
①　薬くすりを飲のむところです。
该吃药了。
②　この時ときに夕食ゆうしょくを食たべるところです。
这个时候该吃晚餐了。
③　朝食ちょうしょくを食たべてから会社かいしゃに行いきます。
吃了早餐再去公司。
●　晚餐
7　晚饭我们吃什么？晩御飯何ばんごはんなにを食たべるか。
句型衍生
①　何なにを飲のみますか。
你喝点什么？
②　私わたし達たちは何なにを飲のみますか。
我们喝点什么呢？
③　今こん晩何ばんなにを食たべたいですか。
今天晚上你想吃点什么呢？
8　别说话吃你的饭。何なにも言いわないで食事しょくじしなさい。
句型衍生
①　あなたが作つくるご飯はんを食たべたいです。
我要吃你做的饭。
②　話はなさないで、一いっ心しん不ふ乱らんに宿題しゅくだいをするから。
别说话，专心做作业。
③　食事しょくじをしてる時とき，話はなさないで、食事しょくじに集中して。
吃饭的时候不要说话，专心吃饭。
9　谢谢款待。ご馳走ちそう様さまでした。
句型衍生
①　いっぱい食たべて。
多吃一点。
②　気き軽がるに食たべて下ください。
请随便吃。
③　今日きょうはありがとうございました，ご馳走ちそう様さまでした。
今天谢谢您的款待，我吃得很好。
交流面对面
会话一
A：7時じすぎだよ、空すいてないの。晩ばんご飯はん食たべに行いくよ。
B：もうこんな時じ間かんになった。よし、行いこう！
A：何なにが食たべたい。私わたしおごるよ。
B：今日きょうは刺身さしみが食たべたいね。
 
A：都过7点了，你不饿吗？我们吃晚饭去吧。
B：已经到这个时候啦？好吧。走吧！
A：你想吃什么？我请客。
B：今天有点想吃生鱼片。
会话二
A：今日きょう一いち日たちスポーツしたみたい。お腹なかが空すいた。ご飯はんいつ出で来きますか。
B：ちょっと待まって、すぐです。どうしたの。朝あさご飯はん食たべてないの。
A：朝あさ遅刻ちこくしそうだから、牛ぎゅう乳にゅう1杯はいを飲のんで出でたよ。
 
A：今天好像做了一整天运动。肚子好饿哦，饭什么时候好啊？
B：稍等一会，马上就好了。怎么这么饿呀？你早上没吃饭吗？
A：早上怕迟到，喝一杯牛奶就出去了。
会话三
A：そろそろ昼ひるご飯はんだよ。
B：母かあさん、何なに食たべるの。
A：全部ぜんぶあなたの好すきなもの、早はやく食たべて。
B：ありがとう。
 
A：该吃午饭了。
B：妈妈，今天中午吃什么呢？
A：都是你喜欢吃的，快吃吧。
B：谢谢妈妈。
文化穿越
日本人的一日三餐都不离海苔。日本海苔年产量达到100亿张以上，绝大部分都在国内消费掉了。一张标准化的海苔长21厘米，宽19厘米，如果将日本人每年吃掉的海苔首尾连起来，足够绕地球几圈了。不仅做配料，在日本料理中，海苔作为主料经常凉拌、炒烧各种青菜，和鱼虾配合更是海苔的“长项”。海苔还能单独“撑门面”。用酱油汁加盐“佃烧”海苔在日本是有几百年历史的菜肴。当然，海苔最主要的“伴侣”还是米饭。一位日本寿司师傅曾经说，好的手卷寿司要像美丽的女性一样“内外兼修”，米是肤质、海鲜蔬菜的丰富滋味是心灵内涵，但是，如果没配上好的衣装（海苔），那么她的魅力就会大打折扣。




3　家庭生活
日本是个安安静静的国家，不管是在公共场合、学校还是家里，都显得很恬然和安静。如果你开始了在日本的家庭生活，一定注意不要弄得很大声哦，以免打扰到邻居的生活。
口语大放送
●　清晨起床
1　该起床了。起おきなきゃ。
句型衍生
①　ご飯はんだよ。
该吃饭了。
②　お風呂ふろだよ。
你该洗澡了。
③　そろそろ会社かいしゃに行いかなきゃ。
现在该上班了。
2　我还困着呢。まだ眠ねむいよ。
句型衍生
①　眠ねむれないの。
无法入睡。
②　ぐっすり寝ねてる。
睡得很熟。
③　眠ねむくなったら、先さきに寝ねてて。
困了的话你先睡吧。
3　快点儿！はやく！
句型衍生
①　早はやく起おきて。
快起床。
②　早はやく宿しゅく題だいをしなさいよ。
快点做作业。
③　急いそいで学校がっこうへ行いきなさい！
快去上学！
●　离家
4　我得赶紧走了！すぐ行いかなきゃ！
句型衍生
①　行いってきます。
我走了。
②　私わたし、今いま帰かえらなきゃ。
我现在得回去了。
③　行いかなきゃ、それじゃ、またね。
我现在得走了，再见。
●　回家
5　我回来了。ただいま。
句型衍生
①　お帰かえり。
你回来了？
②　あ、お帰かえりなさい、ご飯はんだよ。
回来了，吃饭啦。
③　今日きょうは早はやかったんですね、どうしたの。
今天为什么回来这么快？
交流面对面
会话一
A：起おきて、遅おそいよ。
B：後あと5分ぷん寝ねかせて！
 
A：该起床了。要迟到了。
B：我再睡五分钟！
会话二
A：どうして朝あさからあくびをする。良よく眠ねむれてないの。
B：母ははが朝あさ5時じから私わたしを起おこしたから。今いまでもまだ眠ねむいよ。
 
A：喂！怎么一大早开始打哈欠啊？睡得不好吗？
B：老妈从早上5点开始就叫我起来。我现在还犯困呢。
会话三
A：早はやく起おきて朝あさご飯はんを食たべなさい。早く！
B：わかった！もういいよ。
 
A：赶紧起来吃早饭吧！快点！
B：知道了！别说了。
会话四
A：お母かあさん、ただいま！
B：お帰かえり。手てを洗あらって、ご飯はんを食たべよう。
 
A：妈！我回来了！
B：回来了？快去洗手，吃饭吧。
文化穿越
社会发展让现代日本人离传统家庭模式越来越远。在传统家庭模式中，“家”所包含的内容远远超出了现实当中的家庭，住房、家产、耕地、山林甚至祖先的墓地无一不是作为“家”的体现，一个家庭，过去的、现在的，统统计算在内。“家”也远比现实的家庭成员重要，即个人可以牺牲，但“家”却一定不能有损失，尤其是荣誉上的。“家”的经济大权也掌握在家长手里，日常花销由丈夫分配给妻子，对于花费项目的正当性以及合理性也仍是丈夫说了算。在家庭内部，家庭成员必须充分意识到自己的身份等级，子女要完全服从于父亲的权威。



4　花销储蓄
你不理财，财不理你。控制花销和增加储蓄，其实没有什么深奥的秘诀啦，就是四个字：开源节流！多赚一点，然后省着花，钱自然就会滚雪球一样，越滚越多了。
口语大放送
●　收入
1　夫妻俩都是工薪阶层。夫婦ふうふ二人ふたりともサラリーマンだ。
句型衍生
①　彼女かのじょたちは店員てんいんです。
她们都是店员。
②　あの夫婦ふうふは政府機関せいふきかんに勤つとめています。
那对夫妇都在政府上班。
③　私わたしたちは外資系企業がいしけいきぎょうで働はたらいています。
我们都在外企上班。
2　这份工作薪水很高。この仕事しごとは報酬ほうしゅうが高たかい。
句型衍生
①　給きゅう料りょうは低ひくいです。
薪水低。
②　この仕事しごとは給きゅう料りょうがすごく低ひくい。
这份工作薪水很低。
③　外資系企業がいしけいきぎょうのお給きゅう料りょうは高たかそうだね。
外企薪水好像很高。
3　今天领薪水了。今日きょうは給きゅう料りょうをもらう日ひだ。
句型衍生
①　いつお給きゅう料りょうをもらえますか。
什么时候领薪水？
②　この会社かいしゃの給きゅう料りょうは低ひくいです。
这个公司的薪水很低。
③　会社かいしゃの給きゅう料日りょうびは毎月何日まいげつなんにちですか。
公司每个月几号发工资？
●　开支
4　我要养家糊口。私わたしは家か族ぞくを養やしなわなければならない。
句型衍生
①　もっとお金かねを貯ためなきゃ。
要多存些钱。
②　もっと給きゅう料りょうの高たかい仕事しごとを探さがさなきゃ。
要找份薪水更高的工作。
③　一いっ家かを支ささえるので、勝手かってにお金かねを使つかっちゃだめです。
要养家糊口不能随便花钱。
5　生活开支花费了我们绝大部分收入。家か計けいにかかった支出ししゅつはわれわれの収入しゅうにゅうの大だい部分ぶぶんを占しめている。
句型衍生
①　生活費せいかつひ以外いがいの収入しゅうにゅうは何なにもない。
除了生活费外没有其他的收入。
②　もっとお金かねが貯たまってから新あたらしい家いえを買かうの。
要多存些钱以后买新房子。
③　うちは貧まずしくて、給きゅう料りょう以い外がいの収入しゅうにゅうは何なにもない。
我们家很穷，工资外没别的收入。
6　去年我们纳了2000元的税。去年きょねん、我々われわれは2000元げんの税金ぜいきんを払はらった。
句型衍生
①　先月せんげつ、20万元まんげんを使つかっちゃった。
上个月用了20万元。
②　毎まい月げつ政府せいふへの税ぜいを50万まんも払はらいます。
每个月都要给政府缴纳50万的税。
③　先週せんしゅう服ふくを買かうのに10万元まんげんも使つかったの。
上个星期买衣服用了10万元。
●　理财
7　她记下了自己的每一笔收入和开支。彼女かのじょはすべての収入しゅうにゅうと支出ししゅつを記き録ろくした。
句型衍生
①　毎まい日にち家か計けい簿ぼをつけてる。
每天都记账。
②　毎まい日にちの支し出しゅつと収しゅう入にゅうを記き帳ちょうする。
记下每天的开支和收入。
③　毎まい日にち家か計けい簿ぼをつける習慣しゅうかんがつきました。
形成了每天都记账的习惯。
8　我通常留下一笔钱以应急之用。私わたしはふだん、いざというときのお金かねを用意よういしている。
句型衍生
①　お金かねに困こまった時ときに使つかうの。
没钱的时候用。
②　緊きん急きゅう用ようにお金かねをすこし貯ためる。
存点钱以应急之用。
③　お金かねを残のこして、正しょう月がつの時ときに両親りょうしんにあげるの。
留下一笔钱，新年的时候给父母。
9　我一直在省吃俭用存些钱。お金かねを貯ためるため、いつも食費しょくひを切きり詰つめ、物ものを節せつ約やくしている。
句型衍生
①　お金かねを貯ためてから家いえを買かいます。
存钱买房子。
②　何なにも買かわずに、お金かねを貯ためる。
什么都不买，存些钱。
③　結婚けっこんのために、もっとお金かねを貯ためなきゃ。
为了结婚要多存些钱才行。
交流面对面
会话一
A：鈴木すずきの家いえはお金かね持もちらしいね。服ふくが全部ぜんぶブラントだ。
B：彼かれの両りょう親しんはサラリ一マンだよ。
 
A：铃木的家好像很有钱。衣服都是名牌。
B：他父母都是上班族啊。
会话二
A：今日きょう何なに食たべたいの。全部ぜんぶ買かってあげる。今日きょう給きゅう料りょうもらったから。
B：いいね。日に本ほん料理りょうりを食たべに行いきましょう。
 
A：今天想吃什么啊？都给你买。今天我领工资了。
B：好啊。去吃日本料理吧。
会话三
A：あなた毎まい日にち外そとに食たべるのに、いくらかかるの。
B：収入しゅうにゅうの半はん分ぶんをかかるよ。
 
A：你整天在外面吃，那得多少钱啊？
B：我收入的一半以上都花在吃上面了。
会话四
A：給きゅう料りょう同おなじですけれど、なんで彼かれだけ余よ裕有ゆうあるの。
B：彼かれの家か計けいは全部ぜんぶメモしたからだよ。
 
A：喂，领的都是一样多的工资，怎么他就有多余的钱呢？
B：他的花销都都记在账本上。
文化穿越
为什么在某些中国人的眼里，日本人看起来很有钱？其实，说白了，日本人的这一点工资拿到中国来用，那当然是富翁。但是，这一份工资在日本国内用的话，那就紧巴巴，不会很富裕。吃的方面，我想中国人可能比日本人的日常饭菜还要吃得好。日本是一个相对来说贫富分化比较小的国家，作为一般的公司职员，大家的工资也差不多，生活都在同一水准，没有如中国那样，同样大学毕业生，工资可以相差一倍以上。




5　子女教育
你在日本的时候将会发现日本的父母对待自己的子女那叫一个严厉啊，大冬天的光着身子在雪地里打滚，大人都受不了，何况小孩子。不过这也锻炼了子女坚强的毅力和吃苦耐劳的精神。
口语大放送
●　注意举止言行
1　规矩点。ちゃんとしなさい。
句型衍生
①　今こん晩ばん出で掛かけちゃだめよ。
今天晚上不准出去。
②　泣なかないで、強つよくなって。
不要哭，坚强一点。
③　お客きゃくさんが来きた時ときは、大人おとなしくしてね。
来客人的时候规矩点。
2　安静。静しずかにしてくれ。
句型衍生
①　来こい。
过来。
②　出でてけ。
出去。
●　礼仪提醒
3　手别乱动。手ては勝手かってに動うごくな。
句型衍生
①　ちゃんと座すわって。
你要坐端正一点。
②　テレビを見みないで。
不要看电视。
③　ちょろちょろしないで。
不要到处看。
4　坐直。ちゃんと座すわれ。
句型衍生
①　ゆっくり考かんがえて。
好好想一想。
②　まっすぐに立たって。
站直。
③　ちゃんと勉強べんきょうして。
努力学习。
5　够了。もういい。
句型衍生
①　頑張がんばって。
加油。
②　もう言いわないで。
不要再说了。
③　ここまでにしましょう。
到这里吧。
6　慢点吃。ゆっくり食たべてよ。
句型衍生
①　静しずかに歌うたって。
小声点唱。
②　大おおきな声こえで読よんで。
大声读出来。
③　気きをつけて行いってらっしゃい。
慢慢走。
●　说服教育
7　不要跟陌生人说话。見み知しらぬ人ひとと話はなしをするな。
句型衍生
①　夜よる出でかけちゃだめです。
晚上不准出去。
②　あの人ひとと付つき合あわないで。
不准和那个人来往。
③　見み知しらぬ人ひとと出でかけてはだめだよ。
不要和不认识的人出去。
8　你的作业做完了吗？宿題しゅくだいは終おわったの。
句型衍生
①　服ふくは洗あらったか。
衣服都洗了吗？
②　家か事じは済すんだか。
家务都做完了吗？
③　明日あした使つかうものは用意よういできたの。
明天要用的东西都准备好了吗？
●　激励表扬
9　鼓起勇气来。勇ゆう気きを出だして。
句型衍生
①　自じ分ぶんを信しんじて。
你要相信自己。
②　あなたは一いち番ばんだよ。
你是最棒的。
③　失敗しっぱいしてもあきらめないで。
失败了也不要放弃。
10　多么了不起的一个男孩子。なんて素晴すばらしい男おとこの子こだ！
句型衍生
①　きれいだね。
长得真漂亮啊。
②　なんて頭あたまのいい子こだろう。
多么聪明的孩子啊。
③　この子こ太ふとっていてかわいいよ。
这孩子胖嘟嘟的真可爱。
交流面对面
会话一
A：大おと人なの前まえで教養きょうようがなくて、恥はずかじ。
B：はい。わかりました。
 
A：在大人面前那么没规矩就不好。
B：是。知道了。
会话二
A：おばあさんは年としを取とったから、騒さわぎが嫌きらいで、静しずかにしなさい。
B：はい、外そとに遊あそびに行いきます。
 
A：奶奶岁数大了。所以不喜欢吵，安静点。
B：好，那我出去玩去了。
会话三
A：お母かあさんなんで毎まい日にちうるさいの？
B：もういい。やめろ！
 
A：妈妈为什么整天大喊大叫的啊？
B：够了，别老顶嘴！
会话四
A：道みちで知しらない人ひととは話はなしをしないで。
B：はい、わかりました。
 
A：在路上有陌生人随便搭话也不要搭理。
B：好的，我知道了。
文化穿越
日本人有句老话：“孩子是看着父母的背影长的。”在父母和成人之间常用这句话互相提醒给孩子做好榜样。当孩子欺负了别人的孩子，或者做了损害别人利益的事时，父母知道了以后就立即带着自己的孩子到对方家去赔礼道歉。特别是干个体经济的农户商户，总是把在家的孩子带到自己身边，让孩子看到自己劳动经营的身姿，或者让他们做力所能及的帮忙，更多的是让孩子分担家务，进行言传身教。




场景五　我们去吃美食吧
上餐馆吃饭
麦当劳、肯德基
去吃比萨
喝咖啡
去酒吧




1　上餐馆吃饭
越高档的餐厅越需要事先预约。预约时，不仅要说清人数和时间，也要表明是否要吸烟区或视野良好的座位。如果是生日或其它特别的日子，可以告知宴会的目的和预算。在预定时间内到达，是基本的礼貌。
口语大放送
●　餐位
1　我想预订餐位。レストランを予約よやくしたい。
句型衍生
①　私わたしは食事しょくじを予約よやくします。
我要订餐位。
②　もしもし，私わたしは食事しょくじを予約よやくしたいです。
喂，我想要订餐位。
③　店員てんいんさん，私わたしは1つの個室こしつを予約よやくしたいです。
服务员，我想订一个雅间。
2　还有空座位吗？まだ空くう席せきはありますか。
句型衍生
①　個室こしつはありますか。
有雅间吗？
②　4人にんが使つかえる空くう席せきはありますか。
有四个人用的空位吗？
③　全部ぜんぶで6人にん、少すこし大おおきいテーブルはありますか。
一共6位，有大一点的桌子吗？
3　请帮我们找张4个人用的桌子。4人にんがけのテーブルを1つ探さがしてください。
句型衍生
①　8人にんで使つかう個室こしつはありますか。
有八人用的包间吗？
②　2人ふたりが使つかうテーブルはありますか。
有两个人用的桌子吗？
③　店員てんいんさん、6人にんが使つかえる個こ室しつはありますか。
服务员，有六个人用的雅间吗？
●　点菜
4　能把菜单给我看看吗？メニューをみせてもらえますか。
句型衍生
①　メニューをください。
请给我菜单。
②　メニューの中なかに何なにか特とく別べつな料りょう理りはありますか。
菜单上有什么特别的菜吗？
③　どうしてこのメニューの英えい語ごの紹しょう介かいがないのですか。
为什么这个菜单上完全没有英文介绍？
5　我待一会儿再点。あとで注ちゅう文もんします。
句型衍生
①　先さきに見みてから、あとで注ちゅう文もんします。
先看一下，等一下再点。
②　店員てんいんさん、料りょう理りを注ちゅう文もんしたいんですが。
服务员，我们点菜。
③　メニューはここに置おいてください、あとであなたを呼よびます。
菜单放在这里吧，一会儿再叫你。
6　我们准备点菜了。私わたしたちは注ちゅう文もんの準備じゅんびができた。
句型衍生
①　私わたし達たちは料りょう理りを注ちゅう文もんしたいんですが。
我们要点菜。
②　店員てんいんさん，こっちに来きて，料りょう理りを注ちゅう文もんします。
服务员，过来一下，我们要点菜。
③　私わたし達たちはもう見み終おわりました，料りょう理りを注ちゅう文もんするところです。
我们已经看好了，要点菜了。
●　口味
7　我不喜欢吃辣的。辛からいのが嫌きらいだ。
句型衍生
①　私わたしは脂あぶらっぽい料りょう理りが嫌きらいです。
我讨厌吃油腻的菜。
②　私わたしはとてもあさっりした日に本ほん料りょう理りが好すきです。
我很喜欢吃清淡的日本菜。
③　私わたしは甘あまい食たべ物ものがあまり好すきではありません。
我不喜欢吃甜的食物。
8　我刚点的牛排要全熟的。注ちゅう文もんしたビーフステーキはウエルダンだ。
句型衍生
①　私わたしは冷れい麺めんを注ちゅう文もんします。
我点一份冷面。
②　私わたしは焼肉やきにくを食たべます、君きみは。
我吃烤肉，你呢？
③　店員てんいんさん、私わたし達たち2つ寿司すしを注ちゅう文もんします。
服务员，我们要两份寿司。
9　这道菜请不要放洋葱。この料りょう理りに玉たまねぎはいりません。
句型衍生
①　唐とう辛がら子しはいらない。
不要放辣椒。
②　油あぶらを入いれ過すぎないでください。
请不要放太多的油。
③　この料りょう理りはくれぐれもニンニクを入いれないでください。
这道菜请千万不要放大蒜。
●　结账
10　给我账单，好吗？お勘定かんじょう、お願ねがいします。
句型衍生
①　レシートをしてください。
给我账单。
②　店員てんいんさん、勘定かんじょうします。
服务员，买单。
③　お姉ねえさん、勘定かんじょうしてください。レシートをください。
小姐，买单。给我账单。
11　我请客啦。私わたしが払はらうよ。
句型衍生
①　私わたしが払はらいますよ。
我来买单吧。
②　今こん度ど私わたしがお金かねを払はらいます。
这次我来付钱吧。
③　今こん度ど私わたし達たちは割わり勘かんにしましょう。
这次我们AA制吧。
12　我请客。おごるよ。
句型衍生
①　どうぞ。
你请。
②　今こん度ど私わたしがおごります。
这次我请客。
③　やあ、あなたはまた負まけて、又またあなたがおごるんですよ。
呀，你又输了，这次你请客哦。
13　我们各付各的吧。私わたしたち割わり勘かんにしよう。
句型衍生
①　割わり勘かんにしましょう。
我们AA制吧。
②　割わり勘かんしましょう。
这次咱们AA制吧。
③　もういいよ、私わたしが払はらいます。
好了，还是我来付钱吧。
●　打包
14　我想把剩下的打包带走。残のこり物ものを持もち帰かえりたい。
句型衍生
①　梱包こんぽうして下さい。
请打包。
②　私わたしは梱包こんぽうして持もって帰かえりたいです。
我想打包带走。
③　店員てんいんさん、この料りょう理りを梱包こんぽうして下ください。
服务员，请把这道菜打包。
交流面对面
会话一
A：いらっしゃい。
B：すみません、予約よやくしたいんです。
A：何なん時じごろですか。なん名めいですか。
B：今こん夜や6時じごろ、10名めいです。
 
A：欢迎光临。
B：你好。我想定个位置。
A：什么时候来呢？一共几位？
B：今天晚上6点左右，一共10位。
会话二
A：いらっしゃい。なん名めいですか。
B：2人にんが使つかうテーブルを探さがして下くたさい。
A：すみません。今いまないです。約やく10分ぷん後ごあります。
 
A：您好。几位？
B：请给我们找一张2人用的桌子。
A：不好意思。现在没有。大概十分钟后就有了。
会话三
A：店員でいんさん、注ちゅう文もんお願ねがいします。ノリご飯はん巻まきを二ふたつと冷れい麺めん二ふたつ。
B：何なにか飲のみませんか。
A：ビール二に本ほん。
B：はい、かしこまりました。
 
A：服务员，点菜。来两个紫菜包饭和两碗冷面。
B：不喝点什么吗？
A：给我们两瓶啤酒。
B：好的，我知道了。
文化穿越
在日本去餐馆就餐，如果是比较高级的餐厅，有必要事先预约。而且进入这样的餐厅需要衣着整洁，有时必须佩戴领带或身着正装，不然会被拒之门外。一般的家庭式餐厅对服装的要求就不那么严格了。根据饭店风格的不同，有的饭店像西方那样，在宽敞的房间里摆上几张桌子，几桌客人一起进餐，有的饭店在桌子之间会用屏风隔开，有的饭店可以订单间。




2　麦当劳、肯德基
日本满大街的麦当劳和肯德基，如果你喜欢吃西餐口味的，这是个不错的选择。日本的麦当劳和肯德基跟中国差不多，不过价格稍微贵一点。
口语大放送
●　点套餐
1　请给我来一份一号套餐。1番ばんセットを1ひとつください。
句型衍生
①　私わたしにワンハンバーガーを一つください。
给我一个汉堡。
②　2番ばん定てい食しょくを1人にん前まえください、おいくらですか。
给我一份2号套餐，多少钱？
③　私わたしに1杯いっぱいのコーラと1ひと袋ふくろのフライポテトをください。
给我一杯可乐和一袋薯条。
●　点汉堡
2　我要一个巨无霸。ビッグマックを1つください。
句型衍生
①　サンドイッチを一ひとつください。
我要一份三明治。
②　店員てんいんさん、サラダを一ひとつください。
服务员，我要一份沙拉。
③　それじゃなくて、私わたしにトウモロコシのサラダを一ひとつください。
不是那个，我要一份玉米沙拉。
●　点饮料
3　我要一小杯可乐。コーラのS（エス）を1つください。
句型衍生
①　冷つめたいコーヒーを1杯はいください。
我要一杯冷咖啡。
②　店員てんいんさん、1つのL マライポテトをください。
服务员，我要一个大号薯条。
③　私わたしは2枚まいの辛からい翔てば先さきがほしいです。いくらですか。
我要两个香辣鸡翅。多少钱？
●　点薯条
4　我要一个大号薯条。ポテトのL（エル）を1つください。
句型衍生
①　店員てんいんさん、1つのL ポテトをください。
服务员，我要一个大号薯条。
②　私わたしはトマトケチャップがほしいです。
我要一点番茄酱。
③　それじゃなくて、ワンち―ズバーガーをひとつです。
不是那个，我要一个芝士汉堡。
●　点冰淇淋
5　我要一个草莓圣代。ストロベリーサンデーを1つください。
句型衍生
①　アイスクリームをください。
我要一个冰淇淋。
②　店員てんいんさん、私わたしはトマトケチャップがほしいです。
服务员，我要一点番茄酱。
③　私わたしはハンバーガーをーつと1杯いっぱいエルのコーラがほしいです。
我要一个汉堡和一大杯可乐。
●　点水果派
6　我要两块麦辣鸡翅和一个草莓派。マックスパイシーチキン2つといちご（ストロベリー）パイを1つ。
句型衍生
①　コーラを一杯いっぱいください。
给我一杯可乐。
②　1つのハンバーガーとポテトをーつください。
给我一个汉堡和一袋薯条。
③　1つのハンバーガーと1杯いっぱいの大おおきいコーラをください。
给我一个汉堡和一大杯可乐。
●　要番茄酱
7　我想要点儿番茄酱。ケチャップ欲ほしいです。
句型衍生
①　私わたしはナプキンがほしいです。
我想要点餐巾纸。
②　店員てんいんさん、M のコーラがほしいです。
服务员，我想要一小杯可乐。
③　店員てんいんさん、私わたしは1杯いっぱいのさとうの入いれないコーヒーがほしいです。
服务员，我想要一杯不加糖的咖啡。
●　食品外带
8　在这儿吃。ここで食たべます。
句型衍生
①　ここで食たべません。
不在这儿吃。
②　持もち帰かえります。
请打包，我要带走。
③　時じ間かんはいくらでもあるから、ここで食たべましょう！
时间多的是，我们就在这里吃吧！
交流面对面
会话一
A：いらっしゃいませ。
B：3番ばんセットをください。ジュースはコーラーに変かえてください。
A：はい、全部ぜんぶで350元げんです。
B：はい、これで。
 
A：欢迎光临。
B：给我3号套餐。请把果汁换成可乐。
A：好的，一共是350元。
B：给你钱。
会话二
A：いらっしゃい。何なにをご注ちゅう文もんしますか。
B：ハンバーガーとポテトを一ひとつ、持もち帰かえりです。忘わすれちゃた、あと冷つめたいコーヒーを一杯いっぱいください。
A：そしたら1番ばんのセットでどうですか。もっと安やすいです。
 
A：欢迎光临。您要吃点什么？
B：给我一份汉堡和一包薯条，打包带走。差点忘了，再给我一杯冰咖啡。
A：那样的话选1号套餐怎么样呢？还便宜。
会话三
A：いらっしゃい。何なにをご注ちゅう文もんですか。
B：一ひとつポテトとコーラを二つ、そして、トマトケチャップが欲ほしいです。李りさん、何なにが食たべたい。
C：姉ねえさん、1番ばんのセットを一ひとつとコーラー1本ほん。田た中なかさん、どこで食たべるの。
B：他ほかの所ところないね。ここで食たべましょう。
 
A：欢迎光临。你点什么？
B：我要一大包薯条和两杯可乐。还有，给点番茄酱。小李，你想吃什么？
C：哦，小姐，给我一号套餐外加一瓶可乐。田中，我们在哪里吃？
B：别处没地方了。就在这里吃吧。
文化穿越
日本的麦当劳的虾堡能让美国人羡慕，为什么？因为日本的麦当劳不是直属麦当劳公司的，美国麦当劳公司只是控股50％。通常麦当劳的食谱都是全球统一的，所以全球的麦当劳的汉堡都是统一的，不能随便改配料。日本的麦当劳有自己的研发系统，日本麦当劳的汉堡可以自主研发。




3　去吃比萨
日本人对意大利式的美食情有独钟，什么意大利面、比萨之类的。你在日本可以去一次意大利的餐厅，去尝试一下比萨的美味会是个很不错的选择。
口语大放送
●　点比萨
1　我想要个浇头齐全的比萨。カリっと焼やけたピサが欲ほしいです。
句型衍生
①　ピザをひとつください。
给我一个比萨。
②　カリっと焼やけたピザをひとつください。
给我一个浇头齐全的比萨。
③　大おおきいサイズのピザをひとつください。
给我一个大号比萨。
2　我觉得一个大号比萨就够了。1つLサイズのピサで十じゅう分ぶんだと思おもいます。
句型衍生
①　S のでいいです。
小号的就行。
②　1つS のピザでいいです。
拿一个小号比萨就够了。
③　私わたしはすいていないから，1つのS サイズのピサがいいです。
我不饿，给我一个小号的比萨。
3　今天有特价比萨吗？今日きょうの割わり引びきピザはありますか。
句型衍生
①　アメリカン風うのピザはありますか。
有美国味的比萨吗？
②　今日きょう特価とっかのピザは売うっていませんか。
今天没有特价比萨卖吗？
③　少すこししょっぱい味あじのピザはありますか。
有稍微带点咸味的比萨吗？
●　点汤
4　我要一碗蘑菇汤。キノコスープが欲ほしいです。
句型衍生
①　ここに1つをください。
给这里来一碗。
②　すぐここにキノコのスープをひとつください。
请快点给这里来一碗蘑菇汤。
③　キノコスープのほかに別べつのスープはありますか。
除了蘑菇汤以外，还有别的汤吗？
●　优惠卷
5　我可以使用这些优惠卷吗？割おみ引びきチケットを使つかってもいいですか。
句型衍生
①　割わり引びき券けんを使つかえますか。
可以用优惠卷吗？
②　ピザを買かうのに割わり引びき券けんを使つかえますか。
买比萨可以用优惠券吗？
③　これらの割わり引びき券けんはピザにしか使つかえませんか。
这些优惠券只能用来买比萨吗？
●　外卖送货
6　来两个比萨，带走。ピザ2つテイクアウトで。
句型衍生
①　ここに2つのピザをください。
这里要两个比萨。
②　店員てんいんさん、ここに1つのピザをください。
服务员，这里来一个比萨。
③　店員てんいんさん、1つの大おおきいサイズのピザをください。
服务员，来一个大号的比萨。
●　结账
7　一共多少钱？全部ぜんぶでいくらですか。
句型衍生
①　いくらですか。
多少钱？
②　このピザはいくらですか。
这个比萨多少钱？
③　持もち帰がりますので全部ぜんぶでいくらですか。
都打包，一共多少钱？
交流面对面
会话一
A：どの味あじのピザが食たべたいの。大おおきいのを注ちゅう文もんしませんか。
B：そんなに空すいてないので、小ちいさいのでいいよ。
A：小ちいさいピザを二つとコーヒー二つで。いくらですか。
C：百五十元ひゃくごじゅうげんです。
 
A：你想要吃什么口味的比萨？要不我们叫一个大的吧。
B：不怎么饿，小号的就可以了。
A：我们要两份小号比萨和两杯咖啡。总共多少钱？
C：总共是150元。
会话二
A：なんでピザがこんなに高たかいですか。
B：お客きゃくさん、こちらを見みてください。今日きょうお勧すすめのピザがあります。もし割わり引びき券けんがあるならばこれを選えらんでください。
A：前ぜんかい回もらった割わり引びき券けんは今日きょう使つかえる？
B：もちろんです。割わり引びきできます。
 
A：这是什么比萨？怎么这么贵啊？
B：客人，请看这里。这儿有今天特价的比萨，如果你有优惠券就买这个吧。
A：上次来的时候领的优惠券，今天可以使用吧？
B：当然了。可以打9折。
会话三
A：もしもし、ピサは配送はいそうできますか。
B：はい、できます。お自じ宅たくはどこですか。
A：新宿しんじゅく35番ばんです。速はやく来きてください。
B：わかりました。すぐ行いきます。
 
A：喂，您好。那里可以送外卖比萨吗？
B：嗯，可以的。请问您的地址是？
A：这里是新宿35号。请尽快给我们送来。
B：我知道了。马上给您送去。
文化穿越
日本人除了喜欢吃他们本国的料理，也钟情于意大利的食物，特别是比萨和意大利面，很多日本的大学生一般午餐就订购一个比萨饼解决午餐的问题。



4　喝咖啡
约上几个日本的朋友，一起去咖啡馆坐坐吧，喝杯香醇的咖啡，一起聊聊心事，一起畅想一下未来的打算和学习计划，会是件很惬意的事情哦。
口语大放送
●　提议喝咖啡
1　我们去喝杯咖啡吧！コーヒーを飲のみに行いこう！
句型衍生
①　私わたし達たちはコーヒーを飲のみましょう！
我们去喝咖啡吧！
②　今いまいそが忙しいですか。コーヒーを飲のみに行いきましょう。
你现在忙吗？我们出去喝杯咖啡吧。
③　喫茶店きっさてんに行いきましょう！あなたにお願ねがいしたい事ことがあります。
我们去咖啡馆吧！我有件事想拜托你。
●　询问爱好
2　你喜欢什么口味？どんな味あじが好すきなの。
句型衍生
①　あなたは苦味にがみのコーヒーを飲のみますか。
你要喝点带苦味的咖啡吗？
②　あなたはどんな味あじのコーヒーが好すきですか。
你喜欢什么口味的咖啡？
③　あなたは砂さ糖とうなしのコーヒーが好すきですか。
你喜欢不加糖的咖啡吗？
●　点咖啡
3　我想要杯咖啡。コーヒーお願ねがいします。
句型衍生
①　私わたしは牛ぎゅう乳にゅうなしの熱あついコーヒーがほしいです。
我想要杯不加牛奶的热咖啡。
②　店員てんいんさん、ここに2に杯はい牛ぎゅう乳にゅうと砂さ糖とうを入いれたコーヒーをください。
服务员，这里来两杯咖啡，放点牛奶和糖。
③　店員てんいんさん、カフェインなしのコーヒーはありますか。私わたしに1杯いっぱいください。
服务员，有不含咖啡因的咖啡吗？请给我一杯。
4　来一杯不含咖啡因的咖啡。カフェインなしのコーヒーを一杯いっぱいお願ねがいします。
句型衍生
①　無む糖とうのコーヒー。
无糖咖啡。
②　1杯いっぱいのインスタントコーヒーをください。
来一杯速溶咖啡。
③　私わたしはカフェインなしのコーヒーが好すきです。1杯いっぱいください。
我喜欢不含咖啡因的咖啡。请给我来一杯。
5　请加点糖和牛奶。砂さ糖とうとミルクを入いれてください。
句型衍生
①　少すこし塩しおを入いれます。
放一点盐。
②　多おおくのを入いれます。
多放一点。
③　私わたしに1杯いっぱい砂さ糖とうと牛ぎゅう乳にゅうをいれたコーヒーをください。
给我一杯含糖和牛奶的咖啡。
●　叫营业员
6　喂，服务生！あのう、店員てんいんさん！
句型衍生
①　店員てんいんさん！
服务员！
②　店員てんいんさん、少すこし砂さ糖とうとコーヒーを入いれてください。
服务员，放一点糖和咖啡。
③　店員てんいんさん、ここに2に杯はいコーヒーをください！
服务员，这里来两杯咖啡！
●　续杯
7　能再给我续一杯吗？もう一杯いっぱいお願ねがいしてもいいですか。
句型衍生
①　もう1杯いっぱい。
再来一杯。
②　店員てんいんさん、ここにもう1杯いっぱいをお願ねがいします。
服务员，这里再续一杯。
③　え、もう飲のみ終おわった、店員てんいんさん、もう1杯いっぱいをください。
嗯，都喝完了，服务员，这里再来一杯。
交流面对面
会话一
A：つまらないね。
B：午後ごごは暇ひまね。コーヒー飲のみ行いく。
A：いいね。会社かいしゃの手て前まえにコーヒー屋やあるよ。
B：じゃ、行いこう！
 
A：好无聊啊。
B：下午办公室好像没啥事。咱们去喝杯咖啡吧？
A：好啊。公司前面就有间咖啡厅。
B：那我们走吧！
会话二
A：コーヒー一杯いっぱいください。
B：どんな味あじのが好すきですか。砂さ糖とうは要いりませんか。
A：要いらないです、少すこし苦味にがみのあるコーヒーが好すきです。
B：はい、かしこまりました。お待まち下ください。
 
A：给我一杯咖啡。
B：你喜欢喝什么味道的咖啡呢？要不要放糖？
A：不要，我比较喜欢喝苦一点的咖啡。
B：好的，知道了。请稍等一会儿。
会话三
A：空あいてる所ところある。
B：はい、何なん名めいですか。
A：二ふた人りです。
B：どのコーヒーが欲ほしいですか。
A：牛ぎゅう乳にゅう入いれた、砂さ糖とうなしのコーヒーください。
 
A：服务员，有空位吗？
B：有的，几位？
A：两位。
B：你们想喝点什么咖啡呢？
A：我们要加奶不加糖的咖啡。
文化穿越
最初咖啡传到日本是元禄年间的长崎出岛，而人们正式接受是从明治时代开始。从明治时代到大正时代，文化沙龙帮助产生了几家咖啡屋，日本也终于进入咖啡文化的风气。然而对一般人来说依然是一种难得的店铺罢了。进入昭和时代更受大众的喜爱，第二次世界大战却因咖啡乃“敌国饮料”而停止输入，在日本人的生活中，咖啡一时销声匿迹。目前日本咖啡市场的情况竞争相当激烈，特别是进入平成时代更加地道的咖啡需求也随之增加了。



5　去酒吧
酒吧如同咖啡馆，自诞生以来就担负着社交的功能。繁忙的学习或工作之余，邀几个朋友，到酒吧里听歌跳舞，是一种极好的娱乐活动。在酒吧，你可以看到日本的时尚街舞，去看看吧。
口语大放送
●　提议去酒吧
1　咱们喝酒去吧！飲のみに行いこう。
句型衍生
①　酒さけを飲のみにいきます！
我要喝酒去！
②　やあ、今こんばんわたしたち晩私達は酒さけを飲のみにでいきましょう！
呀，今天晚上咱们喝酒去吧！
③　酒さけを飲のみにいきましょう、今こん晩ばん私わたしがおごりますから。
我们喝酒去吧！今晚我请客哟。
2　这个位置有人吗？この席せきは空あいてる。
句型衍生
①　ここに座すわっていいですか。
可以坐这里吗？
②　この空あいている席せきに座すわっていいですか。
请问可以坐在这个空座位上吗？
③　お姉ねえさん、この部屋へやは空あいていますか。
小姐，请问这房间有人吗？
●　点酒及饮料
3　先喝点饮料吧。まずジュースでも飲のもうか。
句型衍生
①　カクテルを飲のみますか。
喝杯鸡尾酒吗？
②　ブランデーを飲のみますか。
喝点白兰地吗？
③　あなたはお先さきにワインを飲のみますか。
你要先喝杯葡萄酒吗？
4　给我一瓶啤酒！ビールを一いっ本ぽん！
句型衍生
①　ウィスキーを一いっ本ぽん！
一瓶威士忌！
②　ここに2に杯はいのブランデーをください。
这里来两杯白兰地。
③　28番ばんのテーブルに4本ほんのブラックビールをください。
28号桌子上来四瓶黑啤。
5　我要杯加汽水的威士忌。ソーダを加くわえたウィスキーをください。
句型衍生
①　ウィスキーを一いっ本ぽんください。
给我一杯威士忌。
②　1杯いっぱい無む水すいのブランデーをください。
来一杯无水白兰地。
③　ここに1いっ本ぽんのフランスのカクテルをください。
这里来一瓶法国鸡尾酒。
●　劝酒
6　再给我来一杯。もう一杯いっぱいください。
句型衍生
①　もう1杯いっぱい飲のみましょう。
再喝一杯吧。
②　お姉ねえさん、もう1杯いっぱいをください。
小姐，再来一瓶。
③　ここにもう1杯いっぱいのカクテルをください。
这里再来一杯鸡尾酒。
7　干杯！乾かん杯ぱい！
句型衍生
①　あなたに祝賀しゅくがをするために乾かん杯ぱいしましょう！
祝贺你，干杯！
②　私わたし達たちの協力きょうりょくのために乾かん杯ぱいしましょう！
为我们的合作愉快，干杯！
③　さあ、美うつくしい明日あしたのために乾かん杯ぱいしましょう！
来，为了美好的明天，干杯！
8　再来点儿，怎么样？もう少すこし飲のもうか。
句型衍生
①　私わたしは酔よって飲のめません。
我醉了，不能再喝了。
②　もう1杯いっぱい、もう1杯いっぱい、さあ、乾かん杯ぱいしましょう！
再来一杯，再来一杯，来，干杯！
③　このブランデーの味あじは悪わるくないでしょうね。もう少すこしいかがですか。
这个白兰地味道不错吧？再来一点，怎么样？
●　醉酒
9　我不能再喝了，已经差不多了。これ以い上じょうは無む理りだ。もう結構けっこうです。
句型衍生
①　飲のめません。
我不能再喝了。
②　酔よって飲のめません。
我醉了，不能再喝了。
③　この酒さけは強つよすぎて私わたしはもう飲のめません。
这酒太有劲儿了，我已经不能再喝了。
10　你喝醉了。君きみは酔すいっ払ぱらったね。
句型衍生
①　私わたしは酔よいました。
我醉了。
②　あなたは酔よいましたか。冗じょう談だんですよね。
你醉了吗？是开玩笑的吧？
③　ああ、あなたはもう酔すいっ払ぱらって、早はやく帰かえりましょう！
啊，你醉了，我们早点回去吧！
交流面对面
会话一
A：テンション低ひくいですね。飲のみに行いきませんか。
B：いいよ。いい所ところ知しっているよ。
A：どこ。
B：新宿しんじゅくに、仕し事ごと終おわったら行いこう！
 
A：心情郁闷，要不要去喝一杯啊？
B：好啊。我知道一个好地方。
A：在哪里？
B：在新宿，下班后就去吧！
会话二
A：ウィスキー一つください。サイダー入いりの。
B：はい、氷こおりは要いりませんか。
A：もちろん要いるよ。
C：今日きょういっぱい飲のんだね。大丈夫だいじょうぶ。
A：大丈夫だいじょうぶ、まだ飲のめる。
 
A：我要一杯威士忌。加点汽水。
B：好的，要不要加冰块呢？
A：当然要加。
C：今天喝了挺多啊。你没事吧？
A：没事，我还能喝。
会话三
A：半はん年とし以い来らい始はじめて会かい食しょくです。皆みなさん乾かん杯ぱいしましょう。
B：乾かん杯ぱい！
A：李りさん、大丈夫だいじょうぶ。まだ飲のむ。
B：もういい、飲のみすぎだ。今日きょうここまで。
 
A：这是半年来我们第一次聚餐。大家一起干杯吧。
B：干杯！
A：小李，你还好吧？再来一杯吗？
B：不了，我喝多了。今天就到此为止吧。
文化穿越
在日本，喝酒的场合、方式是很多的。最出名，最有日本特色的就属“居酒屋”了，翻译成为中文就是“小酒馆”。日本人喝酒，量不大，但是，至少看起来是很爱喝的。因此，日本公司职员晚上出去喝酒，有“一次会”、“二次会”甚至“三次会”的说法，也就是喝了一个酒馆以后，再去喝第二家酒馆、乃至去喝第三家酒馆。这就是“泡”居酒屋的最重要的形式。日本人平素是讲究安静的，但大众化的居酒屋则永远是一个吵吵嚷嚷的地方，可以用“噪杂”两个字来形容。一个小团体相互之间可以大声地说话，根本不用照顾他人。估计日本人在职场的压力，有一半是在居酒屋里面掺合着酒精一起挥发的。



场景六　跟我逛街买东西去
百货商店
超级市场
逛服装店
买鞋袜
书店
买化妆品
买日常杂货
买家电家具




1　百货商店
购物既是满足人们日常生活需要的重要途径，同时也是一种娱乐休闲方式。在日本有很多购物的好去处，可以满足你购物的欲望。记得去百货商店的时候叫上朋友一起去吧。
口语大放送
●　咨询
1　化妆品区在哪里？化か粧しよう品ひんエリアはどこですか。
句型衍生
①　家か電でん製せい品ひんの売うり場ばはどこですか。
家用电器区在哪里？
②　文ぶん房ぼう具ぐはどこで売うっていますか。
文具在哪里卖？
③　あのう、学がく生せい用よう品ひんはどこで売うっていますか。
请问那个学生用品在哪里卖？
●　选购
2　货比三家绝对是必要的。買かい物ものをする時ときは商品をよく見み比くらべるのは絶対ぜったい必要ひつようです。
句型衍生
①　ちょっと見みるだけです。
只是随便看看。
②　もっと見みてみないとだめですね。
要多逛逛才行。
③　安やす物ものは質しつなし、もっと比くらべて選えらんだほうがいいですよ。
看看再选择。
3　我能看一下吗？ちょっと見みせてくれませんか。
句型衍生
①　これを見みせてください。
给我看一下这个。
②　ちょっとそれを見みせてもらえませんか。
能给我看一下那个吗？
③　あのサンプルを見みせていただけませんか。
我能看一下那个样品吗？
●　砍价
4　便宜点可以吗？ちょっと安やすくしてくれませんか。
句型衍生
①　安やすくしてくれませんか。
不能优惠吗？
②　少すこし負まけてくれませんか。
便宜一点吧。
③　これは高たかすぎですよ，割わり引びきしてください。
这个太贵了，打折吧。
5　能给我打个折吗？ちょっとディスカウントしてくれませんか。
句型衍生
①　値ね段だんを安やすくしてくれませんか。
价钱便宜一点吧。
②　ちょっと安やすくしてもらえませんか。
能给优惠一点吗？
③　高たかすぎます、負まけてくれませんか。
太贵了，不能便宜吗？
6　我决定买这个。これを買かおうと決定けっていしました。
句型衍生
①　これにします。
就这个。
②　これ、二ふたつお願ねがいします。
我买两个这个。
③　あなた、これが大だい好すきなので、買かってくれないか。
老公，我很喜欢这个东西。给我买吧。
●　付款
7　用信用卡结账行吗？クレジットカードで払はらってもよろしいでしょうか。
句型衍生
①　カードでいいですか。
可以刷卡吗？
②　クレジットカードでいいですか。
可以用信用卡结算吗？
③　現金げんきんは持もってないので、カードはいいですか。
我没现金，用卡行吗？
●　包装
8　能把这个包装成礼品吗？これをお土産みやげ用ように包装ほうそうしてくれませんか。
句型衍生
①　包つつんでください。
帮我包一下。
②　袋ふくろを二ふたつ包つつんでください。
用两个袋子包装一下。
③　袋ふくろで包つつんでもらえませんか。
能用袋子给我包装一下吗？
●　送货
9　你们能给我送货吗？届とどけてくれませんか。
句型衍生
①　届とどけてください。
给我送货吧。
②　届とどけてくれなかったら、買かいません。
如果不给送货就不买了。
③　ここでもの買かえば届とどけてくれますか。
在这里买东西能给送货吗？
●　退货
10　我要退货。返品へんぴんをお願ねがいします。
句型衍生
①　これを見みて、返品へんぴんします。
看看这个吧，我退货。
②　返品へんぴんしますよ、これは許ゆるせませんわ。
我要退货，这个太差了。
③　すいません、返品へんぴんしたいのですが。
小姐，我要退货。
●　退款
11　可以退款吗？代だい金きんを払はらい戻もどしてくれませんか。
句型衍生
①　ちょっと、お金かねを払はらい戻もどしてください。
小姐，退款吧。
②　質しつの問もん題だいがあったら、払はらい戻もどせますか。
假如质量不好可以退款吗？
③　払ばらい戻もどしてください、これは質しつがわるいですから。
退款吧，这个太差了。
交流面对面
会话一
A：化け粧しょう品ひん売うり場ばはどこですか。
B：一いっ階かい に入はいったらすぐ見みえます。
 
A：哪里有卖化妆品的啊？
B：一楼大厅进来的时候就能看到。
会话二
A：姉ねえさん、少すこし安やすくしてくれませんか。今こん度どまた来きますよ。
B：この服ふく、いまの値ね段だんはそんなに高たかくないですよ。
 
A：姐姐，便宜点吧。下次还来。
B：这件衣服，这个价格一点都不算贵的了。
会话三
A：クレジットカードでいいですか。それとも必かならず現金げんきんで支し払はらいますか。
B：クレジットカードでいいです。受うけ付つけで会計かいけいしてくたさい。
 
A：能不能刷卡啊？一定要现金支付吗？
B：可以刷卡，到前台结账就可以了。
会话四
A：ここは返品へんぴんできますか。
B：一いっ週しゅう間かん以い内ないは大丈夫だいじょうぶです。
 
A：这里可以退货吗？
B：在一个星期之内是可以的。
文化穿越
东京可以说是地球上百货公司密度最高的城市。寸土寸金的东京，光是山手线环绕的都心区域内，便至少有将近70间百货公司。日本的百货公司源于约100年前老字号绸布庄向欧美式百货公司的转变。之后经过大约一个世纪，日本的百货公司发生了巨大进步，现作为汇集有化妆品、手袋、珠宝饰品、服装、女士内衣等各种领域的日本及世界一流品牌商品，并拥有历史和传统的大型零售店，受到了极高的评价。现在，日本各地主要城市中共有大约300家百货商店，这些商店作为城市的标志，平日深受顾客欢迎并得到广泛利用。



2　超级市场
逛超市购物，有些人挑价钱，有些人买固定品牌或买大做广告的商品，但却很少有人会看商品成分，深入了解各种成分的作用。事实上，消费者在购买用品时，很有必要认真检视产品成分。
口语大放送
●　商品位置
1　乳制品在哪里？乳にゅう製品せいひんはどこにありますか。
句型衍生
①　果物くだものはどこですか。
水果在哪里？
②　すみません、鉛筆えんぴつはどこですか。
店员，铅笔在哪里？
③　かばんは一いっ階かいですか、それとも二に階かいですか。
包在1楼还是2楼？
2　罐头产品在哪条通道？缶詰かんづめ製品せいひんはどの通つう路ろにありますか。
句型衍生
①　スペアリブはどこですか。
排骨在哪里？
②　化け粧しょう品ひんの売うり場ばはどこですか。
化妆品销售区在哪里？
③　ちょっとすみません、ラーメンはどこですか。
请问，拉面在哪里？
●　商品信息
3　你们这儿卖文具吗？ここは文ぶん房ぼう具ぐを売うっていますか。
句型衍生
①　何なんでキムチはないのですか。
这里为什么不卖泡菜？
②　ここは鶏肉とりにく売うり場ばですか。
这里卖鸡肉吗？
③　ここには化け粧しょう品ひんとシャンプーはありますか。
这里卖化妆品和洗发水吗？
●　存货
4　这种商品还有存货吗？この商品しょうひんはまだ在庫ざいこありますか。
句型衍生
①　ほかのサイズはないのですか。
没有其他尺寸的吗？
②　この商しょう品ひんはひとつだけですか。
这种商品只有一个吗？
③　これ、ほかの在ざい庫こ品ひんはありませんか。
这个有其他的存货吗？
●　购物车／篮
5　购物篮在哪里？買かい物もの籠かごはどこですか。
句型衍生
①　どこですか。
在哪？
②　ショッピングカートはどこですか。
购物车在哪？
③　なんでショッピングバスケットはないのですか。
为什么购物篮都没有？
●　称重
6　你能称一下这个吗？これを量はかってくれませんか。
句型衍生
①　半はんキロをください。
给我称一斤。
②　林りん檎ご、一いちキロください。
给我称两斤苹果。
③　ちょっとこれを量はかってくれませんか。
能称一下这个吗？
●　标价
7　这上面没有标价。これは値段ねだんが付ついていません。
句型衍生
①　値段ねだんは5万まん元げんです。
标价是5万元。
②　この値段ねだんで売うっています。
按定价卖。
③　これは値段ねだんもないのに売うってるよ。
这个标价都没有怎么卖啊？
●　送货
8　你们送货吗？品物しなものを届とどけてくれますか。
句型衍生
①　届とどけてもらえますか。
可以送货吗？
②　届とどけてくれなかったら買かわないですよ。
如果不给送货的话就不买了。
③　ここでテレビを買かうなら、届とどけてくれますか。
在这里买电视能给送货吗？
●　包装
9　你能把这个放在一个袋子里吗？これ、単独たんどくで袋ふくろに入いれてくれませんか。
句型衍生
①　あれは包つつまないのですか。
那个不需要包装吗？
②　これを包つつんでくれませんか。
这个能给我装起来吗？
③　これはここに置おいてよろしいですか。
能把这个放在这里吗？
交流面对面
会话一
A：ヨーグルトはどこにありますか。
B：あそこの左ひだり側がわにあります。
 
A：酸奶在哪里啊？
B：去那边的话左手边就能看到了。
会话二
A：すみません、これは在ざい庫こ品ひんがありますか。
B：はい、いくらほしいですか。
 
A：您好，这个有库存的吗？
B：有，您要多少呢？
会话三
A：このリンゴは何なんキロですか。ちょっとこれをはかってくれませんか。
B：はい、全部ぜんぶで10キログラムです。
 
A：这苹果有多重？能称一下吗？
B：好的，总共20斤。
会话四
A：ここは配送はいそうできますか。
B：200元げん以い上じょうなら無む料りょうで配はい送そうします。
 
A：这里能送货上门吗？
B：您购物200元以上的话可以免费送货上门的。
文化穿越
超级市场是美国人的发明，日本的超级市场也是由美国人带来的。1930年，美国诞生了世界上第一家“超级市场”。第二次世界大战后，美国驻日本的占领军及其随军家属，因没有超级市场，购物很不方便。日本流通业看到这一情况，1953年在东京青山开设了日本第一家超级市场“纪国屋”，主要招揽附近的美军及当地的高收入者。1953年以来，日本超级市场已是今非昔比，不仅数量已达十多万个；而且种类也越分越细。日本的超市非常注重促销活动，在日本你会看到很多漂亮的少男少女站在超市门口，用他们可爱的笑容招揽顾客。




3　逛服装店
女孩子都喜欢逛服装店买各种漂亮的衣服，在看中一件衣服以后，可别忘了砍价的技巧哦。另外，如果你在东京，你会发现这里简直就是购物的天堂，全世界的名牌都能买到。
口语大放送
1　我想买一件衣服。服ふくを買かいたいです。
句型衍生
①　ズボンを買かいたいです。
我想买一条裤子。
②　弟おとうとに服ふくを買かってあげたいです。
我想给弟弟买一件衣服。
③　妹いもうとにホワイトスカートを買かってあげたいです。
我想给妹妹买一件雪白色的裙子。
●　选颜色
2　有白色的裙子吗？白しろいスカートはありますか。
句型衍生
①　赤あかいコートはありますか。
你这里有红色的外套吗？
②　白しろいブラウスはありますか。
有白色的衬衣吗？
③　青あおいジーパンがありますか。
请问你这里有卖蓝色的牛仔裤吗？
3　没别的颜色了吗？有黑色的吗？他ほかの色いろはありませんか。黒くろはありますか。
句型衍生
①　ほかの色いろはありませんか。
没别的颜色了吗？
②　この服ふくはほかの色いろはありませんか。
这件衣服没别的颜色了吗？
③　あのブラウスは赤あか色いろがないのですか。
那件衬衣没有红色的吗？
4　这个颜色不好看，给我换件吧。この色いろはあまり良よくないので、取とり換かえてくれませんか。
句型衍生
①　この服ふくはダサイです。
这件衣服不好看。
②　あのスーツの色いろはよくないです。
那件西服的颜色不好看。
③　この色いろはちょっと、ほかのはないですか。
这个颜色不好看，有别的颜色吗？
●　问试穿
5　我可以试穿这个吗？これ試し着ちゃくしてみることはできますか。
句型衍生
①　着きてみていいですか。
可以试穿吗？
②　このワンピースを着きてみていいですか。
我可以试穿这件连衣裙吗？
③　あの赤あかいコートを着きてみていいですか。
我可以试穿那件红色外套吗？
●　试尺寸
6　这个有点小，有没有比这更大一点的？これはちょっと小ちいさいので，これよりもっと大おおきいのはないですか。
句型衍生
①　このズボンは大おおきすぎます。
这条裤子太大了。
②　これはちょっときついので、別べつのにしてください。
这件衣服有点小，换一件吧。
③　これはきついです、もっと大おおきいのをください。
这件小了，给我换一件稍微大点的吧。
7　给我一件尺寸小点的衣服。ちょっと小ちいさいサイズの服ふくをください。
句型衍生
①　もっと大おおきなサイズのをください。
给我尺寸大点的。
②　ちょっとサイズの大おおきいスーツをください。
请给我尺寸稍微大一点的西服。
③　小ちいさいサイズのズボンをください。
给我尺寸小点的裤子。
●　挑样式
8　这件衣服不错，请给我这个。この服ふくはなかなかいいですね。これをください。
句型衍生
①　あの服ふく、お願ねがいします。
给我那件衣服吧。
②　あの灰はい色いろのコートをみせてください。
请给我看一下那件灰色的外套。
③　この服ふくはいいですね、2着ちゃくお願ねがいします。
这件衣服不错，请给我两件。
9　这件衣服是新出的款式吗？この服ふくは新あたらしいデザインですか。
句型衍生
①　新あたらしくできたデザインですか。
是新出的款式吗？
②　新あたらしくできたサンプルですか。
这个是新做出的样本吗？
③　これは先週せんしゅう出でてきたデザインじゃないですか。
这个不是上个礼拜出的那款吗？
●　谈质地
10　这件衣服是用什么做的？この服ふくの材ざい料りょうはなんですか。
句型衍生
①　なんで作つくっているのですか。
是用什么做的？
②　どんな材ざい料りょうで出できあ来上がったのですか。
是用什么材料做的？
③　このズボンはなにで作つくられたですか。
这裤子是用什么做的？
11　这种颜色的衣服容易褪色吗？この色いろは落おちやすいですか。
句型衍生
①　赤あか色いろは落おちやすいですか。
红色容易褪色吗？
②　色いろが落おちやすいですか。
容易褪色吗？
③　このズボンは色いろが落おちやすいですか。
这条裤子容易褪色吗？
交流面对面
会话一
A：いらっしゃいませ、何なにが欲ほしいですか。
B：ここは洋よう服ふくの売うり場ばですか。私わたしは洋よう服ふくが買かいたいです。
A：どんな服ふく買かいたいですか。
B：白しろいスカートはありますか。
 
A：欢迎光临，请问你买点什么？
B：这里是卖衣服的地方吗？我想买件衣服。
A：你想买什么样的衣服呢？
B：这里有白色的裙子吗？
会话二
A：姉ねえさん、この服ふくは少すこし小ちいさいから、もうちょっと大おおきいのはありますか。
B：あります、ちょっと待まって下ください。
A：これはちょうどいいです。これにしましょう。いくらですか。
B：この服ふくは割わり引びきして、5万元まんげんです。
 
A：小姐，这件衣服有点小了，有没有更大一点的？
B：有，请等一下。
A：嗯，这个刚好合适，就买这个了，多少钱？
B：这件衣服打折后是5万元。
会话三
A：このジャケットはとても丈じょう夫ぶで、どんな材ざい料りょうを使つかいましたか。
B：牛うしの皮かわを使つかいましたよ。色いろはあなたにとても合あいます。
A：もし服ふくが色いろ落おちたら、返品へんぴんできますよね。
B：もちろんです。絶対ぜったいに色いろは落おちません。
 
A：这个外套显得很结实，是用什么材料做的呢？
B：是用牛皮做的。颜色挺适合你的。
A：衣服褪色的话可以拿来换吧？
B：当然。绝对不会褪色的。
文化穿越
日本人买衣服，给人好像进快餐店的感觉，速战速决，这是因为店家已经为买家都想到了设计到了做到了，买家成了生产线和销售线的终端。因为日本男装的尺码是按照一公分一公分甚至半公分的尺寸来设计制作的，而且一件成衣还不止身高和胸围两个尺码，脖子、袖口、臂长等等，都用公分比例分门别类、反复组合，加减乘除地给你算好做好了。比如一件件不同型号的衬衣，都放到一个个标好各种尺码的格子中出售，那种丰富多样乃至繁杂的程度，宛如你进了中药铺，买主只要按照自己体型的各个尺寸数据，对号相应的格子，试都不用试，保证合身。




4　买鞋袜
在买鞋时，最着重注意的是鞋的尺寸问题及这双鞋是否与你的衣服裤子搭配。在买之前一定要试穿一下。不过不用担心，营业员不会不耐烦的，她们一定会让你百试不厌的。
口语大放送
●　选鞋子
1　我试一下这双，行吗？この靴くつを履はいてみてもいいですか。
句型衍生
①　穿はいてみてもいいですか。
试一下，行吗？
②　このスニーカーを穿はいてみてもいいですか。
试一下这双运动鞋，行吗？
③　ちょっと、あのハイヒールを履はいてみてもいいですか。
小姐，我可以试一下那双高跟鞋吗？
2　我穿37号的鞋。37号ごうの靴くつを履はいてます。
句型衍生
①　42号ごうの靴くつです。
我穿42号的鞋子。
②　41号ごうの靴くつお願ねがいします。
给我41号的鞋。
③　この靴くつはちょっときつくて、39号ごうのをお願ねがいします。
这双鞋有点小了，给我一双39号的鞋。
3　我不喜欢穿高跟鞋。ハイヒールはあまり好すきじゃないですよ。
句型衍生
①　灰はい色いろの靴くつはいやです。
我不喜欢穿灰色的鞋子。
②　ハイヒールは嫌ぎらいです。
讨厌穿高跟鞋。
③　革靴かわぐつは好すきじゃないです。
不喜欢穿皮鞋。
4　太紧了。あ、きついです。
句型衍生
①　緩ゆるすぎます。
太松了。
②　ちょっときついです。
有点紧。
③　あの靴くつはちょっときついです。
这双鞋子穿起来有点紧。
5　这双舒服多了，是什么做的呀？これは気き持もちいい、何なにで作つくったんですか。
句型衍生
①　牛うしの皮かわでできあがったのですか。
是用牛皮做的吗？
②　あの革靴かわぐつはなにで作つくられたんですか。
这双皮鞋是用什么做的？
③　きれいな靴くつですね、なにで作つくられたですか。
这双鞋子真漂亮，是用什么做的？
●　选袜子
6　我要四双长袜。ストーキングを四足よんそく欲ほしいです。
句型衍生
①　二に足そくお願ねがいします。
给我两双。
②　靴下くつしたを二に足そくお願ねがいします。
给我两双毛袜。
③　ちょっと一ペアお願ねがいしたいのですが、おいくらですか。
营业员，给我一双这个，多少钱？
7　你们有羊毛短袜吗？ウールの靴下くつしたがありますか。
句型衍生
①　靴下くつしたはありますか。
有袜子吗？
②　ナイロンのストッキングはありますか。
你们有尼龙长袜吗？
③　ちょっと、女性じょせい用ようのストッキングはありますか。
营业员，你们有女性长袜子卖吗？
8　我想买些深颜色的袜子。濃こい色いろの靴下くつしたが欲ほしいです。
句型衍生
①　少すこしと安やすい靴下くつしたを買かってください。
买稍微便宜一点的袜子。
②　ちょっと濃こい色いろの靴下くつしたを買かってください。
买颜色稍微深一点的袜子。
③　この色いろは浅あさすぎて、ちょっと濃こいのはありますか。
这种颜色太浅了，没有深一点的吗？
交流面对面
会话一
A：この靴くつはいいですけれども、私わたしに合あうかどうかわかりません。
B：履はいてみましょうか。よく似合にあうかもしれませんから。
A：それなら履はいてみましょう。ああ、ちょっと小ちいさいですね。もうちょっと大おおきいのは持もって来きてくれませんか。
B：はい、ちょっと待まってください。
 
A：这鞋好看是好看，不晓得能不能适合我。
B：你试一下吧，应该挺配的。
A：那我就试穿一下，啊，有点小，给我比这个稍微大点的吧。
B：好的。请稍等！
会话二
A：この革靴かわぐつはいいですね。何なんで作つくられたのですか。
B：牛うしの皮かわを使つかったんですよ。
A：いいですね、二に足そくください。全部ぜんぶでいくらですか。
B：全部ぜんぶで4000元げんです。
 
A：这皮鞋好像质量不错，是用什么材料做的呢？
B：是用牛皮做的。
A：不错，给我两双吧。一共多少钱？
B：一共是四千块。
会话三
A：なぜ靴下くつしたがそんなに高たかいのですか。
安やすいのはないんですか。
B：これは絹きぬの靴下くつしたですから、この値段ねだんは高たかくないですよ。
A：そしたらいいですよ、安やすいのを四足よんそくをください。
B：はい、ちょっと待まってください。
 
A：什么袜子这么贵啊？有便宜点的吗？
B：这袜子是丝袜，这价格一点都不贵。
A：那算了，不买这个了，给我四双便宜点的袜子吧。
B：好的，请在这里稍等一下。
文化穿越
日本的鞋子码数就是脚的长度，41码是25.5cm，43码是26.5cm。
下面是日本和中国的鞋码对照




5　书店
书是五彩生活的万花筒，书是大千世界的缩影。书既像一位慈祥的智慧老人，不断启迪我们，教给我们怎样做人的道理；又像是一位真诚的朋友，跟我们面对面地交流，鼓舞激励着我们。
口语大放送
●　询问书籍位置
1　外语书在哪里？外がい国語こくごの本ほんはどこに置おいてありますか。
句型衍生
①　辞書じしょはどこですか。
字典在哪里？
②　店員てんいんさん、歴史れきし書しょはどこですか。
店员，历史书在哪里？
③　政治せいじ関係かんけいの本ほんは一いち階かいですか、二に階かいですか。
政治方面的书在一楼还是二楼？
2　你这里有J·K罗琳的书吗？ここにはJ · K ローリングの本ほんが売うっていますか。
句型衍生
①　金きん庸ようの本ほんはありますか。
你这里有金庸的书吗？
②　ユゴーの本ほんはありますか。
这里有雨果的书吗？
③　村むら上かみ春はる樹きの本ほんはありませんか。
这里有村上春树的书吗？
3　这里卖杂志吗？ここには雑誌ざっしを売うっていますか。
句型衍生
①　ここには小しょう説せつがありますか。
这里卖小说吗？
②　アメリカの雑誌ざっしPLAY BOY はありますか。
这里卖美国的《花花公子》杂志吗？
③　アメリカから輸ゆ入にゅうしてきた本ほんは売うっていますか。
这里卖从美国进口的书吗？
●　询问销售情况
4　给我介绍些畅销的书吧。ベストセラーを紹しょう介かいしてくれませんか。
句型衍生
①　少すこし韓かん国こくの本ほんを紹しょう介かいしてくれませんか。
给我介绍一下韩国的书吧。
②　ベストセラーの料りょう理り本ほんを紹しょう介かいしてくれませんか。
给我介绍些畅销的料理书吧。
③　日に本ほんから輸ゆ入にゅうしてきた本ほんを紹しょう介かいしてくれませんか。
给我介绍一下从日本进口的书。
●　征求购买意见
5　在火车上消磨时间读什么好？列車れっしゃの中なかに時間じかんをつぶせる本ほんはどういうのがいいですか。
句型衍生
①　IT 知ち識しき関かん連れんの本ほんは何なにがいいですか。
学IT知识读什么书好？
②　時じ間かんつぶしでどんな本ほんを読よんだ方ほうがいいですか。
打发时间读什么书呢？
③　科か学がく技ぎ術じゅつを勉べん強きょうしたいのですが、どの本ほんがいいですか。
我想学科学技术读什么书好？
●　讲述读书兴趣
6　我对传记感兴趣。私わたしは伝記でんきの本ほんに趣しゅ味みを持もっています。
句型衍生
①　詩しい歌かが好きです。
我喜欢读诗歌。
②　難むずかしい人じん物ぶつ伝でん記きがいやです。
我不喜欢读复杂的人物传记。
③　人じん物ぶつ伝でん記きより名めいさく作の方ほうがもっと意い味みがあります。
与人物传记相比名著更有意义。
7　我喜欢散文胜过诗歌。私わたしは詩しより散文さんぶんの方ほうが好すきです。
句型衍生
①　散文さんぶんを読よむことが好すきです。
我喜欢读散文。
②　複ふく雑ざつな本ほんは好すきではありません。
我不喜欢读复杂的书。
③　彼女かのじょは詩しより散さん文ぶんのほうがもっと気きに入いったいです。
她看起来似乎喜欢诗胜过散文。
8　这本书太难，我读不懂。この本ほんはたいへん難むずかしくて、なかなか読よみにくいです。
句型衍生
①　この本ほんは面白おもしろいですね。
这本书读起来似乎挺有意思。
②　この小しょう説せつはとても難むずかしいです。
这本小说太难。
③　この名めいさく作を読よんだら、快こころよくなりますよ。
这本名著读起来很愉快。
●　描述爱好品味
9　这本书很适合我的口味。この本ほんは私わたしの趣しゅ味みに合あっています。
句型衍生
①　これはいい本ほんですね。
这本书不错。
②　こんな本ほんが好すきです。
我很喜欢读这种内容的书。
③　この本ほんの内ない容ようが面おも白しろいです。
这本书内容有趣。
交流面对面
会话一
A：外がい国こくの本ほんはどこに有ありますか。
B：どの国くにの本ほんをお探さがしですか。
 
A：外语书在哪里啊？
B：您找哪个国家的书呢？
会话二
A：今いま一いち番ばんよく売うれでる子こ供どもの本ほんはどれですか。
B：この本ほんはどうですか。今いま子こともたちが一いち番ばん好すきです。
 
A：现在最畅销的儿童书是哪个啊？
B：看看这书怎么样啊？现在的孩子很喜欢的。
会话三
A：私わたしは伝でん記きに興きょう味みあります。
B：それならナポレオン伝でん記きを絶対ぜったい読よんだでしょう。
 
A：我对人物传记比较感兴趣。
B：那拿破仑传记肯定看过吧？
会话四
A：この本ほんは人じん物ぶつが多おおすぎて、よく間違まちががいました。
B：初はじめて読よんだ時ときと一緒いっしょです、わたしも何なん回かい何なん回かいも読よみました。
 
A：这书出现的人物太多了，老搞混。
B：第一次读的时候都这样，我也是看了一次又一次呢。
文化穿越
日本人逛书店，最喜欢买的就是漫画书了。高度发展的日本漫画已经成为世界漫画当中具有独特风格以及庞大影响力的流派。日本社会对于漫画的包容明显高于其他国家，这也是日本漫画能形成今天漫画产业局面的一个很重要的原因。日本漫画从20世纪40年代后期不断发展，到了90年代的鼎盛时期，漫画出版物几乎占图书出版总量的一半，迄今仍保持三分之一的高比例，这是日本漫画最突出的特征。在日本漫画市场中，成人漫画和电影等一样是最主要的娱乐方式之一。另外，日本对于成人书店的管理非常严格，规定成人书籍杂志不得销售给未成年人，也就是20岁以下者，违者处以重罚。




6　买化妆品
日本的化妆品比中国便宜不少，不过在买化妆品时，品牌很重要哦，千万不要购买一些便宜但是没有听过的牌子。如果你不知道买哪个牌子的，可以问问你的日本朋友，她们会给你很好的建议。
口语大放送
●　肤质
1　我是敏感性皮肤。私わたしは皮膚ひふが敏感びんかんです。
句型衍生
①　私わたしは普ふ通つう肌はだです。
我是中性皮肤。
②　私わたしは脂し性肌せいはだです。
我是油性皮肤。
③　私わたしは皮ひ膚ふが敏びん感かんで、どんなメンテナンスをすればいいですか。
我的皮肤很敏感，怎样保养？
2　我的皮肤是油性的。私わたしの皮膚ひふは脂性しせいです。
句型衍生
①　私わたしは皮膚ひふにもろいです。
我的皮肤很脆弱。
②　私わたしは乾かん燥肌そうはだです。
我的皮肤是干性的。
③　オイル性せいの皮膚ひふなら、よく顔かおを洗あらうべきですよ。
油性皮肤要多洗脸。
●　肤色
3　我肤色有点黑。私わたしの皮膚ひふは色いろが少すこし暗くらいです。
句型衍生
①　皮膚ひふの色いろがわるいです。
肤色不好。
②　肌はだは白しろくてきれいですね。
你的皮肤很白，漂亮啊。
③　私わたしは黒くろくて、きれいではありません。
我的皮肤很黑，看起来不漂亮。
4　我想买支适合我肤色的口红。私わたしの皮膚ひふの色いろに合うリップスティックを買かいたいです。
句型衍生
①　これは似合にあいますか。
这个适合吗？
②　これは私わたしの皮膚ひふに似合にあいますか。
这个适合我的皮肤吗？
③　このアイシャドーは私わたしに似合にあいますか。
这个眼影适合我吗？
●　洁肤
5　哪种洗面奶适合油性皮肤？どんな洗顔せんがんクリームは脂性しせいの皮膚ひふに合いますか。
句型衍生
①　この洗顔せんがんクリームはどうですか。
这个洗面奶怎么样？
②　これはオイル皮膚ひふに似合にあいますか。
这个适合油性皮肤吗？
③　皮膚ひふは敏感びんかんなので、どんな洗顔せんがんクリームがいいですか。
我皮肤很敏感，最好用哪种洗面奶？
●　美白
6　这个牌子有美白作用吗？このブランドのは皮膚ひふを美白びはくするのに役立ちますか。
句型衍生
①　どんな役割やくわりがありますか。
有什么作用？
②　ホワイトニングはできますか。
能美白吗？
③　ウォーターニングはできますか。
有补水的作用吗？
●　保湿
7　你能推荐一些保湿产品吗？いくつか保ほ湿しつの製せい品ひんを勧すすめてくれませんか。
句型衍生
①　このブランドはどうですか。
这个牌子怎么样？
②　にきび預ょ防ぼつの物ものはありますか。
有没有预防青春痘的产品？
③　このブランドはどんな效こう果かがありますか。
这个牌子有什么功效？
●　抗皱
8　有紧致皮肤，减少衰老痕迹的去皱霜吗？老衰ろうすいしているしわを減へらすクリームはありますか。
句型衍生
①　そばかす用ようの洗顔せんがんクリームはありますか。
请问有祛除雀斑的洗面奶吗？
②　にきび預ょ防ぼつの洗顔せんがんクリームはありますか。
有祛痘的洗面奶吗？
③　ウォーターニングのデークリームがありますか。
有补水的日霜吗？
●　去痘
9　哪种产品可以祛痘？どんな製せい品ひんはニキビを取とり除のぞくことができますか。
句型衍生
①　にきびを取とり除のぞけますか。
能祛痘吗？
②　それはそばかすを取とり除のぞけますか。
那个能祛除雀斑吗？
③　これはホワイトニングだけですか。
这个产品只能补水吗？
交流面对面
会话一
A：私わたしは敏びん感かん性せいの皮ひ膚ふですが、大丈夫だいじょうぶですか。
B：大丈夫だいじょうぶです、この化け粧しょう品ひんはどんな皮ひ膚ふでも使つかえます。
 
A：我是属于敏感性皮肤，没关系吗？
B：没关系的，这个化妆品是什么皮肤都可以用的。
会话二
A：私わたしの苦く悩のうは皮ひ膚ふが黒くろいんですよ。
B：この化け粧しょう品ひんは皮ひ膚ふを白しろくさせる效こう果かがあります。
 
A：我是为皮肤黑而苦恼。
B：这个化妆品对美白皮肤很有效。
会话三
A：私わたしはリップグロスを買かいたいのですが、何なにかお勧すすめは有ありますか。
B：お姉ねえさんはかわいいタイプなので、赤あか色いろよりピンク色いろの方ほうがもっとに似に合あうと思おもいます。
 
A：我想买个口红，能给我推荐推荐吗？
B：小姐是属于可爱类型的，比起红色，粉红色的口红更适合。
会话四
A：このブラントの化け粧しょう品ひんは皮ひ膚ふを美び白はくするのに有ゆう名めいですよ。
B：そうですか。1本ぽんでいくらですか。
 
A：这个牌子的化妆品是以美白皮肤而出名的。
B：是吗？多少钱一瓶呢？
文化穿越
日本的化妆品市场非常成熟，日本的美眉早就练就一身海里捞针的本事，不一定昂贵，不一定是名牌，只用质量最好的，最适合自己的。在日本，很多大牌的日系化妆品，比如资生堂，高丝，佳丽宝或者FANCL等，在日本都有一些系列是在中国找不到的，如果你钱不多，你可以去日本的药妆店看一看，药妆店里的化妆品一般都是日本的学生去买，品种超多！而且很多都超可爱，价格也不贵，有的只是中国价格的一半左右，在日本最有名的药妆店就是松本清，你可以关注一下。




7　买日常杂货
要买日常杂物除了去超市，也可以去社区的便利店买，比如7-11。这样比较方便，不用走太远的路。比如一些水果、蔬菜、日用品都可以在便利店买，价格也便宜。
口语大放送
●　水果
1　今天你们店里有苹果吗？今日きょう、店みせにリンゴがありますか。
句型衍生
①　バナナは売うっていますか。
你们店里有香蕉吗？
②　今日きょうは唐とう辛がら子しがありますか。
今天你们这儿有辣椒吗？
③　西瓜すいかはないの、いつありますか。
西瓜都没有啊？那什么时候有？
2　甜吗？甘あまいですか。
句型衍生
①　これは苦にがいです。
这个好苦。
②　この西瓜すいかは甘あまいですか。
这个西瓜甜吗？
③　すごく甘あまいですよ、食たべてみて、甘あまくなかったらただであげますよ。
很甜，尝尝看，不甜不用给钱。
●　蔬菜
3　称两斤西红柿。トマトを1キロください。
句型衍生
①　500グラムをください。
给我称一斤。
②　ビーフ1キロ、お願ねがいします。
给我称两斤牛肉。
③　高たかすぎるから、200グラムでいいです。
太贵了，给我称200克就行了。
4　黄瓜怎么卖？キュウリを買かいたいのですが，おいくらですか。
句型衍生
①　おいくらですか。
多少钱？
②　魚さかなはおいくらですか。
这个鱼怎么卖啊？
③　唐とう辛がら子しは500グラムでいくらですか。
辣椒多少钱一斤？
5　一公斤多少钱？1キロでいくらですか。
句型衍生
①　500グラムでいくらですか。
多少钱一斤？
②　葡ぶ萄どうは500グラムでキロいくらですか。
葡萄多少钱一斤？
③　これは一いちグラムでいくらですか。
这个东西多少钱一克？
●　肉类
6　我要一公斤牛肉。牛ぎゅう肉にくを1キロください。
句型衍生
①　梨なし、1.5キロお願ねがいします。
我要三斤梨。
②　新しん鮮せんな鶏とり肉にくを1キロお願ねがいします。
我买两斤新鲜的鸡肉。
③　小こ麦むぎ粉こを400グラムお願ねがいします。
我要400克面粉。
7　这肉太肥了。この肉にくは脂あぶらがいっぱいついていますね。
句型衍生
①　この魚さかなは骨ほねが少すくなく、肉にくが多おおいです。
这种鱼肉肥，刺少。
②　この肉にくは白しろ身みが少すくなく、赤あかみが多おおいですよ。
这肉肥的少，瘦的多。
③　この肉にくは白しろ身みが多おおすぎて、ほかのはありませんでしょか。
这肉肥肉太多了，有别的吗？
●　米面
8　这儿有优质大米吗？ここに上質じょうしつな米こめはありますか。
句型衍生
①　韓かん国こくのキムチはありますか。
这儿有韩国泡菜吗？
②　ここには安やすい塩しおがありますか。
这儿有卖得便宜点的食盐吗？
③　質しつのいい小こ麦むぎ粉こはありませんか。
有优质面粉吗？
9　秤准吗？秤はかりは大だい丈夫じょうぶですか。
句型衍生
①　量はかって。
让我看一下称。
②　ちょっと秤はかりが合あいません。
秤好像不准。
③　この重おもさはどれぐらいですか。
这个有几斤？
交流面对面
会话一
A：あそこのコンビニに果物くだものが売っていますか。
B：はい，売うっています。便べん利りですよ。
 
A：那前面的便利店里也卖水果吗？
B：是的，很方便的。
会话二
A：1キロの梨なしと500グラムの葡ぶ萄どうをください。
B：はい、わかりました。
 
A：给我两斤梨和一斤葡萄吧。
B：好的，知道了。
会话三
A：唐とう辛がら子しは500グラムでいくらですか。
B：赤あかい唐とう辛がら子しは2元げん，あそこの緑みどりのは1.5元げんです。
 
A：辣椒一斤多少钱？
B：红辣椒一斤2块，那边绿辣椒一斤一块五。
会话四
A：この米こめは美味おいしそうです。タイの米こめですか。
B：いいえ、中国ちゅうごく東とう北ほく産さんのです。味あじはタイの米こめとほとんど一緒いっしょです。
 
A：这个米看起来很好吃，是泰国米吗？
B：不是，是中国东北产的。味道不亚于泰国米哦。
文化穿越
日本最多的可以买日常杂货的便利店就是7-11了。顾客只要一走进7-11店，“欢迎您”，“非常感谢”，“是，知道了”，“请稍稍等一会儿”，“非常抱歉”等问候语是最经常听到的，如果是经常出入某一家7-11店的老顾客，工作人员还会送上“您辛苦了”、“您劳累了”、“请多休息”、“真热呀”、“春天来了”、“天气转凉了”等问候。这些问候并不仅是挂在嘴边的客套，7-11包括临时工、兼职的学生等在内的员工都要学习问候顾客的方式、以及问候时的情绪，确保顾客在7-11听到的是真心诚意的招呼。



8　买家电家具
日本是世界数一数二的家用电器生产大国，日本的家电产品质量上乘，价格比中国也便宜，如果你是去日本留学，建议不用带国内的电器产品过去。因为日本的电压跟中国的也不一样。
口语大放送
1　我想买台空调。エアコンを買かいたいです。
句型衍生
①　扇せん風ぷう機きを買かいたいです。
我想买风扇。
②　部屋へやが暑あついから、エアコン買かってくれませんか。
家里好热，给我买个空调吧。
③　音楽おんがくが好すきなので、オーディオを買かいたいです。
我喜欢听音乐，想买个音响。
●　产品性能
2　这款洗衣机是全自动的还是半自动的？この洗せん濯たく機きは全自動ぜんじどうですか。それとも半はん自動じどうですか。
句型衍生
①　これはフルオートですか。
这是全自动的吗？
②　これは VCD ですか、DVD ですか。
这个是DVD还是VCD ？
③　このカメラはフルオートでしょう。
这个照相机是全自动的吧？
3　这款冰箱是低噪音设计的。この冷蔵庫れいぞうこは雑音ざつおんが一いち番低ばんひくくするようにデザインされている物ものです。
句型衍生
①　この扇せん風ぷう機きは雑ざつ音おんが大おおきいです。
这个风扇噪音很大。
②　このエアコンは雑音ざつおんがありません。
这个空调没杂音。
③　この洗せん濯たく機きのモーターの音おとがちょっと大おおきいですが。
这个洗衣机马达声有点大。
4　这款电视的画面比其他的都清晰。このテレビの画が面めんは他ほかのテレビよりきれいに見みえます。
句型衍生
①　このDVD の画像がぞうがいいです。
这台DVD画质真好。
②　この冷れい蔵ぞう庫この品ひん質しつはいいですね。
这个冰箱质量不错。
③　このMP3の音質おんしつがよくないですが。
这个MP3音质好像有点差。
●　产品外观
5　这套音响设计得非常美观。このオディーオのデザインはとてもきれいですね。
句型衍生
①　デザインはよさそうですね。
设计看起来不错。
②　このIBM は品ひん質しつもデザインもいいです。
这台IBM电脑质量和设计都不错。
③　これは最さい新しん型がたの流りゅう線せん型けいの冷れい蔵ぞう庫こです。
这个是最新型的流线型冰箱。
●　产品价格
6　这款电视机正在减价促销吗？このテレビはキャンぺーン中ちゅうですか。
句型衍生
①　ここはキャンぺーンやってますか。
这里搞优惠活动吗？
②　今いまは割わり引びきができませんか。
现在不能打折吗？
③　このパソコン、割わり引びきできませんか。
这台电脑现在能打折吗？
●　同类比较
7　哪一款质量最好？どれの品ひん質しつが一いち番ばんいいですか。
句型衍生
①　よくないみたいですね。
看起来好像不太好。
②　これは品ひん質しつがどうですか。
这款质量怎么样？
③　これはちょっと高たかいですけど、品ひん質しつがよいから、買かうことにします。
这款有点贵但质量好，我决定买了。
8　哪款最耐用？どっちが丈じょう夫ぶですか。
句型衍生
①　これは丈じょう夫ぶですか。
这个耐用吗？
②　よさそうですけど、丈じょう夫ぶですか。
看起来是不错，耐用吗？
③　この携帯けいたいのどのデザインが長なが持もちできますか。
这台手机哪一款最耐用？
●　保修服务
9　保修期是多长时间？保ほ証しょう期間きかんはどのくらいですか。
句型衍生
①　壊こわれたらどうしますか。
坏了怎么办？
②　これは保ほ証しょう付づきがないですか。
这个难道不能保修吗？
③　これを買かったら、壊こわれたらどうしますか。
如果买了这个东西后坏了要找谁？
交流面对面
会话一
A：何なにが手伝てつだうことはありますか。
B：エアコンがほしいのですが。どこにありますか。
 
A：有什么可以帮您的吗？先生？
B：我想买台空调，在哪里啊？
会话二
A：冷れい蔵ぞう庫こは雑ざつ音おんのないほうが一いち番ばんいいのです。
B：はい、そうですね。この冷蔵庫れいぞうこは新あたらしい技術ぎじゅつを使つかって造つくりましたから、電でん源げんを入いれても入いれてない時ときの音おととかわりません。
 
A：冰箱应该没有噪音才好。
B：是的，这台冰箱是采用最新技术制作成的，电源开着和关着的时候的声音几乎没什么区别。
会话三
A：このテレビの画が質しつは良よくないみたいですね！
B：あそこの液えき晶しょうテレビを見みに行いきましょう。画が質しつがいいですよ。
 
A：这台电视的画质好像不怎么样！
B：那去看那台液晶屏幕的电视吧。画质很好的。
会话四
A：子こ供どもはパソコンゲームが好すきですから、丈じょう夫ぶなキーボードがほしいです。
B：このキーボートはどうですか。
 
A：因为孩子喜欢打电脑游戏，所以键盘应该挑一个比较耐用的吧。
B：那就用一下这个牌子的键盘看看吧？
文化穿越
日本社会发展程度较高，已经没有普通意义上的“城乡差距”，很重要的是日本国内范围完全不存在“地方保护主义”，商业竞争比较充分。许多著名的电器商在日本各地都开有分店，类似中国的“国美”“苏宁”，到处开花。不要认为小城市的分店就意味着规模不够，其实由于地价等因素，小城市的分店往往比大城市中的主店面规模还大，设施配套更齐全，购物环境更加优雅。比如大多数分店为了给成年顾客提供一个良好的购物环境，甚至还设立了儿童休息区，有专门的人员照顾。




场景七　表达我的态度
喜爱与讨厌
同意与分歧
信任与怀疑
建议与忠告
肯定与否定
支持与帮助
称赞与鼓励
祝贺与祝愿
批评与责备
愿意与不愿意
满意与不满意




1　喜爱与讨厌
人们对喜爱的东西都表现出欢喜，而对厌烦的东西表现出不屑一顾。其实，我们对任何事物都要有一颗爱心。
口语大放送
●　喜爱
1　我喜欢它。好すきです。
句型衍生
①　このプレゼントが好すきです。
喜欢这份礼物。
②　私わたしはそれが大だい好すきです。
我非常喜欢那个东西。
③　私わたしは本ほん当とうに隣となりの女おんなの子こが好すきです。
我真的很喜欢隔壁家的女孩子。
●　热爱
2　我爱我的祖国。わたしの国くにを愛あいしています。
句型衍生
①　愛あいしている。
我爱你。
②　妻つまを愛あいしている。
我爱我的妻子。
③　私わたしは偉い大だいな祖そ国こくを深ふかく愛あいしています。
我深爱我伟大的祖国。
●　偏爱
3　我对集邮很着迷。切手きってを集あつめるのに夢む中ちゅうしている。
句型衍生
①　私わたしは中ちゅう華か料りょう理りが好すきです。
我喜欢吃中华料理。
②　わたしは服ふくを買かうのが大だい好すきです。
我喜欢买衣服。
③　私わたしは古ふるいコインを集あつめるのが大だい好すきです。
我很喜欢收集古代的钱币。
4　我特别喜欢甜食。甘あまいものが好すきです。
句型衍生
①　酸すっぱいものが好すきです。
我喜欢酸的饮食。
②　私わたしはアメリカの映画えいがが好すきです。
我喜欢看美国电影。
③　私わたしは韓かん国こくのドラマが好すきです。
我喜欢看韩国的电视剧。
5　与咖啡相比，我更喜欢茶。コーヒーより、お茶ちゃのほうが好すきです。
句型衍生
①　白しろ酒ざけよりビールのほうが好すきです。
与白酒相比我更喜欢喝啤酒。
②　私わたしはドリンクより紅こう茶ちゃのほうが好すきです。
与饮料相比我更喜欢喝红茶。
③　私わたしは新しん聞ぶんより小しょう説せつのほうが好すきです。
与读报纸相比我更喜欢看小说。
●　反感
6　我讨厌这个。これが嫌きらいです。
句型衍生
①　隣となりの男おとこが大だい嫌きらい。
我非常讨厌隔壁家的男人。
②　そのものは大だい嫌きらい。
我非常讨厌那个东西。
③　私わたしはこれが嫌きらいです。
我讨厌这个东西。
7　够了！もういいです！
句型衍生
①　もういい、結構けっこうです！
好了，够了！
②　もういいです、言いわないで。
好了，好了，别再说了。
③　一ひと言ことを言いえば十じゅう分ぶんです、こそこそ言いわないでください。
说两句就够了，别再碎碎念。
●　厌烦
8　请让我单独呆一会儿。しばらく私わたしを一人ひとりきりにさせてください。
句型衍生
①　もう、出でてって。
出去一下。
②　彼女かのじょと二ふた人りきりで話はなしたい。
我想和她单独谈一谈。
③　すこし、一人ひとりきりにしてくれる。
让我单独在这里呆一下。
●　厌恶
9　你这人怎么这样令人讨厌。あなたのことは大だい嫌きらい。
句型衍生
①　彼かれのやり方かたが嫌きらい。
我讨厌他的作风。
②　彼かれのことが大だい嫌きらい。
我简直讨厌死他了。
③　彼かれの態たい度どに嫌きらわせる。
他这种态度真让人讨厌。
10　这真令人厌恶。これは本ほん当とう嫌いやだ。
句型衍生
①　いやだ。
讨厌。
②　他た人にんに嫌きらわれないでください。
别惹人厌恶。
③　私わたしは古ふるい風ふう俗ぞくなんか大だい嫌きらいです。
我最讨厌这种陈礼俗套。
11　我受不了他了。私わたしは彼かれに我が慢まんできません。
句型衍生
①　本ほん当とうに我が慢まんできません。
真受不了。
②　この屈辱くつじょくに耐たえられない。
受不了这种羞辱。
③　このような待たい遇ぐうにはもう耐たえられない。
我再也受不了这种待遇了。
交流面对面
会话一
A：私わたしは旅行りょこうが好すきです。
B：そうなんですか、私わたしも好すきです。どこかへ行いったことがありますか？
A：韓かん国こく、アメリカ、中国ちゅうごくなどの国くにに行いったことがあります。
B：そうですか、うらやましいですね。
 
A：我很喜欢旅游。
B：是吗？我也是！你都去过什么地方啊？
A：韩国、美国、中国等国家我都去过。
B：是真的吗？好羡慕你啊。
会话二
A：私わたしは甘あまいものが好すきです。
B：甘あまいものを食たべすぎると太ふとりやすいので、またダイエットしなくてはいけない。
A：では，あなたが一いち番好ばんすきな食たべ物ものはなんですか。
B：わたしはなんでも食たべます。好すき嫌きらいしない。
 
A：我好喜欢吃甜的。
B：甜食容易发胖，还得减肥！
A：那你最喜欢吃什么东西呢？
B：我什么都吃，不挑食。
会话三
A：ほんとに怒おこってます。
B：ちゃんと説明せつめいを聞きいてください。
A：もういい。今いまあなたと話はなしたくない。私わたしを一人ひとりにしてくれないか？
B：ごめん、私わたしはわざとではないから。
 
A：我真的生气了。
B：你再听听我解释啊。
A：够了，我现在都不想和你说话了。就让我一个人单独呆一会好吗？
B：对不起啊，我不是故意的。
文化穿越
因为同受中国传统的儒家思想的深刻影响，在面对自己喜爱的讨厌的事务或人上面，日本人都表现得很含蓄，不会很直接地表达说喜欢或者是讨厌，必须让人去猜测他们的心理真实想法。比如自己喜欢的东西，或者是很喜欢的东西，日本人都会表现得很含蓄，不像西方人那么的直接。在表达方式方面也是略带保守和严谨。当然，在面对自己讨厌的事务方面就更加了，日本人肯定不会直接说讨厌和不喜欢，他们总是说还可以，不停地点头再点头。哪怕上司说的是明显错误的，他们也不会直接反驳。



2　同意与分歧
在与人辩论时，正确地表达自己的观点非常重要，但是也不要过激，注意一个度就好。
口语大放送
●　表示同意
1　我也这样认为。私わたしもそう思おもいます。
句型衍生
①　同どう意いします。
我同意。
②　私わたしもそう思おもいます。
我也是那么认为的。
③　その通とおりですね、私わたしたちもそう思おもいます。
你说的对，我们也是那样认为的。
2　我同意。同どう意いします。
句型衍生
①　反対はんたいします。
我反对。
②　そのようにしたら、私わたしも同どう意いする。
如果这么做的话我同意。
③　みんなは同どう意いしたようですので、そうしましょう。
所有的人似乎都同意，那就这么干吧。
3　在这一点上我同意你的看法。この問題もんだいについてあなたの意い見けんに賛成さんせいします。
句型衍生
①　あなたの考かんがえ方がたが正ただしいです。
你的看法是正确的。
②　お金かねのことについて、あなたの言いうのに賛さん成せいします。
在钱这一点上我同意你说的。
③　私わたしは中国ちゅうごくの未み来らいの道みちについてあなたの考かんがえ方がたに同どう意いする。
在中国未来走向这一点上我同意你的看法。
4　好主意！いい考かんがえだ！
句型衍生
①　いい考かんがえ！好想法！
②　これはいい提案ていあんですね。
爽啊，这可真是个好提案。
③　いいアイディアの広告こうこくだね。
好有创意的广告。
5　我无任何异议。異論いろんはないです。
句型衍生
①　これについて私わたしも同どう意いする。
这个我也同意。
②　このことについて私わたしは異議いぎがない。
在这个观点上我无任何异议。
③　来らい年ねんの予よ算さんについて各かく部ぶ門もんとも同どう意いすると思おもう。
明年的预算各个部门都同意吧。
●　表示反对
6　我不同意。私わたしは同どう意いしない。
句型衍生
①　わけ分わからないから、私わたしは同どう意いしない。
不知所云，我不同意。
②　これはいったいなんなんですか？私わたしは同どう意いできない。
这是什么话？我不同意。
7　不行。駄目だめ。
句型衍生
①　あり得えない。
不可能。
②　だめ、話はなさないで、私わたしも知しらない。
不行，别跟我说，我也不知道。
③　あきらめましょう！これは絶対ぜったいあり得えない。
放弃吧！这个绝不可能。
8　你错了。あなたが間違まちがった。
句型衍生
①　そうしないで、あなたが間違まちががっている。
你别那么做，你错啦。
②　あなたの言いったことは信しんじられない。
你说的真不靠谱。
9　馊主意。バカな考かんがえだ。
句型衍生
①　グッドアイディア。
好主意啊。
②　何なにを言いってるんですか？馬鹿ばかなアイディア。
你讲什么啊？什么馊点子。
③　馬鹿ばかな考かんがえ方がた、それは信しんじられますか。もっと考かんがえてください。
馊主意，那怎么让人相信呢？再想想。
交流面对面
会话一
A：現げん在ざい私わたし達たちは1つのチームになったので、これからは意い見けんを統とう一いつして、団だん結けつしなければなりません。
B：皆みなさんは何なんか意い見けんがありますか。
A：ないです。我々われわれもそう思おもいます。
B：よし、これから頑がん張ばりましょう。
 
A：现在我们已经是一个队了，所以得团结，统一意见。
B：大家对我的意见没有什么建议吗？
A：没有，我们也是那么想的。
B：好啊，那我们就这么决定了。
会话二
A：ほかの意い見けんはありますか。もしなければ、もとの計けい画かく通どおりに行おこないますよ。
B：ちょっと私わたしは意い見けんがあります。
A：俊文としふみさん、話はなしてください。
B：この計けい画かくは間違まちががった所ところが多おおすぎで、実じっ行こうすれば失しっ敗ぱいすると思おもいますが。
 
A：没有其他意见吗？要是没有其他意见的话，就按照原来的计划进行了啊。
B：那个，我有其他意见。
A：俊文，说给大家听。
B：这项计划有很多错误的地方，这样实行的话我认为会失败。
会话三
A：お母かあさん、友とも達だちと川かわへ泳およぎに行いっても、いいですか。
B：ダメ。あの川かわがどのくらい深ふかいかわかる。
A：冗談じょうだんです、行いかないよ。
B：びっくりした。これからこんな冗談じょうだんしないで。
 
A：妈，我能不能跟几个朋友到河里游泳啊？
B：不行！你知道那条河有多深吗？
A：不是啦，跟你开个玩笑而已。
B：吓我一跳，以后别开这种玩笑。
文化穿越
日本人在表达自己的观点时，确实挺让人纠结的，这个跟中国人，应该说东方文化圈的人都是一样。表现在不敢，或者不会很明确、很直接地表达自己的观点，直接说同意或者不同意。有的时候他们说同意，其实内心是不同意的。有时候他们说不同意时，可能内心是赞同的，这个需要去猜测他们内心，跟西方人完全不一样。举例在开会的时候，如果是日本人在开会，那么唯一的情景就是课长在大声地讲，不管讲的是不是切合实际的、下面的人在听，鸡啄米似的点头，不停地说“はい、わかりました！（是的，我明白了！）”




3　信任与怀疑
信任和怀疑就像一对孪生兄弟，左右着每个人的判断，处理适当，它就会让你发现真相；处理不好，它就会让你心生悔疚和痛苦。
口语大放送
●　表示相信
1　看来可信。信しんじられます。
句型衍生
①　あなたを信しんじる。
我相信你。
②　どうすれば信しんじてくれる？
那怎么让你相信呢？
③　あの話はなしは信しんじられそうですね。
看起来那话可信了。
2　我相信你的话。あなたの話はなしを信しんじています。
句型衍生
①　彼かれの言いうことを信しんじる。
相信他说的。
②　あなたの能力のうりょくが信しんじられない。
我无法相信你的能力。
③　あなたが夕ゆうべ話はなしたことを信しんじる、どうして知しっていたの？
我相信昨晚你跟我说的，你是怎么知道的？
●　请求他人信任
3　相信我好了。信しんじてください。
句型衍生
①　私わたしを信しんじてください。
请相信我。
②　今回こんかいだけ信しんじてくれる？
拜托能相信我这次吗？
③　私わたしの言いうことを信しんじてください。
请相信我说的。
●　使他人相信
4　这是真的。これは本ほん当とうです。
句型衍生
①　あれは本ほん当とうだよ。
那是真的啊。
②　これはほんとう？
这是真的吗？
③　あなたの言いったことはほんとうですか？信しんじられない。
你说的是真的？我不信。
●　表示怀疑
5　我不相信。信しんじられない。
句型衍生
①　私わたしは信しんじられない。
我无法相信。
②　あなたの言いうことを信しんじない。
我不会相信你所说的。
③　彼かれが去きょ年ねん死しんだことは信しんじたくない。
我真没办法相信他去年去世了。
6　别瞎说了。噂うわさ話ばなしを言いうな。
句型衍生
①　喋しゃべらないで。
别乱讲。
②　そう言いわないで、あなたを騙だましてはいない。
别这样说，不骗你。
③　本ほん当とう？信しんじられない、うそをつかないで。
真的？真不敢相信，别瞎说。
7　我对此表示怀疑。この事ことを疑うたがいます。
句型衍生
①　そんな，信しんじられない。
我不信，怎么会呢？
②　私わたしは彼かれの能のう力りょくを信しんじない。
我怀疑他的能力。
③　彼かれの今こん回かい来くる目もく的てきを疑うたがいます。
我真怀疑他这次来这里的用心。
8　我觉得很难相信。なかなか信しんじられないですね。
句型衍生
①　信しんじられない。
我很难相信。
②　私わたしは他た人にんのことを簡かん単たんに信しんじてしまう。
我很容易相信别人的话。
③　このことは彼かれがやったのはなかなか信しんじられない。
我很难相信这事是他做的。
9　别指望我会相信你。あなたを信しんじることはできない。
句型衍生
①　現げん在ざいあなたを信しんじられない。
我现在不相信你。
②　これから、絶対ぜったいあなたのことを信しんじない。
从现在开始我决不会信你。
③　もういい、これから、あなたのことを信しんじない。
别乱想了，我现在绝不会信你了。
交流面对面
会话一
A：私わたしに付ついて来きて。
B：私おたしたちは今いまどこへ行いくの。
A：俺おれを信しんじて、何なんかあったらおれが責任せきにんをとります。
B：今回こんかいだけ信しんじます。
 
A：跟我来。
B：我们现在是上哪去啊？
A：你就相信我，跟着我就行。有什么事的话我负责。
B：就相信你一次。
会话二
A：うそいわないで、この世せ界かいで鬼おになんかいないよ。
B：私わたしもびっくりした。
A：ほんとうに見みる前まえには信しんじられないよ。
B：いいよ、別べつに信しんじるかどうか。
 
A：别说瞎话了，这世上哪有鬼啊？
B：我也吓一跳呢。
A：我用我这双眼确认之前是没法相信。
B：嗯，不管你相不相信。
会话三
A：なにを言いっていますか？
B：ほんとうですよ、信しんじてくれ。
A：私わたしはあなたのことを信しんじると思おもっていますか？だとしたらそれは大おお間違まちががいです。
B：信しんじなくてもいいよ、私わたしはただ本ほん当とうのことを言いっただけです。
 
A：你说什么？
B：是真的，相信我。
A：你觉得我会相信你说的话吗？如果觉得是的话，那就是大大的错误。
B：不相信也罢，我只是把真相讲出来而已。
文化穿越
日本的信任感是可以让中国人大吃一惊的，这表现在日本国内极强的信用文化，在任何地方都可以用信用卡刷卡消费和信贷，不用担心信用欺诈、信用欺骗、拖欠不还等行为。日本人的这种信用文化体系的建设来源于他们的一种“耻辱感”的文化基因，他们觉得不讲信用是非常可耻的一种行为，一旦有人不讲信用，所有的人都会看不起他，不跟他来往，排挤他。所以日本人之间是互相信任的。不过，日本人对于其他国家的人就不是那么信任了，表现得很怀疑，因为他们认为“非我同类其心必异。”



4　建议与忠告
真正的朋友是向你提出不同意见和友善建议的人，请珍惜这样的人吧。
口语大放送
●　征求意见
1　你觉得那个女孩怎么样？あの女おんなの子こはどう思おもいますか。
句型衍生
①　このプレゼントはどうですか。
这个礼物怎么样？
②　買かってあげた服ふくはどうですか。
给你买的这件衣服怎么样？
③　このスカートはどう。好すきだったら、買かってあげる。
这条裙子怎么样？喜欢的话我买给你。
2　你觉得这样可以吗？こうしていいですか。
句型衍生
①　こうやってもいいですか。
这样做可以吗？
②　このように書かいてもいいですか。
这样写可以吗？
③　このように修理しゅうりしてもいいですか。
我这样修理可以吗？
●　提出意见
3　依我看，这个问题必须马上解决。この問題もんだいは必かならず早はやく解かい决けつしなければならない。
句型衍生
①　あきらめようか。
依我看，我们放弃吧。
②　明日あしたみんなは行いかないほうがいいと思おもうよ。
依我看，明天大家都别去了。
③　あなたは今回こんかいだけあいつを助たすけたほうがいいと思おもいます。
依我看，这次你得帮助那个家伙。
4　我认为你最好这么做。このようにするほうがいいと思おもう。
句型衍生
①　あなたは行いかないほうがいいと思おもう。
我认为你别去了。
②　あなたは社長しゃちょうに謝あやまったほうがいいと思おもう。
我认为你最好向社长道歉。
③　あなたは彼女かのじょと結婚けっこんするのが一いち番ばんいいと思おもう。
我认为你最好和她结婚啦。
●　征求建议
5　你有什么建议吗？何なんか提案ていあんがありますか。
句型衍生
①　いい考かんがえがありますか。
有好的想法吗？
②　いい仕し事ごとがありますか。
有什么好的项目吗？
③　何なにかお金かねを稼かせぐ方ほう法がありますか。
有什么可以赚钱的好方法吗？
●　提出建议
6　我能提个建议吗？一ひとつの提案ていあんを申もうし上あげてもよろしいですか。
句型衍生
①　あなたに謝あやまってもいい。
能向你说声对不起吗？
②　あなたにアドバイスしてもいい。
我能向你提个建议吗？
③　好すきですか。プレゼントとして買かって上あげてもいいですか。
喜欢吗？我能把它当礼物买给你吗？
7　去看电影怎么样？映画えいがを見みに行いきましょうか。
句型衍生
①　食事しょくじに行いこうか。
去吃饭怎么样？
②　日に本ほんへ旅行りょこうにいきましょうか。
去日本旅行怎么样？
③　一緒いっしょに買かいものに行いくのはどうですか。
我们出去逛街购物怎么样？
●　拒绝意见建议
8　你少管闲事。余よ計けいな世せ話わをしないでください。
句型衍生
①　私わたしには関係かんけいない。
管我屁事。
②　ほっといて、帰かえろう。
别管闲事，我们还是回家吧。
③　このことはあなたと関係かんけいないですよ。
这事跟你没关系啦。感谢意见建议
9　谢谢你的建议。ご提案ていあんありがとうございます。
句型衍生
①　助たすけてくれて、ありがとうございます。
谢谢你的帮助。
②　お金かねを貸かしてくれて、ありがとうございます。
谢谢你借钱给我。
③　誕生日たんじょうびプレゼントをくれていただいて、ありがとうございます。
真的谢谢昨天送生日礼物给我。
交流面对面
会话一
A：あの女おんなの子こはどうですか。
B：綺き麗れいですね。付つき合あいたいの。
A：そうですね、何なにか方ほうほう法がありますか。
B：私わたしもわからない。でもプレゼントなんかあげてみたらどうですか。
 
A：那女的怎么样啊？
B：好像挺漂亮的，怎么？你想去追？
A：嗯，有什么办法吗？
B：我也不知道，给她买些礼物应该能搞定。
会话二
A：社しゃ長ちょう、お邪じゃ魔まします。
B：あなたは何なんかいい意い見けんがありますか。
A：意い見けんとは言いえないですが。ちょっと私わたしの考かんがえを言いってもよろしいですか。
B：いいですよ、言いってください。
 
A：社长，我来了。
B：你有什么好的建议吗？
A：建议倒说不上，就是有个想法。不知道可以说吗？
B：可以，快请讲。
会话三
A：週しゅう末まつは暇ひまですか。
B：暇ひまですよ。何なにかありますか。
A：ドライブに行いきましょうか。
B：いいよ。あなたは今こん回かい新あたらしくオープンカーを買かったでしょう。
 
A：周末有空吗？
B：有啊，有什么事吗？
A：去兜风怎么样啊？
B：好啊，听说你这次新买了敞篷车啊？
文化穿越
日本人的集体和小团队意识非常强烈，而且集体荣誉感很强。所以如果是日本人去提建议或者忠告时，会显得异常谨慎，不是到万不得已的时候，日本人绝对不会在小团队里面去提建议，因为他们觉得这样会有损团队的荣誉和面子。一切以团队为重，这是日本人的行事准则。就算团队内有其他成员损害团队的时候，也会为了顾及他人的脸面不会直接提出来，就算提建议，也会在私下喝酒吃饭时，非常有技巧地说出来。而不让团队内其他人知道自己曾经提过建议。




5　肯定与否定
肯定与否定，其实很简单，当你肯定就说肯定，当你否定就说否定，可能有人异议你的意见，但是不能因为别人的异议怀疑自己的判断。
口语大放送
●　表示肯定
1　我肯定。絶対ぜったいです。
句型衍生
①　もちろん！当然！
②　確実かくじつです。
我非常肯定。
③　きっと彼かれがやったと思おもいます。
我肯定是他做的。
2　是的。はい、そうです。
句型衍生
①　はい、分わかりました。
是的，我知道了。
②　はい、買かいに行いきます。
是的，我就出去买。
③　はい、このきれいなプレゼントは私わたしが昨日きのう買かったのです。
是的，这个漂亮的礼物是我昨天买的。
3　你说对啦。その通とおりです。
句型衍生
①　はい、そうです。
不错，是这样的。
②　はい、そうです、頭あたまがいいですね。
是的，说对了，你真聪明。
③　このことについて、あなたが言いったとおりです。
对于这件事情你说对啦。
4　你的观点很有道理。あなたの考かんがえかたは正ただしいです。
句型衍生
①　言いうとおりです。
你说的很有道理。
②　その意い見けんはよさそうです。
那个主意似乎不错。
③　彼女かのじょのアイディアはよさそうですね、一緒いっしょにやろう。
她的主意似乎不错，跟着做吧。
5　这是毫无疑问的。これは絶対ぜったい疑問ぎもんはないと思おもいます。
句型衍生
①　これは正ただしい。
这是正确的。
②　これは彼かれが想像そうぞうしたものです。
这是他想象的。
③　疑うたがわないで、それは当あたり前まえのことではないでしょうか？
别怀疑了，那不是毫无疑问的吗？
●　表示否定
6　绝对不是。絶対ぜったい違ちがいます。
句型衍生
①　いいえ、違ちがいます。
不，不是的。
②　あいつを絶対ぜったい許ゆるさない。
我绝对不会原谅那家伙。
③　絶対ぜったいあなたの間違まちががいです。
绝对是你搞错啦。
7　当然不是。もちろんそうじゃないです。
句型衍生
①　もちろん！当然啦！
②　あなたのために買かったのです。
当然是我买给你的。
③　もちろん私わたしが好すきなものですよ。
当然是我喜欢的啦。
8　那是不对的。あれは間違まちががいです。
句型衍生
①　あれは危あぶないです。
那是非常危险的。
②　あれは彼かれが一いち番ばん好すきなものです。
那是他最喜欢的。
③　これは私わたしが一いち番ばん好すきなドラマです。
这是我最喜欢的电视剧。
9　瞎说。うそを言いうな。
句型衍生
①　やめて、嘘うそばなし話。
别再说了，都是瞎掰。
②　お前まえはバカです。
你真是神经病。
③　うそ、喋しゃべらないで。
放屁，你胡说。
●　表示不确定
10　我也不敢确定。私わたしも確認かくにんすることができません。
句型衍生
①　こまったな、私わたしも自じ信しんがない。
真伤脑筋，我也不敢确定。
②　私わたしもこのように言いうことができない。
我也不敢这么说。
③　私わたしはその考かんがえ方がたが正ただしいか確信かくしんできない。
我也不敢确定那个想法。
交流面对面
会话一
A：あなたの言いう通とおりです。もっと早はやめに信しんじるべきでした。
B：何なんだって、あなたは他た人にんを疑うたがうことが好すきなのですか？
A：ごめん。今こん度ど絶対ぜったいしないから。
B：これから私わたしのことを信しんじてくればいいですよ。
 
A：你的话很对，我应该早相信你的话的。
B：你这什么人啊？这么喜欢怀疑别人？
A：不好意思啊，下次不会这样了。
B：以后相信我就行了。
会话二
A：ただいま。
B：あなたは最近さいきん恋こいしたのか？なんで毎まい晩ばんこんな遅おそく帰かえってくるの？
A：そんなことはないよ。
B：うそしないで。私わたしはバ力じゃない。
 
A：我回来了。
B：你最近是不是在谈恋爱啊？为什么每天晚上这么晚才回来？
A：绝对不是啦。
B：别骗我，我不是笨蛋。
会话三
A：まだ彼女かのじょとけんかしたのか。
B：女おんなの子こに涙なみだを落おとさせることはよくないですよ。
A：そうですね、ちょっとひどすぎましたね。彼女かのじょに謝あやまりましょう。
B：わかった。
 
A：又和你女朋友吵架了？
B：嗯，让女孩子掉眼泪是不对的。
A：是吧？我也觉得有点过分了。不应该这样的。向她道歉吧。
B：知道了。
文化穿越
你要想从日本人嘴里得到肯定或者否定的、很明确的答复是不可能的，很多西方人都对此极为抓狂。这跟东方文化的思想和价值核心有关。东方文化讲究子所不欲勿施于人。就是凡事不要强求，要很圆滑地表达自己的观点，不要表达自己很直接的肯定或者否定的观点，因为这样可能会伤到其他人，对于团队或者集体不利。西方讲究个人主义和英雄主义，对于东方人这种价值观极为不理解。不过两种文化的不同，也不必过于纠结，每种文化都是肯定有其可取之处。虽然日本人每次都是鸡琢米似地点头称是，不会很明确地表达自己肯定或者否定的观点，在牺牲个人的观点的同时，其实让团队更好地运行了下去。




6　支持与帮助
在这个世界上人要很好地生活下去，必须结交很多朋友，使自己的朋友遍天下。人生途中都会遭遇困难，必须人帮人，多一个朋友多一条路，互相帮助，与人方便，自己方便，帮助别人等于帮助自己。
口语大放送
●　需求帮助
1　你能帮我个忙吗？手伝てつだってくれないか。
句型衍生
①　ちょっと手伝てつだってくれ。
帮我一下吧。
②　ちょっと手伝てつだってもらえない。
能帮助我一下吗？
③　山本やまもとくん、ちょっと手伝てつだってくれない。
山本君，现在能帮我一下吗？
2　你能借我些钱吗？ちょっとお金かねを貸かしてくれない。
句型衍生
①　一いち万元貸まんげんかしてくれないか。
能借我一万元吗？
②　この辞書じしょ、貸かしてもらえませんか。
这本字典能借给我一下吗？
③　借かりた物ものをちゃんと返かえしたら、また貸かしてくれますよ。
好借好还，再借不难。
●　主动帮助
3　我能帮你吗？おれが手伝てつだおうか。
句型衍生
①　手伝てつだいます。
我来帮你。
②　早はやく手伝てつだいに来きなさいよ。
赶快来帮忙。
③　あなたのご協力きょうりょくを楽たのしみにしています。
我们期待你的帮助。
4　有什么事情需要帮忙的吗？手伝てつだうことあるの。
句型衍生
①　手伝てつだってください。
你给我帮忙吧。
②　手伝てつだいましょうか。
需要帮忙吗？
③　私わたしは全力ぜんりょくでお手伝てつだいいたします。
我会尽一切努力来帮你。
5　我来帮你。おれが手伝てつだいましょう。
句型衍生
①　手伝てつだうから。
我来帮你。
②　ちょっと手伝てつだってくれないか。
能从旁帮忙吗？
③　助たすけて！旦那だんなが怪我けがしちゃったの。
帮帮我！我丈夫受伤了。
6　有事叫我，我立刻就来。何なにかあれば呼よんでください、直すぐに来きますので。
句型衍生
①　何なんかあったら電でん話わして。
有事就给我打电话，
②　万まんが一いち事故じこが起おこったら、教おしえて。
万一发生事故，请速来告诉我。
③　手て助だすけが必要ひつようだったら、私わたしに電でん話わして。
如果需要帮忙就给我打电话。
●　接受帮助
7　谢谢你的帮助。お手伝てつだいありがとう。
句型衍生
①　本ほん当とうにありがとうございます。
很感谢你。
②　助たすけてくださって、誠まことにありがとうございます。
非常谢谢你的帮助。
③　協力きょうりょくしてくださって本ほん当とうにありがとうございます。
真的很感谢你给予的帮助。
●　拒绝帮助
8　不用担心，我能行。ご心配しんぱいなさらないで、私わたしはできます。
句型衍生
①　もう心配しんぱいしないで。
别再担心了。
②　このことは私わたしがうまくやる。
这件事我能办好。
③　今いまは無む理りだけど、きっとこれからできると思おもいます。
现在搞不定，以后能办好的。
●　表示爱莫能助
9　我爱莫能助。ごめん、何なんの役やくにも立たたなくて。
句型衍生
①　私わたしも疲つかれたの。
我也很累。
②　彼女かのじょは用よう事じがあって、行いけないの。
她借口有事要办不去。
③　まだ用よう事じがあるから、私わたしに付つきまとわないでよ。
我还有事，别再纠缠我。
交流面对面
会话一
A：最近さいきんちょっと苦くるしんでいてお金かねを少すこし貸かしもらってもいい。
B：いくらほしいですか。
 
A：我最近生活有点困难，能借我点钱吗？
B：需要多少钱啊？
会话二
A：すみません、ちょっと手伝てつだってもらっていいですか。
B：いいよ。なんでもいいです。
 
A：你好，能帮我点忙吗？
B：好，不管什么事情，我都可以帮忙。
会话三
A：今日きょうお世せ話わになりました、ありがとう。今こん度ど一緒いっしょにご飯はん食たべに行いきましょう。
B：私わたし達たちの間あいだにそんな事ことは要いりません。大だい丈夫じょうぶ！
 
A：今天帮了我很多，谢谢啦。下次我请你吃饭。
B：我们之间谢什么啊？没关系！
会话四
A：私わたしはとても手伝てつだいたいんですけど、力ちからになれなくて。ごめん。
B：いいえ、あなたのせいじゃない。
 
A：我很想帮你，就是爱莫能助啊。对不起。
B：没关系，这不是你的错。
文化穿越
虽然日本人的内心潜意识是“非我同类其心必异。”但是在面对其他国家的人，日本人也会很热情、亲切和耐心地给予各种帮助的。因为他们认为在自己有能力的情况下，要主动帮助别人，不管是哪个国家的人，都要在必要时给予积极的帮助。这样也会给其他国家的人看到日本人热情和热于助人的好印象。可以说，日本人主动帮助他人也是为了整个国家的荣誉感和好印象。




7　称赞与鼓励
称赞对鼓励人类灵魂而言，就像阳光一样，没有它，我们就无法成长、开花。
口语大放送
●　称赞某人
1　干得好！よくやった！
句型衍生
①　いいね、綺き麗れい。
不错，漂亮。
②　すごいね、よくやった。
真了不起，干得好。
③　賢かしこい、すばらしい子こだね。
好聪明哦，了不起的孩子。
2　你干得不错嘛。よく頑張がんばったね。
句型衍生
①　今回こんかいはよくやった。
这次干得不错。
②　いいね、思おもったよりすごい。
好啊，比想象的更棒。
③　かっこいい、また勝かったね。
你真帅啊，又赢了。
3　太棒了！素晴すばらしい！
句型衍生
①　いいよ。
好啊。
②　すごい！
棒极了！
③　とても美味おいしかった！
真是太好吃了！
●　恭维某人
4　你看上去帅极了。あなたは格好かっこういいですね。
句型衍生
①　綺き麗れい。
长得好极了。
②　キレイな顔がおですね。
长得漂亮极了。
③　この韓かん国こくキムチがおいしい。
这个韩国泡菜好吃极了。
5　你是我见过的最漂亮的女人。私わたしにとってあなたは一いち番ばん綺麗きれいな女性じょせいだと思おもいます。
句型衍生
①　あなたはとてもきれいですね。
你真的很漂亮。
②　ほら、見みて、格好かっこういいですね。
快看看，长得真帅啊。
③　知しってる男おとこの中なかで、あなたが一いち番ばんかっこういい。
我见过的男人中，你是最帅的。
●　鼓励某人
6　机不可失，时不再来。良よい機き会かいをつかまないと、これからそんな機き会かいはないです。
句型衍生
①　今回こんかいはいいチャンスだ。
这次是个好机会。
②　私わたしは必かならず今回こんかいのチャンスをつかむ。
我一定要抓住这次的机会。
③　よく考かんがえて、今回こんかいのチャンスをつかまないと、これからそんないいチャンスはないですよ。
好好想想，失去这次机会以后很难再抓住了。
7　坚持下去！最さい後ごまで頑がん張ばってください！
句型衍生
①　がんばれ！
加油！
②　最さい後ごまで行いける。
你能坚持住吗？
③　私わたしたちはあきらめられない。
我们不能放弃。
8　我对你有信心。あなたに自じ信しんがあります。
句型衍生
①　自じ信しんあるの。
有信心吗？
②　明日あしたの面接めんせつに自じ信しんがあるの。
明天的面试有信心吗？
③　今こん回かいの試し合あいはあなたに自じ信しんがありますよ。
这次比赛我对你有信心。
9　振作起来。元げん気きを出だしてください。
句型衍生
①　起おきろ！
起来！
②　しっかりして！自じ信しんをもってね。
振作起来！要有自信哦。
③　がっかりしないで、しっかりしろ！
别这么灰心，再振作起来！
10　鼓起勇气来。勇ゆう気きを出だせ。
句型衍生
①　がんばってください。
请加油。
②　一緒いっしょにがんばりましょう。
我们一起加油。
③　あきらめるな、勇ゆう気きを出だせ！
别放弃，鼓起勇气来！
11　不要为这个灰心丧气。このことでくよくよするな。
句型衍生
①　がっかりしないで。
不要灰心。
②　彼女かのじょのために気きを落おとしちゃだめですよ。
不要因为她而灰心丧气。
③　今回こんかいの失敗しっぱいで、がっかりしているのはだめですよ。
不要因为这次的失败而灰心。
交流面对面
会话一
A：田た中なかさん、今こん回かいのプロジェクトはよくできましたね。
B：ありがとうございます。
A：やはり私わたしの期き待たい通どおりにやりましたね。
B：はい、これからももっと頑がん張ばります。
 
A：田中，这次的项目做得很好！
B：谢谢老总。
A：果然没辜负我的期待啊。
B：我以后会更认真做事的。
会话二
A：あなたはこの世せ界かいで一いち番ばん綺き麗れいな女おんなの子こですね！
B：うそつけ、そんなことを言いわないで。
A：本ほん当とうですよ。私わたしの嫁よめになってくれますか。
B：今いまはだめです、私わたしはまだ子こどもですよ。
 
A：你是我在这个世界上见到的最美丽的女孩子！
B：说谎，花心大萝卜。
A：不骗你，你愿意嫁给我吗？
B：现在不行，我还是小孩子嘛。
会话三
A：私わたしはバガじゃないですか、なんでもできないから。
B：このぐらいのことでがっかりするのはだめです、次じ回かいもっと頑がん張ばりましょう？
A：私わたしはとても緊きん張ちょうしています。
B：自じ信しんを持もってください。
 
A：我是不是像个傻瓜啊？做什么事都不行。
B：就为这点事垂头丧气啊？下次更努力就行了啊。
A：可我好紧张啊！
B：我相信你。要对自己有信心啊。
文化穿越
日本人的小团队精神可以说是这个世界上一道靓丽的“风景线”，这个小团队靠什么运转？就是靠团队内各个成员的不断称赞和鼓励，来实现激励的目的，来让整个团队可以不停地向前，变得坚不可摧。日本人从来不吝啬自己赞美和鼓励的语言，这个跟中国人不一样，中国人总是学不会主动赞美他人，相反文人之间还会相互轻视。而日本人总是把赞美和鼓励的话挂在嘴边，经常说着“がんばって！（加油）”等等。日本人之间的相互称赞和鼓励，让每个人都能得到他人的尊重和关怀，这也是日本人积极努力的动力源泉。




8　祝贺与祝愿
衷心地祝贺你，心有多远，梦想就能走多远！祝愿喜欢你的人，愿与你一路同行。
口语大放送
●　表示祝贺
1　祝贺你！おめでとうございます！
句型衍生
①　お幸しあわせに。
祝你幸福。
②　ご順調じゅんちょうを心こころより祈いのります。
祝你心想事成。
③　今晩こんばんいい夢ゆめを見みることをお祈いのりします。
祝你今晚做个好梦。
2　恭喜你们喜结良缘。ご結婚けっこんおめでとうございます。
句型衍生
①　新しん年ねんおめでとうございます。
请接受我的新年问候，恭喜发财。
②　幸しあわせな一いち日にちをすごせるように。
祝你度过美好幸福的一天。
③　幸しあわせになる事ことをお祈いのりします。
愿开心和快乐紧随你的左右。
3　太为你高兴了。とても喜よろこんでいます。
句型衍生
①　お父とうさんを喜よろこんであげる。
真为爸爸感到高兴。
②　あなたの成功せいこうに喜よろこびました。
太为你的成功而高兴了。
③　あなたが先生せんせいになったことを喜よろこんでいます。
太为你当上老师而高兴了。
●　表示祝愿
4　致以最美好的祝愿。心こころからお祝いわいを申もうし上あげます。
句型衍生
①　暖あたたかい冬ふゆをすごせるように。
祝你有个温暖的冬日。
②　新あたらしい一いち年ねん間かんが順じゅん調ちょうに過すごすように。
祝你新的一年里万事如意，幸福快乐。
③　あなたの人じん生せいが愛あいと希き望ぼうを満みちるように。
祝你的生命充满爱和希望。
5　祝你好运！グッドラック！
句型衍生
①　ご繁はん盛じょうをお祈いのりします。
祝你生意兴隆。
②　好運こううんを伴ともなり、楽たのしくすごすように。
今天好运相伴，开心一笑。
③　今日きょうの願ねがい事ごとが叶かなり、幸しあわせな一いち日にちを過すごせますように。
祝你今天心想事成，幸福地度过这一天。
6　祝你一切顺利。順調じゅんちょうをお祈いのりします。
句型衍生
①　誕生日たんじょうびおめでとう。
祝你生日快乐，健康长寿。
②　大学だいがく試し験けん合ごう格かくおめでとう。
祝你考上大学。
③　会社かいしゃ創そう立りつおめでとう。
祝你开业大吉。
7　希望你婚后事事顺心。幸しあわせな結婚けっこん生活せいかつをお祈いのりします。
句型衍生
①　楽たのしい旅行りょこうをお祈いのりします。
祝你旅行愉快。
②　お二ふた人りが末永すえながく、お幸しあわせに。
祝二位相互恩爱，白头偕老。
③　貴社きしゃはますます発展はってんすることをお祈いのりいたします。
祝贵公司生意蒸蒸日上。
8　祝你早日康复。一いち日にちも早はやく回かい復ふくするようにをお祈いのりいたします。
句型衍生
①　楽たのしい週末しゅうまつを過すごせるように。
祝你过个愉快的周末。
②　お誕生日たんじょうびおめでとうございます。
祝你生日快乐。
③　部ぶ長ちょうへの昇しょう進しんおめでとうございます。
祝你晋升为部长。
9　祝你过得愉快！楽たのしく過すごせますように！
句型衍生
①　ご順調じゅんちょうに。
祝一帆风顺。
②　がんばってください、また会あいましょう。
祝你发财，有空我会再来。
③　楽たのしくお過すごしください。夢ゆめが叶かないますように。
祝你过得愉快，实现所有的愿望。
交流面对面
会话一
A：結婚けっこんおめでとうございます。
B：ありがとう、あなたも早はやく結婚けっこんしてね。
 
A：恭喜结婚啊。
B：谢谢，你也得找个好人家，嫁出去了。
会话二
A：ご結婚けっこん、心こころからお祈いのりを申もうし上あげましょう。
B：幸しあわせになってね。
 
A：我们大家一起给这对夫妻致以最美好的祝愿吧。
B：一定要幸福啊。
会话三
A： 皆みなさん、新しん年ねんおめでとうございます、これからご順調じゅんちょうをお祈いのりぃたします。いっしょに乾かん杯ぱいしましょう！
B：乾かん杯ぱい！
 
A：新的一年里，祝大家一切顺利。我们大家一起干杯吧！
B：干杯！
会话四
A：お大だい事じに。
B：ありがとうございます。
 
A：祝你早日康复啊。
B：谢谢。
会话五
A：お疲つかれ様さまでした、週末しゅうまつを楽たのしく過すごしてください。
B：はい、ありがとうございます。
 
A：这一个星期辛苦了。周末过得愉快点啊。
B：嗯，谢谢。
文化穿越
日本人热衷于过各种各样的节日，东方式的、西方式的。他们在节日中总是给身边不同的人送去祝贺和祝福，让身边的每一个人分享自己的快乐。在说祝贺和祝愿的话时，日本人会一改平时话不多的情形，总是大声地、很直接地表达自己的祝贺与祝愿。各种祝贺与祝愿的日语句子也是丰富多彩。日本人这点跟中国人不一样，中国人在表达祝贺和祝愿的时候却一改平时说话滔滔不绝、口才极佳的的情形，反而变得谨慎起来，害怕自己在表示祝贺祝愿时说错话。



9　批评与责备
批评、责备、抱怨是没用的，有时候只会适得其反。牢记：当你用一根手指指着对方的时候，同时有4根手指是指向自己的。
口语大放送
●　批评某人
1　你就不能严肃点儿吗？もっと真ま面目じめにしてください。
句型衍生
①　喜よろこんでくれる。
就不能开心一点吗？
②　今回こんかいだけ、あいつを許ゆるしてくれませんか。
这次就不能原谅那家伙吗？
③　明日あしたは私わたしと一緒いっしょにショッピングしてくれませんか。
明天就不能和我一起去逛街吗？
2　你这人太自以为是了。勝手かって過すぎますよ。
句型衍生
①　お前まえひどいな。
你太过份了。
②　お前まえ生なま意い気きだね。
你好拽哦。
③　あなたはおおげさしすぎます。
你太夸张了。
●　责备某人
3　你怎么能做这种傻事呢？なんでそんなバカなことをするの。
句型衍生
①　バカ。
笨蛋。
②　なんでこんなふうにするのに。
干嘛要这样子呢？
③　なんでそんなことをするの。
你怎么能做这种事呢？
4　这是你的错。これはあなたの間違まちがいです。
句型衍生
①　全部ぜんぶあなたのせいです。
都是你的错。
②　あれはあなたのせいで、絶対ぜったい許ゆるせない。
那是你的错，我绝对不会再原谅你了。
③　これは全部ぜんぶあなたたちがやってくれた事ことでしょう。
这全是你们干的好事。
5　你也站在我的立场上想想。私わたしの身みになって考かんがえてください。
句型衍生
①　もう一いち度ど考かんがえてくれ。
给我再想一次。
②　しっかり考かんがえて見みて。
好好想想看。
③　私わたしの立たち場ばから考かんがえてください。
请站在我的立场上想想。
●　警告某人
6　我不想再听你的辩解了。あなたの言いい訳わけはもう聞ききたくない。
句型衍生
①　言いい訳わけしないで。
别找借口。
②　また言いい訳わけをするの？
又想找借口？
③　もうあなたの言いい訳わけは聞きはたくない。
我再也不想听你的辩解了。
7　你得为此付出代价。ただではおかないぞ。
句型衍生
①　あなたは報むくいを受うはなければならなぃ。
你要付出代价。
②　あなたは自じ分ぶんのしたことを償わなればならない。
你要为你做过的事情付出代价。
③　死しね、保ほ証しょうしろ、今こん後ごの成なり行ゆきしだいだ。
你去死啦，你要付出代价，走着瞧。
8　不许你跟我顶嘴。わたしにたてついてはいけない。
句型衍生
①　そう思おもわないで。
不要这样子想。
②　もう言いわないで。
别再讲啦。
③　この口く調ちょうで社しゃ長ちょうと話はなすのはやめてくれ。
不要用这种语气和社长讲话。
●　推卸责任
9　我什么错也没有。私わたしはなんの間違まちがいもない。
句型衍生
①　私わたしは一いち銭せんもない。
我什么钱都没有。
②　私わたしは野心やしんなどない。
我什么野心也没有。
③　私わたしは何なにも間違まちがってない、信しんじてくれ。
我什么错都没有，相信我。
●　承认过错
10　这全怪我。すべて私わたしの責任せきにんだ。
句型衍生
①　全すべてあなたのせいだ。
都是因为你啦。
②　このことは全部ぜんぶあいつのせいだ。
这个事情全怪那家伙。
③　今こん回かいの失しっ敗ぱいは全部ぜんぶ彼女かのじょのせいです。
这次失败的原因全怪她啦。
交流面对面
会话一
A：このようにしてはダメだと言いったでしょう？
B：すみません、私わたしが悪わるかったです。許ゆるしてください。
A：私わたしはどんな気き持もちか、立たち場ばを変かえて考かんがえて見みてくださいよ？
B：申もうし訳わけございません、私わたしがドジでした。
 
A：我分明跟你说过这样是不行的吧？
B：是，是我的错，请原谅我吧。
A：你也换个立场想一想，看我的心情是如何的。
B：对不起，我真是个笨蛋。
会话二
A：あの人ひとはどうですか。
B：彼かれはいい人ひとですが、ちょっと生なま意い気きです。
A：そうですね、女おんなの子こはそのタイプが好すきではないです。
B：そうですよ。もしかしてあなたは彼かれが好すきですか？
 
A：那人怎么样？
B：他什么都好，就是有点自以为是。
A：对啊，女孩子通常都不喜欢那种类型的。
B：是啊。难道你喜欢他？
会话三
A：そんな言いい訳わけなどもう信しんじない。
B：言いい訳わけではありません、本ほん当とうです。
A：それはどうしても信しんじられない、とりあえず責せき任にんはとってください。
B：いいですよ、やって見みます。
 
A：我再也不会相信你那之类的借口了。
B：我不是在找借口。是真的。
A：那怎么让人信服，总之你要为你做的事情付出代价的。
B：好啊，走着瞧吧。
文化穿越
在日本，你要是看到日本人批评和责备人，你会惊讶得合不拢嘴。因为日本人在批评人时显现出强烈的社会等级思想和观念。比如在日本的家庭，长辈即使犯了错，其他人都不能批评的，只能是长辈批评晚辈，在批评晚辈的时候。爷爷只能批评父母，不能越过父母直接批评小孩子，而父母只能批评小孩子——就是人只能往下一阶层批评人，不能越级批评。在日本的公司，会长只批评社长，社长只批评部长，部长只批评课长，课长只能批评普通员工，社长不能越过部长和课长来直接批评普通员工，因为这是不符合规矩的。



10　愿意与不愿意
你愿意的事情当然说好啦，碰到不愿意的事情，也要大声拒绝，注意拒绝的方法。
口语大放送
●　表示愿意
1　当然可以了。もちろんいいですよ。
句型衍生
①　もちろん！
当然啦！
②　どこへも行いきます。
不管哪都想去。
③　もちろん！自じ由ゆうに食たべてください。
当然了，请随便吃。
2　当然我会的。もちろんできますよ。
句型衍生
①　もちろん私わたしはそうしません。
当然我不会那么做的。
②　もちろん私わたしは時じ間かん通どおりに行いきます。
当然到时我会去的。
③　あなたの言いった通とおりに同僚どうりょうに伝つたえます。
当然我按照你说的跟同事们讲。
3　我很乐意。喜よろこんで。
句型衍生
①　私わたしは好すきです。
我很喜欢。
②　私わたしたちは満まん足ぞくしています。
我们认为很满意。
③　彼かれはちょっとうれしくなさそうですね。
他不太乐意哦。
4　我不介意你打开窗户。窓まどを開あけてもいいよ。
句型衍生
①　来きたくないなら、来こなくてもいい。
不想来就别来。
②　安やすいのを気きにしないなら買かいましょう。
不介意买这么便宜的就买吧。
③　私わたしのことが嫌きらいなら、はっきり言いってください。
如果不喜欢我就直说吧。
5　我看不出有什么理由不这样做。やらない理り由ゆうは見みつからない。
句型衍生
①　もう何なにも言いわないで、そうしましょう。
别说废话，就这么干吧。
②　理り由ゆうがあるなら、そうしましょう。
有理由，我们就那样做吧。
③　頭あたまがいいね、私わたしはそうしない理り由ゆうが見みつからない。
真聪明啊，我看不出有什么理由不这样做。
●　表示不情愿
6　如果我一定得干，那就干吧。もしやらなければいけなかったら、やりましょう。
句型衍生
①　わかってるよ、そうしよう。
废话，就那么干吧。
②　私わたしはできることなら、なんでもします。
我很乐意，我能做到的话一定做。
③　このことをするのが好すきですので、そうしましょう。
我们喜欢做这个事情，就那样吧。
●　表示不愿意
7　我想我不愿意。私わたしは同どう意いできないと思おもっているよ。
句型衍生
①　私わたしは行いきたくない。
我不愿意去。
②　彼かれは中国ちゅうごくへ留りゅう学がくしたくない。
他不愿意去中国留学。
③　私わたしはこの料りょう理りを食たべたくない。
我不想吃这个菜。
8　恐怕我不行。たぶん私わたしはできない。
句型衍生
①　おそらく、私わたしには無む理りです。
恐怕我能力不行。
②　お金かねがなければ、ちょっと無む理りだね。
如果没钱恐怕不行。
③　彼女かのじょの助けがなかったら、ちょっと無む理りだね。
没有她的帮忙恐怕不行。
9　实际上我宁愿不这样。実じつは私わたしはこのようにはしたくない。
句型衍生
①　いや、私わたしは行いかない。
讨厌，我不去。
②　実じつは、私わたしはそうしたくない。
实际上我不愿意这么做。
③　実じつは、彼かれにお金かねを貸かしたくない。
实际上我不愿借钱给他。
交流面对面
会话一
A：先生せんせい、この本ほんをお借かりさせていただけますか。
B：いいよ。持もち帰かえってください。
A：いつまでに返かえさなければなりませんか？
B：今こん週末しゅうまつまで返かえせばいいよ。
 
A：老师，我能借这本书回去吗？
B：可以啊。拿回去看吧。
A：什么时候归还呢？
B：这个周末之前归还就可以了。
会话二
A：王おうさん、今こん夜やもし時じ間かんがあれば、一緒いっしょに飲のんでもいいですか。
B：ありがとう、でも本ほん日じつからお酒さけをやめると言いったのですが。
A：わかりました、実じつは今日きょう私わたしが奢おごるつもりだったのですが。
B：ちょっと待まって、少すこしなら飲のんでも大丈夫だいじょうぶですよ。
 
A：王，今天晚上没别的事的话，我们喝一杯怎么样？
B：谢谢，我说过从今天起戒酒，你别找我。
A：我知道了，那就算了吧，我本来打算请客的。
B：噢，等等。其实只喝一点点也是没什么关系的。
会话三
A：わたしはだめだと思おもうので、誰だれかが私わたしの代かわりにしてくれますか。
B：まだやっていないので、できないとは言いわないでください。
A：自じ信しんを持もってないのですが。
B：頑がん張ばってください。あなたは絶対ぜったいできると思おもいます。
 
A：我恐怕不行啊，让别人代替我吧。
B：你不做，又怎么知道不行呢？
A：我对自己没有一点信心。
B：别这么看自己，你能做好的。
文化穿越
在日本，每一个人都不能脱离团队，去做自己随心所欲的事情，即使你不愿意去做这个事情，你也要竭尽全力地去做好它，因为你是团队内的成员，是一部机器上的螺丝钉。日本人其实都在被迫地做事情，不管每个人的内心是愿意还是不愿意，都必须去做好它，比如在很多日本的公司，很多员工看到老板或者上司没有下班，也要勉强自己加班，即使事情都已经全部都做好了，也不能先走，直到老板或者上司走后，自己才很踏实地坐很晚的地铁下班。这个跟西方人的行事准则完全不一样，也是让西方人很不理解的地方，即使是中国人也完全不能理解日本人的内心，这个事情到底是愿意还是不愿意做。




11　满意与不满意
遇到不满意的事情，你一定要维护自己的权益，表明自己的态度。
口语大放送
●　表示满意
1　很好！オーケー！
句型衍生
①　よくやった！
做得好！
②　気き分ぶんがいいね。
爽啊。
③　いいね、すごい。
嗯，不错，了不起。
2　好极了！すばらしい！
句型衍生
①　最高さいこう！
棒极了！
②　すばらしい！
真是了不起啊！
③　よくやった、おめでとう。
这事干得好，祝贺你啊。
3　我对我的工作很满意。自じ分ぶんの仕事しごとに満まん足ぞくしています。
句型衍生
①　この給きゅう料りょうには満まん足ぞくしています。
我对这个工作的月薪很满意。
②　自じ分ぶんの家か族ぞくに満まん足ぞくしています。
我对我的家庭很满意。
③　はい、満まん足ぞくしています、ありがとう。
是的，很满意，谢谢。
4　我很满足。とても満まん足ぞくです。
句型衍生
①　わたしは好すきです。
我很喜欢。
②　私わたしは生せい活かつに満まん足ぞくしてます。
我对生活很满足。
③　私わたしはこのようにするのが好すきです。
我喜欢这样。
●　表示不满意
5　不算很好。そんな良よいとは思おもわない。
句型衍生
①　そんなにまずくないよ。
没有那么糟啦。
②　思おもったより賢かしこくない。
没有想象的那么聪明。
③　思おもったよりきれいではない。
没有想象的那么漂亮。
6　我对这不满意。私わたしは不ふ満まんです。
句型衍生
①　私わたしはこのことに満まん足ぞくできない。
我对这件事不满意。
②　私わたしは毎まい月げつの給きゅう料りょうに満まん足ぞくしていない。
我对每个月的月薪不满意。
③　社しゃ長ちょうはあなたが言いったことにとても不ふ満まんです。
社长对你说的非常不满。
7　这并不如我想象的那么好。想像そうぞうしていたほどいいと思おもわない。
句型衍生
①　思おもったよりもっとまずい。
比想象的更糟。
②　いいね、思おもったよりきれい。
好啊，比想象的更漂亮。
③　思おもったほど良よくないので、早はやく替かえましょう。
没有我想象的那么好，快换掉啦。
●　差强人意
8　仍有许多要改进的地方。まだ改善かいぜんすべきところがたくさんある。
句型衍生
①　修理しゅうりすべきところがたくさんある。
有很多要修理的地方。
②　まだ、買かいたいものがたくさんある。
仍有许多想买的东西。
③　描かくところがまだたくさんありそうです。
似乎仍有许多要画的地方。
9　马马虎虎吧。まあまあですね。
句型衍生
①　まあまあです。
普普通通啦。
②　最近さいきんの販売はんばいはまあまあです。
最近生意还行。
③　これはまあまあですね、思おもったより安やすい。
这个似乎还行，比原先想的要便宜。
交流面对面
会话一
A：王おうさん、おめでとう。
B：なんかいいことがあった。
A：今こん度どあなたは昇進しょうしんするかもしれないですよ。上司じょうしは今こん度どのプロジェクトにたいへん満まん足ぞくしてします。
B：そうですか。給きゅう料りょうも上あがるでしょうね。
 
A：王，恭喜啊。
B：什么事啊？恭喜什么呢？
A：你这次可能升职啦，老总对这次完成的项目非常满意。
B：真的？那月薪不是也要调高啊。
会话二
A：今いまの仕し事ごとについてどう思おもいますか。仕し事ごとを変かえるつもりはありますか。
B：いいえ、まだ考かんがえていないです。今いまの仕事しごとにとても満まん足ぞくしています。
A：ほんとうですか。
B：はい、私わたしは今いまの現げん状じょうにとても満まん足ぞくしてます。
 
A：对现在做的事情有什么想法呢？有没有换工作的想法啊？
B：还没考虑过，我对我现在的工作很满意。
A：真的吗？
B：是啊，我很满足于现在这种状况。
会话三
A：私わたしが思おもったのより少すこし違ちがうので。がっかりです。
B：もう少すこし時じ間かんをくだされば、わたしはきっとうまくできます。
A：あなたのことを信しんじられますか？
B：お願ねがいします、もう一回いっかいチャンスをください。
 
A：比我当初想的要差一点。失望啊。
B：请再给我一点时间，我保证会办好的。
A：我在想到底要不要相信你。
B：请再给我一次机会吧。
文化穿越
日本很多企业都是可以一直待下去的，就是所谓的终身制，但是终身制的待遇一般，不过日本的贫富差距不大。即使日本人对自己的薪水待遇和职位不满意，他们也不会表示出来，因为在日本的企业，都是按照工作的年限来决定职位的高低以及薪水待遇的，极少有年轻人拿到高薪水或者得到高的职位，日本人看重工作经验。对于自己满意或者不满意的事情，日本的职员通常都是表示沉默，不会表达出来。他们在公司熬着，在等待时机。满意或者不满意的事情都是浮云，他们认为只要坚持熬着，就有自己出头的那一天。




场景八　今天心情不错哦
高兴与难过
惊讶与欣喜
乐观与悲观
好奇与冷漠
后悔与自责
愤怒与抱怨
担心与忧虑




1　高兴与难过
人有悲欢离合，月有阴晴圆缺。但愿我们永远都是高兴的、快快乐乐的。
口语大放送
●　高兴
1　我太高兴了。すごく嬉うれしい。
句型衍生
①　すごく喜よろこんでいる。
高兴得合不拢嘴。
②　彼かれは嬉うれしすぎてことばが出でなかった。
他高兴得都说不出话来了。
③　あなたが知しっていれば、きっと喜よろこんでいるだろう。
如果你知道一定会很开心的。
2　没有比这更让人高兴的了。これ以い上嬉じょううれしいことはない。
句型衍生
①　死しぬほどうれしい。
高兴死了。
②　彼かれのために喜よろこんでいる。
为他感到高兴。
③　これは本ほん当とうにうれしいことです。
这个真让人感到高兴啊。
●　快乐
3　我活得很快乐。楽たのしく生いきてるよ。
句型衍生
①　今いまは楽たのしく暮くらしている。
现在的日子过得很开心。
②　私わたしは嬉うれしく過すごしている。
我过得很好。
③　私わたしは幸しあわせに暮くらしている。
我幸福地生活着。
●　幸福
4　我活得非常幸福。とても幸しあわせに生いきています。
句型衍生
①　幸しあわせそうな笑え顔がおをしている。
脸上露出幸福的微笑。
②　彼かれらは幸しあわせに過すごしているね。
你看他们生活得多么幸福啊！
③　やさしいお父とうさんがいて、私わたしはとても幸しあわせです。
有你这么好的父亲，我很幸福。
●　失望
5　我对他实在很失望。彼かれには本ほん当とうにがっかりしました。
句型衍生
①　自じ分ぶんにがっかりした。
我对自己感到很失望。
②　実じっ際さい見みた後あと、がっかりした。
实际看了后，觉得很失望。
③　このことを通とおして、あなたに失しつ望ぼうした。
通过这件事我对你感到失望。
●　绝望
6　不可能了。もうだめです。
句型衍生
①　だめ。
不行。
②　もう、ありえない。
再也不可能了。
③　今いまはだめだと言いっただろう。
不是说了现在不可能了吗？
●　沮丧
7　我感到灰心丧气。私わたしはおちこんでいます。
句型衍生
①　がっかりしないでください。
别再灰心丧气了。
②　がっかりしないで、まだ希き望ぼうがあるよ。
别灰心，还有希望的。
③　勝かっても自じ慢まんなし、負まけてもあきらめない。
胜不骄，败不馁。
●　消沉
8　我现在情绪低落。今いまの私わたしは気き落おちしています。
句型衍生
①　急きゅうに盛さかり上あがってきた。
人们的情绪顿时更加活跃起来。
②　リラックスしてください。
宽松一下紧张的情绪。
③　彼かれはだんだん落おち着ついてきた。
他的情绪逐渐平定下来。
●　郁闷
9　最近我比较郁闷。最近さいきん、ちょっと調子ちようしが惡わるい。
句型衍生
①　気き分ぶんが悪わるいた。
心情很不好。
②　心こころの憂ゆう鬱うつを解かい消しょうする。
排解胸中的郁闷。
③　最近さいきん気きが沈んでいる。
最近心情低落。
交流面对面
会话一
A：私わたしは気き分ぶんがいいです。
B：何なんかいいことがありましたか。
A：今日きょう私わたしは昇進しょうしんしました、給きゅう料りょうも高たかくなりそうです。
B：おめでとう、これよりもっと嬉うれしいことなどあるものでしょうか。
 
A：我心情很好。
B：有什么好事啊？说说看。
A：我今天升职了，好像薪水也要提高。
B：祝贺你，哪有比这个事情更高兴的事情啊？
会话二
A：ご主しゅ人じんはあなたにたいしてどうですか。結けっ婚こん後ごはいかがでしょうか。
B：私わたしは彼かれに絶ぜつ望ぼうしました、離り婚こんしたいです。
A：どうしましたか。彼かれは何なにか悪わるいことでもしましたか。あなたたちは結婚けっこんしてもう五ご年ねんでしょう。
B：それがわかりますが、でも今いまは我が慢まんできなくなりました。
 
A：老公对你好不好啊？结了婚感觉好不好啊？
A：我对他真的好失望啊。我想离婚。
B：怎么了？他对你做错什么了吗？你就不能和他和好吗？你们结婚5年了啊。
B：那个我也知道，现在不可能了。
会话三
A：鈴木すずきさんは今いま何なにをしていますか。商しょう売ばいをしているようですね。
B：そうですね、でも経けい営えい不ふ況きょうで損そんしてしまいました。
A：残ざん念ねんなことですね、慰なぐさめに行いきましょうか。
B：彼かれは気き分ぶんが悪わるいので、行いかないほうがいいと思おもいます。
A：わかりました。
 
A：铃木他现在干吗呢？听说好像在做生意啊。
B：别提了，最近生意亏了。现在垂头丧气的。
A：那他最近心情肯定很郁闷吧。我们去看望他吧。
B：他现在心情很糟糕，所以暂时别惹他了。
A：知道了。
文化穿越
中国人高兴的时候，脸上写着高兴。中国人难过的时候，脸上也是写着高兴。而日本人高兴或者难过的时候，总是显得大喜大悲，表情非常明显。看似心无城府，特别的幼稚和难以理解。
其实这是日本人表达自己内心情绪高兴或者难过的方式，在这点上，日本人其实是跟西方文化有相似的地方，日本人认为高兴就是高兴，就要大笑，难过就是难过，就要大哭。高兴和难过是两种不同的情绪，就应该要发泄出来。不过日本人总有种悲情的情绪，这个情绪困扰着他们，日本人难过的时候多于高兴的时候，所以日本人一旦高兴，那肯定是非常快乐的时候了。




2　惊讶与欣喜
每每碰到好的消息，总会让我们惊奇和兴奋，不妨把我们的好消息和朋友们也分享一下吧，让他们也惊奇和兴奋吧。
口语大放送
●　表示吃惊
1　真令人吃惊！おどろきました！
句型衍生
①　死しぬほどびっくりした。
真是惊讶得要命。
②　彼かれは目めを丸くするほどびっくいしました。
他吃惊地睁圆眼睛。
③　意い外がいといい感かんじで、自じ分ぶんもびっくりした。
我的感觉不错，对此我很惊讶。
2　你吓了我一跳！びっくりした！
句型衍生
①　驚おどろきました。
吓了一大跳。
②　なんで、こんなに。
怎么能这样呢？
③　息いきもできないほどびっくりした。
他吓得大气都不敢出。
●　表示惊奇
3　这怎么可能呢？それはありえないでしょう？
句型衍生
①　これはあり得えないだろう。
这个不可能吧。
②　このような可能かのう性せいは小ちいさいでしょう。
这种可能性不大。
③　これは二ふたつだけしか可能かのう性せいはありません。
这不外乎两种可能性。
4　谁都想不到。だれも思おもいつきません。
句型衍生
①　夢ゆめにも思おもわなかった。
做梦都没想到。
②　あなたがくるとは思おもわなかった。
没想到你会来。
③　こんな目めに会あうのは予よ想そう外がいでした。
没想到会摊上这一档子事情。
5　我简直不能相信我所听到的。自じ分ぶんの耳みみを疑うたがってしまうような。
句型衍生
①　信しんじられない。
真的难以置信。
②　私わたしは自じ分ぶんの耳みみを疑うたがった。
我简直不能相信自己的耳朵。
③　私わたしはこのことが本ほん当とうか信しんじられない。
我真的无法相信这个事情。
6　你是说真的吗？本ほん当とうですか。
句型衍生
①　本ほん当とうですか。それとも冗談。
是真的还是假的？
②　これはほんとうですか。
这是真的吗？
③　これは本ほん当とうなの。正しょう直じきに言いって下ください。
你这话是真的吗？坦白说。
●　表示兴奋
7　哇！うぁ！
句型衍生
①　うあ！
天哪！
②　わ！きれい！
哇！真漂亮。
③　神様かみさま！ようやく勝かった。
神啊！我们终于赢了。
8　好极了！最高さいこう！
句型衍生
①　すごく嬉うれしい。
高兴死了。
②　すごいね！
真了不起！
③　気き分ぶんがいい！
太爽了！
●　表示激动
9　太令人激动了！感かん激げきのあまりだ！
句型衍生
①　これはよかった！
这个太好了！
②　彼かれは涙なみだが出でるほど感かん動どうした。
他激动得最后连眼泪都流出来了。
③　感激を抑おさえられません。
我无法抑制激动的情绪。
●　表示紧张
10　我紧张得说不出话了。言こと葉ばが出でないほど緊きん張ちょうしています。
句型衍生
①　私わたしは緊張きんちょうしている。
我很紧张。
②　言こと葉ばが出でないほど緊きん張ちょうした。
我紧张得连一句话都说不出来。
③　すみません、私わたしは緊きん張ちょうしすぎてます。
不好意思，我太紧张了。
交流面对面
会话一
A：ほんとうですか。彼かれは清せい華が大学だいがくに受うかったそうですが、冗談じゃあないですよね。
B：ほんとうです。入にゅう学がく通つう知ち書しょも受うけ取とったそうです。
A：誰だれも思おもいつかなかったですね。
B：そうですね。私わたしも夢ゆめにも思おもわなかったです！
 
A：这是真的吗？他竟然被清华大学录取了。你说这个可能吗？
B：真的，入学通知书也收到了。
A：谁又会想到呢？
B：是啊，我连做梦都没想到！
会话二
A：最近さいきん山やま田ださんを見みかけないですが、どこかへいかれましたか。
B：先週せんしゅう彼かれ亡くなられたそうです。
A：本ほん当とうですか。
B：本ほん当とうです、私わたし嘘うそをついたことはないでしょう？
 
A：最近没看到山田，他去哪里了？
B：听说上个星期他就死了。
A：你是说真的吗？
B：当然啦，你看见过我说谎吗？
会话三
A：あの映えい画がの主しゅ人じん公こう格かっ好こういいですね。
B：そうですね。感かん動どうして言こと葉ばが出でないほどです。
A：すごい映えい画がですね。
B：そうですね。もう一回いっかい見みに行いくって、どうでしょう？
 
A：刚才那电影到高潮的时候主人公真的很帅啊！
B：是啊，太让人激动了。连话都说不出来。
A：这部电影真的太棒了。
B：是啊，想再看一遍，你说呢？
文化穿越
我们看日本电视剧的时候，经常听到日本人大声地呀、呀的，表情极为夸张的惊讶声，而我们中国人看到却没什么很过激的反应，这难道也能惊讶地喊出声来！日本人看问题是在两个极端之间游走的，要么很好，要么很坏；要么很惊讶，要么很普通；要么很友好，要么就很不友好。就是做事情和看问题有点偏向于极端，如果日本人表现出很惊讶的情绪，不要介意，因为他么就是这样的表达方式。




3　乐观与悲观
乐观和悲观，是人类典型的、也是最本的两种倾向。人类意识到他面临的是一个前途未卜的未来。因为对未来缺乏了解，所以对它的希望，不是乐观的，就是悲观的。
口语大放送
●　表示乐观
1　我肯定我们会赢。私わたし達たちきっと勝かてると思おもいます。
句型衍生
①　午ご後は絶対ぜったい勝かつ。
下午一定会赢。
②　今こん回かいのサッカーの試し合あいは絶対ぜったい勝かつ。
这场足球比赛一定会赢。
③　今こん回かいの試し合あい，彼かれは間違まちががいなく勝かてます。
这场比赛他稳赢的。
2　我是个乐观主义者。私わたしは楽らっ観かん主しゅ義ぎです。
句型衍生
①　あなたはいつも楽観らっかん的てきですね。
你总是那么乐观。
②　来らい年ねんの収しゅう入にゅうについては楽らっ観かん的てきには思おもっていません。
对于明年的收入不抱乐观态度。
③　業ぎょう務むが広ひろがる中、未み来らいは明あかるくなりますね。
业务正在拓展，前途一片光明。
3　我对成功持乐观态度。私わたしは成功せいこうできると見みこ込んでいます。
句型衍生
①　失しっ敗ぱいは成せい功こうのもと。
失败是成功之母。
②　成功せいこうするまでもうすこしだ。
成功就在眼前。
③　成せい功こうするかどうかはいつ行こう動どうするかによって決きまります。
成功与否在于什么时候行动。
4　我闭着眼睛都能做得到。目めを閉とじてもできますよ。
句型衍生
①　私わたしはできます。
我能搞定。
②　これは簡単かんたんです。
这个简单。
③　心配しんぱいしないで、目めを閉とじてもできる。
别担心，我闭着眼睛都能做到。
5　一切都会尽如人意的。すべて思おもう通とおりになれますよ。
句型衍生
①　すべてのことを自じ分ぶんでやる。
所有的事情都要自己来搞定。
②　きっと全すべてよくなる。
一切都会好起来的。
③　がっかりしないで、すべてよくなるよ。
别太灰心了，所有的事情都会好起来的。
●　表示悲观
6　我很悲观。落らく胆たんしています。
句型衍生
①　未み来らいが見みえない。
对于前途非常悲观。
②　来らい年ねんの収しゅう入にゅうには悲ひ観かん的てきです。
对于明年的收入抱悲观态度。
③　あなたはいつも悲ひ観かん的てきですね。
你总是那么悲观。
7　我对此不太乐观。あまり楽観的らっかんてきに思おもえません。
句型衍生
①　なんでいつも失敗しっぱいするの？
为什么老是失败？
②　これは難むずかしくて、なかなかできない。
这个太难了，搞不定。
③　あまり喜よろこばないで下ください、私わたしはこれに対たいしてあまり楽らっ観かん的てきではありません。
别太高兴了，我对此不太乐观。
8　我们注定会失败的。私わたしたちはきっと失敗しっぱいします。
句型衍生
①　きっと失敗しっぱいします。
一定会失败的。
②　このバスケットの試し合あいはきっと負まけです。
这场篮球比赛一定会失败。
③　負まけて当あたり前まえでしょう。相あい手てが強つよすぎます。
注定会失败的，对手太强了。
9　除此之外我别无选择。これ以い外がい選択肢せんたくしはありません。
句型衍生
①　あきらめましょう。
我们放弃吧。
②　これしか方ほうほう法はないてすね。
除此之外没有别的办法。
③　あきらめるしかないてすね。
除了放弃别无选择。
交流面对面
会话一
A：自じ信しんを持もちましょう、私わたしたちきっと勝かてます。
B：はい、がんばります。
A：覚おぼえておいてください、重要なのは勝かち負まけではありません。負まけてもめげることなく，気き合あいをいれて向むかいましよう。
B：はい。
 
A：要拿出自信，我们一定会胜利的。
B：嗯，加油。
A：记住，胜负不是最重要的。即使输了也不用气馁。要乐观地去面对。
B：我明白了。
会话二
A：最近さいきんどうですか？
B：まあまあですが、実じつは私わたしは離り婚こんしてしまいまして、今こん後ごはどうすればよいのでしょうか。
A：大丈夫だいじょうぶですよ、元げん気きを出だして向むかいましょうよ。「窮きゅうすれば通つうず」です。
B：有難ありがとうございます。
 
A：最近过得怎么样啊？
B：不好，我离婚了。我以后可怎么活啊？
A：没关系，别太沮丧了。一切都会尽如人意的。
B：谢谢你的鼓励。
会话三
A：先せん輩ぱいたちが助たすけてくださってるので、今こん度ど成せい功こうできますよ。
B：油ゆ断だんしないで下ください，今回こんかいは失敗しっぱいするに決きまっています。
A：そんなこといわないで、自じ信しんを出だしましょうよ。
B：そうといっても，準じゅん備び不ぶ足そくは事じ実じつでしょう。
 
A：呀，我们这次一定会成功的，有前辈帮助我们。
B：大家不要高兴得太早了，这次我们肯定会失败的。
A：你怎么老说这种让人泄气的话？拿出点自信出来不行吗？
B：准备不够充分，这是事实啊。
文化穿越
在日本碰到的日本人多了，你会发现大部分的日本人是乐观的，表现出乐观情绪，但是相反有部分的日本人却时常表现出极端悲观地情绪。这个我们可以看一份报道，据说有60％的日本人乐观地看待中日之间的关系，而有30％的人悲观地看待中日之间的关系，只有10％的人既不乐观也不悲观地看待中日之间的关系。这个其实很正常，因为日本人的内心情绪是偏向于两个极端，就像哑铃，要么在哑铃的这头，要么在哑铃的那头，中间很少。而中国人就像一个洗衣机，不管什么情绪，都能给洗干净漂白了。




4　好奇与冷漠
人们总是不愿意被恐惧、好奇或冷漠所缠绕，因此对陌生的世界，要么采取简单化，要么采取类比式的理解，免于恐惧、驱散好奇、避开烦扰，以求得心理的安慰、踏实和宁静。
口语大放送
●　表示好奇
1　你对这个不好奇吗？これに興きょう味みはないでしょうか。
句型衍生
①　この映えい画がに興きょう味みはないでしょうか。
你对这部电影不好奇吗？
②　この古ふるい本ほんには興きょう味みがないでしょうか。
你对这本古老的书不好奇吗？
③　田た中なかさん、中ちゅう国ごくの民みん間かん芸げい術じゅつに興きょう味みはありますか。
田中，你对中国民间艺术有兴趣吗？
2　我对这件事的起因很好奇。この事ことの起因きいんに興きょう味みがある。
句型衍生
①　彼女かのじょに興きょう味みを持もっています。
对她有点好奇。
②　この事じ件けんの起き因いんには興きょう味みがない。
我对这件事的起因不好奇。
③　山さん水すい画がにすごく興きょう味みを持もっています。
对山水画具有很大的兴趣。
●　感兴趣
3　我很想知道那个秘密。その秘密ひみつを知しりたい。
句型衍生
①　内ない緒しょにしてくれる。
帮我保守秘密。
②　彼かれらの秘ひ密みつを曝さらした。
揭穿了他们的秘密。
③　ここにはひとつの秘ひ密みつがある。
在这里隐藏了一个秘密。
4　我对她是谁很感兴趣。彼女かのじょは誰だれなのかすごく興きょう味みが沸わく。
句型衍生
①　彼女かのじょのことを知しりたい。
真想认识她。
②　あの美び人じんは誰だれなのか知しりたい。
我想知道那位美女是谁。
③　彼女かのじょは誰だれですか。きれいですね。
她是谁呢？长得真漂亮。
●　不感兴趣
5　我对你正在做的事没兴趣。君きみがやっていることには興きょう味みがない。
句型衍生
①　このことに興きょう味みはない。
我对这件事没兴趣。
②　聞きかないで、興きょう味みないから。
别问了，我没兴趣。
③　ほんとうにはあの女おんなの子こに興きょう味みがないですか？
你对那个女孩子真的没兴趣？
6　我觉得它相当无趣。つまらないと思おもう。
句型衍生
①　つまらない生活せいかつです。
生活枯燥无味。
②　毎まい日にちやることなくて、つまらないですね。
每天无所事事，真没意思。
③　チャットがだんだん面おも白しろくなくなったと思おもいます。
我越来越觉得聊天没意思了。
●　漠不关心
7　我不关心别人的事。他た人事にんごとには無む関心かんしんです。
句型衍生
①　周まわりに関心かんしんはない。
对周围不关心。
②　聞きかないでくれ、興きょう味みないから。
别问我了，我不关心那个。
③　もういい、あの人ひとのことはどうでもいい。
算了，我不关心那个人的事。
●　无所谓
8　对我来说无所谓。私わたしにとってどうでもいいよ。
句型衍生
①　余よ計けいなお世せ話わです。
别管闲事。
②　私わたしに関係かんけいない。
跟我没关系。
③　今日きょうか、明日行あすいくか私わたしはどうでもいい。
今天去还是明天去我都无所谓。
9　我不在乎。私わたしは気きにかけません。
句型衍生
①　彼かれは少すこしも気きにしません。
他毫不在乎。
②　お金かねのことはどうでもいい。
什么钱不钱的那倒不在乎。
③　彼かれはこのことを全然ぜん気きにしていない。
他对这件事情一点也不在乎。
10　随便。ご勝手かってに。
句型衍生
①　気き楽らくにしてください。
你随便点，不要那么拘束。
②　みなさん、遠えん慮りょなく自じ由ゆうに座すわってください。
大家随便坐，不要拘束。
③　どうぞ自由ごゆうに、私わたしも遠えん慮りょしませんから。
请随便用，我就不客气了。
交流面对面
会话一
A：あの人ひとのことを知しりたいなあ。
B：誰だれのことですか。
A：彼女かのじょは誰だれですか。きれいですね。
B：残念ざんねんですが、私わたしも知しらないです。
 
A：我真的好想了解那个人。
B：你说什么啊？
A：那女的是谁啊？好漂亮哦。
B：想知道是谁吗？可惜，我也不知道。
会话二
A：わたしと付つき合あってくれますか。
B：すみません、あなたに興きょう味みはないです。
A：ぼくと付つき合あってみていただければ、きっと私わたしはいい人ひとだと分わかりますよ。
B：そんな必要ひつようはないです。
 
A：我们做朋友吧？
B：我对你没兴趣。
A：那也跟我试着交往一次吧，过段时间你就会知道我是个不错的男人。
B：算了，没有那种必要。
会话三
A：今こんどわたし度私たちは二ふたつのチームに分わけますが、あなたはどのチームに行いきたいですか。
B：どのチームでもかまいません。
A：冷つめたいですね、クラスのことを少すこしも関心かんしんしていませんか。
B：そうですよ、最初から私わたしはクラスのことに興きょう味みはないですよ。
 
A：这次我们班分成两队比赛，你想去哪个队呢？
B：我去哪个队都无所谓。
A：你这个人怎么这么冷酷啊？班里的事就一点都不关心吗？
B：对，我本来对班里的事情就没兴趣。
文化穿越
日本人满世界跑，中国、巴西、美国、欧洲等等地方都能看到日本人的聚集区。为什么日本人喜欢到处跑呢？因为他们对其他国家的文化和习俗很是好奇。他们好奇的是其他国家的古老文化，特别是中国的古老文化，因为他们知道自己国家的文化就是来源于中国。日本人冷漠的地方很少，通常对人热情和亲切。对于来到日本的游客和留学生，日本人很热情，当然也少不了好奇，很多中国留学生就碰到很多日本人“雷人”的问题，比如会问你让你哑口无言的问题。



5　后悔与自责
人非圣贤，也没有神的预知能力，人能计划未来，但不能控制未来，所以，不要在为那些伤心的事而后悔与自责了。
口语大放送
●　表示后悔
1　你不知道我心里有多惭愧？私わたしの悔くやしさをあなたは分わからないのですか。
句型衍生
①　恥はずかしい。
我真惭愧。
②　比くらべてみると、恥はずかしくなった。
相比之下顿感惭愧。
③　どれほど後悔こうかいしているか分わかりますか。
你知道我有多后悔吗？
2　我后悔做了那件事。あんな事ことをして、本ほん当とうに後悔こうかいしています。
句型衍生
①　死しぬほど後悔こうかいしている。
后悔得要命。
②　いまさら後悔こうかいしても遅おそい。
现在后悔已经晚了。
③　こうなって、しまったんだから。いまさら後悔こうかいしても無む駄だでしょう。
事情搞成这样后悔有什么用。
3　我本不该说那句话的。あんな言こと葉ば，言いわなければよかった。
句型衍生
①　絶対そうしてはならなかった。
千不该万不该。
②　あの時ときはそう言いわなかったほうが良がった。
当初你不该这样说。
③　このようなことは先輩せんぱいに言いわないほうがいい。
这样的话不该对长辈说。
4　我真不该那样。いけないことをしてしまった。
句型衍生
①　もともとやるべきではなかった。
原本不该做的。
②　すみません、そのようにするべきではなかった。
不好意思，我真不该那样子。
③　やってはいけないことをして、後悔こうかいしています。
我真不该那样，现在后悔了。
5　我要是没有做这件事就好了。このことをしていなかったらいいのに。
句型衍生
①　あのことをしたのは後悔こうかいしている。
后悔做了那个事情。
②　あんなことをしなかったらいいのに。
要是没做那个事情多好啊。
●　表示自责
6　是我把事情搞砸的。すべて私わたしのせいです。
句型衍生
①　私わたしのせいで予よ想そう外がいの失しっ敗ぱいを招まねいてしまった。
是因为我才招来意外的失败。
②　すみません、きちんとできませんでした。
不好意思，我没做好。
③　あなたのせいでこのことはだめになってしまった。
你把这个事情搞砸了。
7　这都是我的错。すべて私わたしのせいです。
句型衍生
①　私わたしが間違まちががっていました。
我弄错了。
②　私わたしのせいで、あのことがだめになってしまった。
都是因为我，把那个事情搞砸了。
③　全部ぜんぶ私わたしのせいです、もう一いち度どチャンスをいただけませんか。
都是我的错，再给我一次机会吧。
8　我做得太过分了。私わたしがやりすぎました。
句型衍生
①　ひどいね。
说得太过分了。
②　ああ！あなたはひどい。
天啊，你太过分了。
③　私わたしのせいで、すみません。
是我太过分了，对不起。
9　请原谅我。許ゆるしてください。
句型衍生
①　本ほん当とうにすいません。
请多多包涵。
②　さっき失礼しつれいなことをしてしまいまして、申もうし訳わけございません。
刚才我太失礼了，请见谅。
交流面对面
会话一
A：あんなことをしてしまって，本ほん当とうにすみませんでした。
B：昔むかしの事ことだから、もういいよ。
A：あんなことを言いってしまって。ごめなさい！
B：大丈夫だいじょうぶ。もう忘わすれたよ。
 
A：我真的不应该那样。
B：都过去的事了，别太在意。
A：我不应该对你那么说。对不起！
B：没关系。我都忘了。
会话二
A：私わたしのやり方かたはひどすぎましたか。
B：そうです。ひどいですよ、すぐ帰かえって謝あやまりましょう。
A：許ゆるしてください。私わたしが悪わるかったです。
C：あなたは絶対ぜったい許ゆるません。
 
A：我做得太过分了吗？
B：是啊，这次事情是你有点过了。快回去道歉吧。
A：原谅我吧，是我错了。
C：我绝对不会原谅你的。
会话三
A：許ゆるして下ください。昨日きのうは私わたしが悪わるかったです。
B：いいえ。そんなことはないです。
A：ありがとう、そのことを忘わすれてください。
B：いいよ。友とも達だちだから、仲なか良よくしよう。
 
A：原谅我吧，昨天是我错了。
B：不是啦，怎么是你的错呢？没关系。
A：我们把上次不高兴的事就当没发生好了。
B：好吧，朋友之间应该和睦点嘛。
文化穿越
现在社会的日本人不会剖腹自杀了，不过要是看过日本人的自责，确实也挺让人揪心的。那种情绪的宣泄和内心的忏悔，不管是男的还是女的都是如此，一旦日本人自责、后悔起来，那肯定是做了对团队非常不利，让自己和自己家人蒙羞的事情。因为日本人的耻辱感很强，做什么事情都希望给自己家族带来荣誉。日本人做事情小心翼翼，有点像德国人，非常严谨，他们做事很细致，以免做错事后悔和自责。




6　愤怒与抱怨
人生的路不可能总是一帆风顺的，失意和挫折在所难免，暂时的失意是为了在你如意的时刻能够更加珍惜，把握每一个现在，珍惜每一份拥有，你的明天将注定比今天更美。
口语大放送
●　心情不快
1　我心情不好。気き分ぶんが悪わるい。
句型衍生
①　気き持もちが憂ゆう鬱うつになった
心情沉闷。
②　近ちか頃ごろ、気き分ぶんが悪わるくなっている。
这两天心情特别沉重。
③　調ちょう子しが悪わるくて、学校がっこうへ行いきたくない。
心里不舒服，不想去上学。
2　不要取笑我。私わたしを笑わらわないでください。
句型衍生
①　笑わらわないで。
别笑。
②　人ひとを笑わらわないで。
不要取笑别人。
③　今いまから私わたしのことを笑わらわないで、わかる？
现在开始不要再取笑我，明白吗？
3　不要再找借口了。言いい訳わけはもうよしでほしい。
句型衍生
①　それはただの言いい訳わけだ。
那个不过是借口。
②　なに？また口実こうじつをつけるのかい？
什么？你又想找借口？
③　言いい訳わけはもうたくさんだ、これからはあなたを信しんじることはない。
你别找借口了，我再也不会相信了。
4　你正在惹恼我。私わたしを逆さかなでしているよ。
句型衍生
①　トラブルを起おこさないでほしい。
别惹是非。
②　彼かれをいらいらさせると、まずいよ。
惹恼他会很麻烦的。
③　あなには私わたしを怒おこらせられる、早はやく謝あやまってほしい。
你惹恼我了，快点道歉。
●　表示生气
5　我生气了。私わたしは怒おこっている。
句型衍生
①　人ひとを怒おこらせないでね。
别惹人生气。
②　彼かれのわがままな態たい度どを見みると、むかつく。
瞧他那个神奇的样，真让人生气。
③　訳わけが分わからないまま、彼かれはまた怒おこった。
不知怎的，他又生气了。
6　我真让你气死了。もうお前まえにはかなわない。
句型衍生
①　もう怒おこった。それはどういうことだ。
被你气死了，那是怎么回事？
②　出でて行いけ。ほんとうに怒おこらせられる。
你出去。我真让你气死了。
③　あなたのせいでわたしは死しぬほど怒おこった。
因为你我要气死了。
7　你要把我气死吗？本ほん当とうに腹はらが立だたされる。
句型衍生
①　そこまで怒おこらなくても。
干嘛这么生气？
②　出でて行いけ，怒おこったぞ。
给我滚出去，被你气死了。
③　うるさい！出でて行いけ！
住口！快滚出去！
●　表示愤怒
8　滚！消きえろ！
句型衍生
①　出でて行いけ！
给我滚出去！
②　出でて行いけ！くず！
滚你的吧！你个垃圾！
③　目めが届とどかないところへ行いってしまえ。
快给我滚得远远的。
9　我的忍耐已经到了尽头。もう限げん界かいだ。
句型衍生
①　彼かれはもう限げん界かいだ。
他的忍耐已经到了极限。
②　もう我が慢まんできない。
我再也不能忍耐了。
③　みんなは少すこし我が慢まんしてください。
大家都请忍耐一会儿。
●　埋怨抱怨
10　不要抱怨。文句もんくを言いうな。
句型衍生
①　怒おこらないで。
别生气。
②　今いま更さら罵しからないでほしい。
现在别再骂了。
③　車くるまがわるいなどと文句もんくを言いわないでほしい。
不要抱怨车不好。
交流面对面
会话一
A：あなたまだ母かあさんと一緒いっしょに寝ねるの。いくつなの。
B：笑わらわないでください！今日きょう私わたし気き分ぶんが悪わるいんです。
A：どうしたの。なんかあった。
B：お母かあさん今日きょう私わたしに癇癪かんしゃくを起おこしたんです。
 
A：你现在还和妈妈一起睡吗？你都多大了？
B：不要取笑我！我今天心情很不爽。
A：怎么了？有什么事吗？
B：别问了，妈妈今天向我发脾气了。
会话二
A：昨日きのうあなたはどこへ行いきましたか。
B：昨日きのうは出で掛かけけるつもりだったんですけど、突然とつぜんおなかが痛いたくて行いけませんでした。
A：言いい訳わけをしないで下ください、あなたには失望しつぼうしました。
B：本ほん当とうですよ、信しんじてください。
 
A：你昨天去哪里了？
B：我昨天打算出去来着，但突然肚子太疼了，所以就没出去。
A：不要找借口了，我对你失望了。
B：是真的，请相信我。
会话三
A：君きみは映えい画がを撮とるつもりかい。なんだいこの服ふくは。
B：冗談じょうだんを言いう気き持もちはない。
A：もう我が慢まんできない。疲つかれた。
B：それならわかれましょう。
 
A：喂，你这是拍电影吗？衣服这算什么啊？
B：我现在没心情和你开玩笑。别惹我。
A：我也没法再忍下去了。好累。
B：那我们分手吧。
文化穿越
日本人极少有愤怒的时候，不管是在家里还是公司，都是兢兢业业，勤奋努力，尊重长辈和上司，爱护家人。但是一旦日本人愤怒起来也挺可怕的，因为日本人一直在忍耐，但是忍耐到了极限爆发出来也是一发不可收拾。所以跟日本人交往时，切忌不可挑战人的极限，打探隐私以及不注重他，因为他们都很爱面子。日本人极少抱怨，因为抱怨会让人看不起，觉得自己没用，所以一般很少看到日本人喋喋不休地抱怨。




7　担心与忧虑
让心少一些执着，多一份平淡，少一些欲望，多一份宁静，少一份贪念，多一份朴实。真诚对待生活，勇于直面现实，喜怒哀乐、悲欢离合都是生命历程的重要组成部分。
口语大放送
●　表示担心
1　我担心你。君きみを心配しんぱいしている。
句型衍生
①　主人しゅじんの体からだを心配しんぱいしています。
我非常担心丈夫的身体。
②　彼女かのじょが浮うわ気きすることを心配しんぱいしていますか。
你担心她会花心吗？
③　そのことは心配しんぱいしないで、簡かん単たんに処しょ理りできるから。
你别担心那个事情了，很容易处理。
2　你的所作所为让我很担心。君きみのしている事ことに心配しんぱいしています。
句型衍生
①　あなたのことをすごく心配しんぱいしている。
我真担心你。
②　あなたの買かったものにちょっと心配しんぱいしている。
我真很担心你买的东西。
③　このまま続つづけるなら、私わたしたちの将しょう来らいを心配しんぱいしてしまう。
如果继续这样的话我有点担心我们的未来。
●　表示忧虑
3　我现在非常忧虑。僕ぼくはとても心配しんぱいしている。
句型衍生
①　とても心配しんぱいです。
我深感忧虑。
②　友とも達だちに自じ分ぶんが心配しんぱいしていることを伝つたえた。
向朋友告白自己的忧虑。
③　お父とうさんは病びょう気きで、私わたしはとても心配しんぱいしている。
我爸爸病了，我现在非常忧虑。
4　可不要把自己愁出病来啊。そんなにくよくよするな、病びょう気きになるぞ。
句型衍生
①　あんまり心配しんぱいしないで。
别太忧虑了。
②　酔すいっ払ぱらえばすべての悩なやみを忘わすれられます。
一醉解千愁。
③　心配しんぱいしないで、お父とうさんはすぐよくなるよ。
你别忧愁，你爸爸很快就会好的。
5　这件事让我愁得睡不着觉。このことで、眠ねむれないほど悩なやんでいる。
句型衍生
①　うれしくて眠ねむれない。
高兴得睡不着觉。
②　うれしくて、眠ねむられない。
兴奋得睡不着觉。
③　眠ねむれないで寝ね返がえりをうつ。
翻来覆去睡不着。
●　表示害怕
6　我害怕。怖こわい。
句型衍生
①　ちょっと怖こわい。
有一点害怕。
②　すごく怖こわいから、行いかないで。
我很害怕，别去了。
③　ちゃんと準備じゅんびしていますから、ちっとも心配しんぱいしていません。
心里有底，并不感到害怕。
7　可把我吓死了。死しぬほどビックリした。
句型衍生
①　びっくりした。
吓了我一跳。
②　鳥とり肌はだが出でるほど驚おどろいた。
吓得一身鸡皮疙瘩。
③　冷ひや汗あせが出でるほどびっくりした。
吓得我一身冷汗。
8　吓得我起了一身鸡皮疙瘩。ビックリして鳥とり肌はだが粟立あわだった。
句型衍生
①　声こえが出でないほど驚おどろいた。
吓得他不敢吱声。
②　体からだが震ふるえるほどびっくりした。
吓得浑身乱颤。
③　舌したが出でるほどびっくりしました。
吓得直吐舌头。
●　表示恐惧
9　好恐怖啊！こわい！
句型衍生
①　びっくりさせないでくれ。
别吓我。
②　効こう果かはたいへん怖こわいです。
效果非常吓人。
③　怖こわい映えい画がを見みて、鳥肌が立たつほどびっくりした。
看恐怖电影，令人毛骨悚然。
交流面对面
会话一
A：くどくど言いうのはやめてくれる？
B：あなたのことを心配しんぱいしているんですよ。
A：やめて下ください。あなたと関係かんけいない。
B：あなたに本ほん当とうに失望しつぼうした。
 
A：你能不能不再唠叨了？
B：我是担心你才说的嘛。
A：住口，别再说了，和你没关系。
B：我对你真是失望了。
会话二
A：ただいま。
B：なんでこんなに遅おそい時じ間かんに帰かえったの。
A：渋じゅう滞たいで。
B：わたしがどれだけ心配しんぱいしたのを知しっているの。
A：ごめん。今こん度どは絶対ぜったいにしないから。
 
A：我回来了。
B：为什么回得这么晚？
A：因为堵车了。
B：你知道我有多担心吗？
A：对不起啊，我下次再也不会这样了。
会话三
A：昨日きのう映えい画が館かんでホラー映えい画がを見みた。怖こわかった。
B：名前なまえはなに。
A：「美び髪はつ師し」、怖こわいよ。
B：この映えい画がは見みたことがあるよ、まあまあだったよ。
 
A：我昨天在电影院看鬼片，可把我吓坏了。
B：电影名字叫什么啊？
A：叫《美发师》，真恐怖。
B：这电影看过了，还好啦。
文化穿越
坦白说，日本人不算很自信。对于未来，他们总是忧心忡忡，这也难怪，日本人生活在一个狭长的小岛上，而且这个小岛并不太平，总是发生火山和地震。而且周边面对的是中国、俄罗斯以及美国等大国。日本本土的资源匮乏，人多地少，所以日本人危机感很重。日本人时常担心的问题很多，比如住房问题、结婚的费用问题、孩子的教育问题、养老的问题以及国家安全的问题。不过对于这些问题，日本人总是能够沉着地面对，并逐一解决。日本人的担心和忧虑伴随着他们一生，去世界各国旅游是日本人最大的爱好了，因为旅游可以缓解他们的压力。




场景九　我在日本上大学了
去日本求学
住学校宿舍
课堂上课
课外活动
准备考试




1　去日本求学
去日本求学，要做好两件事情：第一是选好课，做好学业规划；第二就是要理顺你的心情，毕竟在一个陌生的环境总有一点不太适应。不过放轻松吧，去日本上学没那么复杂。
口语大放送
●　学业规划
1　我想出国留学。私わたし、海外かいがいへ留りゅう学がくしたいの。
句型衍生
①　私わたしはアメリカに行いきたいです。
我想去美国。
②　日に本ほんに留りゅう学がくするためにがんばります。
为了去日本留学一定要努力学习。
③　来らい年ねん私わたしは日に本ほんに留りゅう学がくしたいです。
明年我想去日本留学。
2　获得学位后，我就回来。学がく位いを取とったら、帰かえります。
句型衍生
①　私わたしは法ほう律りつをマスターしたら、帰かえります。
我把法律学好以后就回来。
②　私わたしは博士はかせの学がく位いを取とったら、帰かえります。
我获得博士学位就回来。
③　来らい年ねん卒そつ業ぎょうしたら、私わたしは中ちゅう国ごくに帰かえります。
明年毕业，到那时我就回中国。
●　申请大学
3　我想申请贵校的MBA。貴校きこうのMBA学がく位いを申請しんせいしたいです。
句型衍生
①　私わたしは電でん子し工こう学がく科かを申請しんせいしたいです。
我想申请电子工程专业。
②　この専せん門もんは中ちゅう国ごくと比くらべると日に本ほんのほうが先せん進しん的てきです。
这个专业与中国的相比，日本的更先进。
③　私わたしは美び術じゅつが好すきです，美び術じゅつ学部を申請しんせいしたいです。
我最喜欢美术，想申请美术专业。
4　我想知道我是否能申请这个专业。この専門せんもんを申請しんせいする資格しかくがあるかどうか知しりたい。
句型衍生
①　私わたしはこの専せん門もんを申請しんせいします。
我申请这个专业。
②　この専せん門もんを申請しんせいすることができますか。
可以申请这个专业吗？
③　私わたしは留りゅう学がく生せいですが、この専せん門もんを申請しんせいすることができますか。
我是留学生，可以申请这个专业吗？
5　请问贵校的哪几个专业是向留学生开放的？貴校きこうはどの専門せんもんが留りゅう学生がくせい向むきですか。
句型衍生
①　この専せん門もんは申請しんせいできません。
不能申请这个专业。
②　これらの専せん門もんは気き軽がるに選えらぶことができます。
这些专业可以随便选择。
③　この専せん門もんは外がい国こく人じん留りゅう学がく生せいには向むけていないです。
这个专业不向外国留学生开放。
●　奖学金
6　贵校为外国留学生提供哪些奖学金。貴校きこうは外がい国人こくじん留りゅう学生がくせいに奨学金しょうがくきんをどのくらい提供ていきょうしますか？
句型衍生
①　どんな奨しょう学がく金きんがありますか。
有哪些奖学金？
②　私わたしは奨しょう学がく金きんを申請しんせいすることができますか。
我可以申请奖学金吗？
③　留りゅう学がく生せいにどんな奨しょう学がく金きんを提供ていきょうしていますか。
给留学生提供了哪些奖学金？
7　我该如何申请此项奖学金？この奨学金しょうがくきんはどのように申請しんせいしますか。
句型衍生
①　奨しょう学がく金きんを申請しんせいすることができますか。
可以申请奖学金吗？
②　それではどのように奨しょう学がく金きんを申請しんせいしますか。
那怎样申请奖学金？
③　いいでしょう，私わたし達たち奨しょう学がく金きんを申請しんせいしましょう！
好吧，我们去申请奖学金去吧！
8　你获得研究生的奖学金了吗？大だい学院生がくいんせいの補助金ほじょきんは取得しゅとくしたの。
句型衍生
①　ついに奨しょう学がく金きんをとりました。
终于获得奖学金了。
②　私わたしは大学だいがく院生いんせいの奨しょう学がく金きんをとりたいです。
我想获得研究生奖学金。
③　おめでとうございます。あなたは奨しょう学がく金きんをとりました。
祝贺你，你获得了奖学金。
9　我需要提交哪些个人资料？どんな個人資料こじんしりょうを要求ようきゅうされますか。
句型衍生
①　どんな資し料りょうが必要ひつようですか。
需要什么资料？
②　先生せんせい，これらは私わたしの資し料りょうです。
老师，这些是我的资料。
③　この専せん門もんを申請しんせいするには、どんな資し料りょうが必要ひつようですか。
申请这个专业要提交什么资料？
交流面对面
会话一
A：私わたしは留りゅう学がくに行いきたいです。
B：どこへ行いくつもりですか。
A：アメリカへ行いって、博士学位はかせがくいをとった後あと、帰かえります。
B：そうですか、成功せいこうを祈いのっています。
 
A：我想去留学。
B：想去哪啊？
A：想去美国留学，去美国一定拿到博士学位再回来。
B：嗯，祝愿你取得成功。
会话二
A：貴校きこうに留りゅう学がくするには、外がい国こく語ごはどんなレベルが必要ひつようですか。
B：英えい語ごは必かならずトーフルを通とおせなければなりません。
A：また、貴校きこうのMBA専門せんもんを選えらぶにはどんな条じょう件けんが必要ひつようですか。
B：我わが学校がっこうの試し験けんをパスすれば結構けっこうです。
 
A：想到贵校留学的话外语要达到什么水平啊？
B：英语必须要过托福！
A：还有，想报考贵校的MBA专业的话需要具备什么样的条件呢？
B：考过我们学校的考试就可以了。
会话三
A：留りゅう学がく生せいへの奨しょう学がく金きんはいくらですか。
B：成績せいせきによって奨しょう学がく金きんも違ちがいます。
A：奨しょう学がく金きんはどのように申もうし込こみますか。
B：毎まい学がっ期き、貴方あなたの成績せいせきをもって申もうし込こめばよいです。
 
A：贵校给留学生多少钱的奖学金呢？
B：按照成绩差，奖学金也有区别的。
A：奖学金是怎么申请的呀？
B：每个学期，拿你的期末成绩单，就可以申请了。
文化穿越
以东京为例，留学日本的平均花销大致如下（2012年）：
在日本留学学费：（平均每年）
国，公立大学：约80-120万日元
私立大学文科、商科：约100～150万日元；理科、医科大学120至500万日元
短期大学：90～150万日元
专门学校：90～200万日元（美容美发，服装设计等专业要120万～250万日元）
日本语学校：60万日元起
住宿费：（每月）
（1）学生宿舍：2.5～5万日元（厕所、浴室公用）
（2）一般住房：5～10万日元
（3）公寓：8～15万日元
其他诸费用：（每月）
（1）膳食费：约2万日元左右
（2）交通费：5千～1万日元
（3）通信费：约1万～3万日元
（4）医　疗：加入国民健康保险，个人负担30％
小常识：
（1）留学期间平均一年支出大概为14-25万人民币。
（2）入学时，除了缴纳学费外，还要缴纳报名费、入学金、书本费和学校设施费等杂费等。
（3）有住学生宿舍意愿时，应先向学校预约。
（4）在外租房时，初期在缴纳第一个月的房租时，同时需要缴纳礼金、押金、和前四个月的房租（约25万多日元）。退房时，如对房屋没有任何污染损害时，将从押金中扣除清扫费后，其余退还。
（5）在日本留学期间不可以参加勤工俭学。必须事先向入国管理局申请「资格外活动许可书」（约2-3个星期），批准后可以从事正当的打工。按照规定每天不超过四小时，每周不超过20小时。




2　住学校宿舍
很多同学聚在一个学生宿舍在一起聊天，谈天说地，开心地大笑，是多么惬意的一件事情啊！当然，你也要学会尊重一下别人的隐私，不要随便用别人的东西。
口语大放送
●　认识室友
1　你好，我是你的室友。こんにちは。あなたのルームメートです。
句型衍生
①　私わたしは中なか島じまと申もうします。
我叫中岛。
②　お目めにかかれて、嬉うれしいです。
见到你很高兴。
③　あなたのルームメートです，お会あいできて、とてもうれしいです。
我是你的室友，很高兴见到你。
2　我叫渡边一郎，见到你很高兴。渡わたなべいちろう辺一郎です，お目めにかかれて、嬉うれしいです。
句型衍生
①　私わたしはスミスと申もうします。
我叫史密斯。
②　あなたの名前なまえは何なんと言いいますか。
你叫什么名字？
③　私わたしは張ちょうと申もうします、お目めにかかれて、嬉うれしいです。
我叫小张，见到你很高兴。
3　你是学什么专业的？専攻せんこうは何なに。
句型衍生
①　どこから来きましたか。
你从哪里来的？
②　あなたはどの国くにの人ひとですか。
你是哪个国家的人？
③　こんにちは，あなたは私わたしと同おなじ専門せんもんですか。お目めにかかれて、嬉うれしいです。
你好，你和我是同一个专业吗？很高兴见到你。
●　宿舍琐事
4　来，让我帮你。じゃ、助たすけてあげるよ。
句型衍生
①　手て伝つだってください。
帮我一下。
②　重おもくないですか。私わたしが手伝てつだいましょう。
不重吗？我来帮你吧。
③　かまわないです，ここで横よこになりましょう。
没关系，在这里躺着吧。
5　知佳，电视声关小一点，我正在打电话呢。ちか！テレビの音おとを小ちいさくして、電でん話わをかけてるんだからさ！
句型衍生
①　窓まどを閉しめてくたさぃ，少すこし寒さむいです。
请把窗户关一下，我有一点冷。
②　電でん気きをつけてください。
帮我开一下灯。
③　パソコンの音おとを少すこし小ちいさくしてください。
把电脑声音关小一些。
●　抱怨室友
6　快起来，懒骨头。怠なまけ者もの、早はやく起おきなさい。
句型衍生
①　寝ねないで早はやく，起おきて下ください，先生せんせいが来きてます。
别睡了，快起来，老师来了。
②　あなたはまた授じゅ業ぎょうをサボるのですか。
你又想逃课啊？
③　早はやく起おきて下ください！もうすぐ授じゅ業ぎょうが始はじまります。
快起床！快要上课了。
7　我的忍耐已经到了极限。もう我慢がまんできない。
句型衍生
①　少すこし我が慢まんします。
忍耐一下。
②　私わたしの我が慢まんには限げん界かいがあります。
我的忍耐是有限度的。
③　みんな少すこし我が慢まんしましょう。
大家都忍耐一下吧。
8　你跟你的室友相处得好吗？ルームメートとよく付つき合あってる。
句型衍生
①　寄き宿しゅく生せい活かつはどうですか。
寄宿生活怎么样？
②　あなたのルームメートはどうですか。
你室友怎么样？
③　最近さいきんあなたのルームメートと仲なか良よくしてますか。
最近和你室友相处得好吗？
9　他漫不经心的态度真的让我很生气。何なにも気きにしない様さまは本ほん当とうに腹が立たつな。
句型衍生
①　本ほん当とうに怒おこりたいです。
真想发火。
②　怒おこらないで彼かれとよく話はなしてください。
你好好跟他说，别生气。
③　ここは汚きたなすぎて腹が立たちます。
这里好脏，要气死我了。
交流面对面
会话一
A：私わたしは金きんと申もうします、はじめましてどうぞよろしくお願ねがいいたします。
B：こちらこそ、お目めにかかれて、嬉うれしいです。李りと申もうします。
A：あなたの専門せんもんは何なんですか。
B：私は経済けいざい学がくを専攻せんこうしています。
 
A：我叫金。很高兴见到你。
B：我也是，很高兴见到你，以后多多关照啊，我叫李。
A：你是学什么专业的啊？
B：我是学经济学的。
会话二
A：私わたしの荷物にもつがたくさんあるので、一回いっかいだけで運はこぶのは無む理りです。
B：大丈夫だいじょうぶです、手伝でつたいます。
A：ありがとうございます。
B：ご遠えん慮りょなさらずに、友とも達だちじゃないですか。
 
A：我行李太多了，一次搬完估计很费劲。
B：没关系，不是有我吗？我来帮你！
A：谢谢你。
B：别客气，我们不是朋友吗？
会话三
A：彼かれには本ほん当とうに耐たえかねました。
B：彼かれはあなたにどんなことをしたのですか。
A：私わたしは彼かれの気きを澄ました態たい度どが嫌いやです。
B：もう少すこし我が慢まんしてやってください、彼かれはアメリカから来きたばかりです、もしかしたら文化ぶんかの違ちがいでしょう。
 
A：我对他忍得够多的了。
B：他对你做错什么了啊？
A：我就是不喜欢他那种满不在乎的态度。
B：你就忍一忍吧。不是刚从美国回来吗？是文化差异啊。
文化穿越
东京大学的学生宿舍一年的费用加上煤气、水电费，大约需要13000日元左右；在外面租房子，三个人一起合租要12万日元。在日本，住宅情况不能说是很好，特别是以东京为中心的首都圈内，住宿很困难，所以宿舍非常不容易。寻找民间的宿舍时，一般希望找居住地区的不动产（房地产）公司。而且，取得“留学”在留资格的学生也可以向国外学生中心寻找宿舍。另外，民间宿舍的房租比学校的学生宿舍贵，根据国外学生中心的调查，在以6平方米为标准的东京公共住宅中，如果是只有住房（厕所共用）时，房租（月额）大约是4万日元左右。




3　课堂上课
日本可是一个极端尊师重教的国家，在日本求学要多尊重一下老师不是坏事情。说不定老师也会对你开小灶哦。
口语大放送
●　上课
1　要上课了，你快点。早はやく早はやく、もうすぐ授業じゅぎょうだよ。
句型衍生
①　おや，起おきて下ください，授じゅ業ぎょうが始はじまりますよ。
哎，起来，要上课了。
②　今いま何なん時じになりましたか。午後ごごは授じゅ業ぎょうがありますか。
现在几点了？下午有课吗？
③　私わたしの聞きいたことによると、明日あしたの午ご前ぜんに4時間じかんの授じゅ業ぎょうがあるそうです。
我听说明天上午有4节课。
●　课堂问答
2　你能再讲一遍吗？もう一いち度話どはなしてくれますか。
句型衍生
①　もう一回いっかい読よんで下さい。
请再读一遍。
②　先生せんせい，ゆっくり話はなして下ください。
老师，请慢点说。
③　私わたしの日に本語ほんごはよくないので、ゆっくり話はなして下ください。
我的日语不好，请慢点说。
3　能听懂我的话吗？私わたしの話はなし、分わかりますか。
句型衍生
①　あなたは知しっていますか。
你知道吗？
②　私わたしの言いったことがわかりましたか。
听明白我的话吗？
③　私わたしは先生せんせいの言いったことがわかりました。
我听明白了老师说的。
4　你回答得完全对。答こたえは正ただしいです。
句型衍生
①　この問題もんだいは答こたえにくいです。
这个问题很难回答。
②　何なにを聴きいても彼かれは答こたえられません。
问什么他都回答不出的。
③　彼かれの答こたえはとても完壁で少すこしの手て落おちもがありません。
他回答得很完整，没有一点遗漏。
●　下课
5　还有五分钟下课。後あとごふんかん五分間で授業じゅぎょうが終おわる。
句型衍生
①　今日きょうここまで。
今天就讲到这里。
②　授じゅ業ぎょうが始はじまるまでまた10分ぷんがあります。
离开始上课还有10分钟。
③　からん，からん，授じゅ業ぎょうのベルが響ひびいています。私わたし達たちは行いきましょう！
当啷，当啷，上课铃响了，我们走吧！
6　我们今天就到这里。今日きょうはここまで。
句型衍生
①　皆みなさん，授じゅ業ぎょうを始はじめましょう！
同学们，我们开始上课吧。
②　ではここまでです，出でて行いってもよいです！
我们就讲到这里，都出去吧。
③　今いま何なん時じになりましたか。あぁ，では今日きょぅはここまで。
现在几点了？哦，今天就讲到这里。
●　在实验室
7　这个试剂不是这次实验用的那种。この試し薬やくは今こん度試験用どしけんようのじゃないですよ。
句型衍生
①　これは実験じっけんで使つかうのですか。
这个是实验要用的吗？
②　今日きょうの午後ごご実験じっけんがあると聞ききました。
今天下午听说有实验。
③　このガラス瓶びんは今こん度どの実験じっけんで使つかうものではありませんか。
这个玻璃瓶不是这次实验要用的吧？
8　你看过操作指南了吗？マンュアルを見みましたか。
句型衍生
①　フローチャートを見みる必要ひつようがあります。
要看流程图。
②　ゆっくりして下ください，あなたは操作そうさマニュアルを見みましたか。
慢慢做，你看了操作指南了吗？
③　私わたしはこの実験じっけんが怖こわいです，あなたはどうやってするか知しっていますか。
我害怕做这个实验，你知道怎么做吗？
●　作业
9　我们今天有家庭作业吗？今日きょう、宿しゅく題だいはありますか。
句型衍生
①　先生せんせい，今日きょう宿題しゅくだいはありますか。
老师，今天有作业吗？
②　今日きょう数学すうがくの宿しゅく題だいはないでしょう。
今天没有数学作业吧？
③　前ぜん回かいの宿題しゅくだいはすべてやり終おえましたか。
上次布置的作业都做完了吗？
交流面对面
会话一
A：今いま何なん時じですか。
B：8時じです、どうしましたか。
A：もうそろそろ授じゅ業ぎょうが始はじまる時じ間かんです。少すこし準じゅん備びしませんか。
B：私わたし今日きよう授業じゅぎょうはないです。
 
A：现在几点了？
B：早上8点，有什么事吗？
A：快到上课时间了，不准备一下吗？
B：我今天没课。
会话二
A：私わたしの言いったことが分わかりますか。
B：先生せんせい、最さい後ごの部ぶ分ぶんが分わかりませんが、もっと詳くわしく説せつ明めいしてくだされますか。
A：いいですよ。授じゅ業ぎょうが終おわったら、教おしえます。
B：ありがとうございます。
 
A：听懂我的意思了吗？
B：老师，最后那部分有点不能理解，能否从新说明一下呢？
A：好的，下课后就教你！
B：非常感谢。
会话三
A：俊文としふみさん、どうしたんですか。顔色かおいろが悪わるいですね。
B：朝あさごはんを食たべてなかったので、今いまお腹なかが空すいてたまりません。
A：あと5分ぷん我が慢まんしてください。5分ぷんで授じゅ業ぎょうは終おわりますから。
B：もう我が慢まんできませんよ。
 
A：俊文，你怎么了？看起来不太好。
B：早上没吃早饭，现在肚子快饿死了。
A：再挺5分钟，5分钟后就下课了。
B：真是要疯掉了。
文化穿越
日本学校的上课时间：高中一般一天上8节课左右，如果是公立高中，星期六还要上半天，私立的上五天。1年分为三个学期，有春假、寒假、暑假2个月左右。大学的上课时间不固定，看你选的课数而定，课数多上课的时间就多，反之就少。如果选最少的课，一礼拜上3天左右就行了。




4　课外活动
在日本上课没有那么忙，有的时候一天也就几节课。剩下的时间你可以自由安排一下，比如去图书馆看书、去聚会，如果你不是富二代的话，课外的合法打工也是不错的选择，这样除了赚到钱，也可以锻炼你的口语能力。
口语大放送
●　吃吃喝喝
1　去食堂吃饭怎么样？食堂しょくどうへご飯はんを食たべに行いこうか。
句型衍生
①　寄き宿しゅく生せい活かつはどうですか。
寄宿生活怎么样？
②　私わたし達たちの学校がっこうの先生せんせいはどうですか。
我们学校的教师怎么样？
③　私わたし達たちの学校がっこうは課か外がい活かつ動どうが多おおいです。
我们学校的课外活动很多。
2　这啤酒味道的确不错。このビールおいしいですね。
句型衍生
①　この焼しょう酎ちゅうの味あじは悪わるくありません。
这烧酒味道不错。
②　この漫画まんがはなかなかいいです。
这本日本漫画不错。
③　このアメリカ映画えいがは本ほん当とうに悪わるくないません。
这部美国影片真是不错。
3　这肉没熟。この肉にくはまだ熟じゅくしていない。
句型衍生
①　この焼肉やきにくはとてもおいしいです。
这个烤肉很好吃。
②　私わたし達たちビールを飲のみましょうか。
我们喝杯啤酒吗？
③　私わたしはキムチが大だいす好きです。
我很喜欢吃韩国的泡菜。
●　打工赚钱
4　我想申请做这份兼职。このアルバイトをやりたいです。
句型衍生
①　私わたしはアルバイトに行いきます。
我去打工。
②　私わたしは週末しゅうまつのアルバイトを申もうし込こみたいしたいです。
我想申请周末去打工。
③　あなたは毎まい日にち何なん時じ間かんのアルバイトできるか知しっていますか。
你知道每天可以打几个小时的工吗？
5　我打工来赚取生活费。私はアルバイトして生活費せいかつひを稼かせいでいる。
句型衍生
①　日に本ほんで留りゅう学がくする生せい活かつ費ひはとても高たかいです。
日本留学的生活费很贵。
②　いくつかアルバイトを紹しょう介かいしてください。
帮我介绍些兼职。
③　アルバイトする同どう時じに、日に本ほん語ごを練習れんしゅうします。
打工来练日本话。
●　学校社团
6　我报名参加了足球队。サッカーチームを申もうし込こんだ。
句型衍生
①　私わたしは学がく生会せいかいに申もうし込こみました。
我报名参加了学生会。
②　私わたしは今こん度どの運うん動どう会かいに申もうし込こみました。
我已经报名参加了这次运动会。
③　私わたしは学校がっこうのバスケットボールチームに申もうし込こみました。
我报名参加了学校篮球队。
●　娱乐活动
7　周末我们要开一个聚会。私たちは週末しゅうまつにパーティーを開ひらきます。
句型衍生
①　今晩こんばんパーティーをします。
今天晚上开聚会。
②　今こん晩彼女ばんかのじょはパーティーをします。
今天晚上她开聚会。
③　今こん週しゅうの日にち曜日ようびにパーティーをするつもりです。
这个星期天开聚会。
●　在图书馆
8　我想申请一张借书证。図と書しょ貸かし出だし証しょうを申請しんせいしたい。
句型衍生
①　私わたしは本ほんを借かりたいです。
我想借书。
②　閲覧室えつらんしつはどこにありますか。
请问阅览室在哪里？
③　閲覧室えつらんしつでも本ほんを借覧しゃくらんできますか。
阅览室也可以借阅书籍吗？
9　我能借这些杂志吗？これらの雑誌ざっしを借かりられますか。
句型衍生
①　この辞書じしょを借かりらりますか。
我能借这本词典吗？
②　明日あしたの午前ごぜんに図と書貸しょかし出だし証あかしの手続てつづきをしてほしい。
明天上午帮我办个借书证。
③　ここに「日に本ほんの現げん代史だいし」はありますか。すみませんが探さがしてくださいませんか。
这里有“日本现代史”吗？帮我找一下。
10　我能复印这篇文章吗？この文章ぶんしょうはコピーできますか。
句型衍生
①　これを1枚まいコピーしてください。
把这个复印一张。
②　私わたしはこの写真しゃしんをコピーすることができますか。
我能复印这张图片吗？
③　ええ，これらの文ぶん章しょうは気き軽がるにコピーできます。
嗯，这些文章可以随便复印。
交流面对面
会话一
A：学校がっこうの前まえの冷れい麺店めんてんに行いって、冷れい麺めんを食たべるのはどうですか。
B：冷れい麺めんなんかより、学校がっこうの食堂しょくどうへ行いって食たべた方ほうがいいじゃないですか。
A：今日きょう、私わたしなぜかすごく冷れい麺めんを食たべたいんです。
B：じゃあ。一緒いっしょに行いきます。
 
A：去学校门口的冷面店吃冷面吧，怎么样啊？
B：吃什么冷面啊，就去学校食堂吃得了。
A：我今天真的很想吃冷面啦。
B：好吧，一起去吧。
会话二
A：あのビール店てんがアルバイトを募集ぼしゅうしています。やりたいですか。
B：一いち時じ間かんいくらですか。
A：1000円えんです。
B：いいですよ、今いまから面接めんせつを受うけに行いきましょう。
 
A：有个扎啤店的兼职，要不要做啊？
B：一小时给我多少钱啊？
A：1000日元。
B：好啊，我现在就去面试。
会话三
A：こんにちは、どうなされましたか。
B：図と書しょ館かんの本ほんを借かりたいのですが、どうすれば借かりることができますか。
A：そちらへ行いったらカードを申請しんせいするところが見みえます、カードを一枚いちまい申請しんせいして、今こん後ごもそのカードを使つかって本ほんを借かりることができます。
B：教おしえてくださってどうもありがとうございました。
 
A：你好，你有什么事情吗？
B：想借图书馆的书，应该怎么借啊？
A：去那里的话，你能看到申请卡的地方。去那里申请一张，以后也能拿那张卡借书。
B：谢谢你告诉我。
文化穿越
对中国的留学生来说，日本是个打工政策相对宽松的国家。日本大学对打工的学生控制并不严格，只要在规定的时限内，留学生打工也是合法的。日本大学对本科阶段外国留学生每周打工时间限制是不超过28个小时。中国留学生在日本打工的不在少数。其中有相当数量的中国留学生没有遵守28小时的限制。据在日本留学的中国学生称，在遵守28小时的限制下，每月靠打工已经能赚到不少钱。在日本，一个清洁工和一个白领的工资差异并不大，也正是因为这种原因，让中国学生在日本打工挣钱变得容易，像餐馆、娱乐休闲场所、加油站都是中国学生常常打工的地方。



5　准备考试
日本和中国这两个一衣带水的国家，连考试系统都是那么的像。认命吧，在日本你也要参加各种各样的考试，最重要的就是升学和毕业考试了。一定要努力对待，别忘了来日本求学的目的哦。
口语大放送
●　备考
1　这周五我要进行期末考试。今こん週しゅうの金きん曜日ようびに期き末まつ試し験けんがある。
句型衍生
①　今こん度どの試し験けんはとても難むずかしかったです。
这次考试好难。
②　試し験けんの時ときは緊きん張ちょうしないでください。
考试的时候别慌张。
③　もぅすぐ試し験けんで最近さいきん気きがふさぎこんでいます。
马上要考试了，最近几天真郁闷。
2　考哪些内容？どういう内ない容ようを出だすかな。
句型衍生
①　来らい週しゅうに試し験けんがあります。
下个礼拜要考试。
②　問もん題だいは本ほん当とうに難むずかしいです。
问题真的很难。
③　試し験けんの内ない容ようは本ほんで探さがし当あてられます。
考试内容在书上可以找到。
3　我想我得临时抱佛脚了。臨りん時じに急いそがないと駄目だめだね。
句型衍生
①　明日あしたの試し験けん、どうしよう。
明天考试，怎么办？
②　私わたしの数すう学がくは間違まちががいなく合ごう格かくできません。
我的数学肯定会挂掉。
③　試し験けんのために徹てつ夜やして本ほんを読よみます。
为了考试熬夜读书。
4　我打算通宵复习准备考试。徹てつ夜やで補習ほしゅうしなくちゃ。
句型衍生
①　早はやく試し験けんを準備じゅんびしてください。
快准备考试。
②　晩ばんに私わたし達たちは徹てつ夜やで復ふく習しゅうすると決きめました。
晚上我们决定熬夜复习。
③　私わたしを手て伝つだって、数すう学がくを補ほ習しゅうしてください。
请给我补习一下数学。
●　考试进行中
5　考试好难啊！テストは本ほん当とうに難むずかしいよ！
句型衍生
①　これは簡単かんたんです。
这个好简单。
②　この問題もんだいは分わかりません。
这个问题答不上来。
③　難むずかしい、どうやって答こたえるのだろう。
这么难的问题怎么回答啊？
6　我能问一下几点了吗？すみません、今いま何時なんじですか。
句型衍生
①　先生せんせい、今いま何なん時じですか。
老师，现在几点了？
②　まだ時じ間かんがありますよ。急いそがないでください。
还有时间，慢慢考。
③　もう時間じかんですよ。今日きょうの試し験けんはここまでです。
时间不早了，今天考试就到这里吧。
7　我不敢作弊。カンニングする勇をう気きがない。
句型衍生
①　彼かれは試し験けんでいつもカンニングをしている。
他考试的时候经常作弊。
②　公然こうぜんとカンニングをしましたね？出でて行いきなさい！
你公然作弊？出去！
③　怖こわくて、試し験けんでカンニングする勇ゆう気きはないです。
我害怕，考试的时候不敢作弊。
●　考试成绩
8　您能告诉我我得了多少分吗？何なん点てを取とったの。教おしえて。
句型衍生
①　え，なんと合格ごうかくしました。
天哪，我及格了。
②　何なに、私わたしの数すう学がく60点てん、よかった。
什么？我数学60分？太好了。
③　もし今こん回かい合ごう格かくしてなかったら、留りゅう年ねんになります。
如果这次还考不过就留级。
9　我不及格，真没面子。合格ごうかくできなくて耻はずかしいよ。
句型衍生
①　恥はずかしいな。
真没面子。
②　また合格ごうかくできくて、恥はずかしいです。
又没考及格，真丢脸。
③　先生せんせい、許ゆるしてください、今こん度どは合格ごうかくするようにがんばります。
老师，原谅我，下次一定考及格。
交流面对面
会话一
A：今こん週しゅうの週しゅう末まつに期き末まつ試し験けんがあります。
B：そうなんですか。復習ふくしゅうはどうですか。
A：まあまあですB：どんな科か目もくですか。
A：数すう学がくと物ぶつ理りです。
 
A：这个周末要期末考试。
B：是吗？复习得怎么样了？
A：马马虎虎。
B：都考些什么科目啊？
A：数学和物理。
会话二
A：いま私わたしに暇ひまな時間じかんがありません、勉強べんきょうに行いかなけらばなりません。
B：あと、一いち日にちしか残のこってませんね。できるんですか。
A：私わたしは今日徹夜きょうてつやするかも知れません。
B：平へい日じつは何なにをしてたんですか。早はやく寝ねてください、明日あした試し験けん場じょうで居い眠ねむりをしちゃいますよ。
 
A：我现在没这闲功夫，得去学习了。
B：就剩下一天了，你这样临时抱佛脚能解决问题吗？
A：我今天似乎得通宵了。
B：那你平时都干什么了啊？早点睡吧，别明天到考场睡着了。
会话三
A：美佳みかさん！
B：何なに？
A：最さい後ごの問題もんだいはときましたか。書かき写うつして下くださいよ。
B：これはカンニングです、先生せんせいに見みつかったらどうしますか。
A：大だい丈夫じょうぶですよ、今いませんせい先生は出でかけました。
 
A：美佳，美佳。
B：什么事啊？
A：最后一道题做了没？抄给我。
B：这是作弊。被老师发现怎么办？
A：没事，老师现在出去了。
文化穿越
日本留学生考试简称“留考”，从2002年度日本留学试验开始实施。此项考试实施后，原来的“私费外国留学生统一考试”废止。该考试旨在对希望考入日本大学（本科）等的外国留学生的日语能力以及基础学历进行评估，该考试由独立行政法人日本学生支援机构实施。考试每年6月和11月举行。考试科目，文科为日语（450）、综合科目（200分）、数学（200分）3个科目。理科为日语（450分）、理科（从物理、化学、生物中选择2个科目，200分）、数学（200）3个科目。目前国公立大学基本全部采用该考试，私立大学中也有接近一半的大学采用该考试成绩作为参考。




场景十　在日本追女孩子
约会
谈恋爱
婚姻生活
亲情与友情




1　约会
在社交活动中，约会是人际交往的常见形式，也是传统的礼仪形式之一。掌握邀请和约会的有关知识，对于增进了解和情谊，有着重要作用。注意，不可勉强对方哦。
口语大放送
●　提出邀请
1　星期六晚上你有空吗？土ど曜日ようびの夕ゆうがた方、空あいていますか。
句型衍生
①　週末しゅうまつ、空あいてる。
周末有空吗？
②　今晩こんばん、空あいてるの。
今天晚上有空吗？
③　明日あしたは私わたしの誕生日たんじょうびだけど、空あいてる。
明天我过生日，你有空吗？
2　我想请几个朋友到我家来玩，你来吗？何なんにん人か友とも達だちを家いえへ遊あそびに誘さそいたいのですが、あなたもどうですか。
句型衍生
①　明日あしたパーティあるんだけど。来くる。
明天有个聚会，你来吗？
②　彼女かのじょいるだろ。連つれてきなよ。
有女友吗？带她一起来吧。
③　友とも達だちを何なんにん人か呼よんでパーティするけど。来くる。
喊了几个朋友来聚会，你来吗？
3　出去吃晚饭好吗？晩ばんご飯はんは外そとで食たべませんか。
句型衍生
①　買かい物ものでもする。
出去购物吗？
②　映画えいがでも見みない。
去电影院看电影吗？
③　ちょっと劇げきを見みに行いかない。
想出去看演出吗？
4　你愿意今晚和我跳舞吗？今夜こんや私わたしと踊おどりませんか。
句型衍生
①　私わたしと一緒いっしょに買かい物ものしない。
愿意和我出去购物吗？
②　今晩こんばん、私わたしと一緒いっしょに劇げきを見みない。
晚上愿意和我出去看演出吗？
③　私わたしと一緒いっしょに映えい画館がかんへ映画えいがを見みにいかない。
愿意和我去电影馆看电影吗？
●　答应邀请
5　我等一下会去的。私わたしは後あとで行いきます。
句型衍生
①　うん、午ご後七時ごしちじに行いくよ。
嗯，我晚上7点去。
②　もう着ついたの。今いますぐ行いくからね。
你已经到了吗？我马上就去。
③　田中たなかさん、十じゅう分待ぶんまってね、渋滞じゅうたいなの。
田中，等我十分钟，堵车了。
6　我有时间赴约。会あう時間じかんはあります。
句型衍生
①　明日あしたの午後ごご、時間じかんある。
明天下午有时间。
②　暇ひまだから、いつでもいいよ。
我有空，什么时候都可以。
③　今晩こんばんはだめ、明日あしたの午前ごぜんならいいよ。
今天晚上不行，我明天上午有空。
●　谢绝邀请
7　我一整天都很忙。終しゅう日じつ忙いそがしいんです。
句型衍生
①　今こん週しゅうは毎まい日忙にちいそがしいの。
这个星期每天都很忙。
②　明日あしたはどう？明日あしたなら時間じかんあるから。
明天吧，明天有时间。
③　ごめん、今日きょうは約束やくそくがあって、明日あしたはどう。
不好意思，今天有约会，明天如何？
8　我很乐意去，但是我去不了。とても嬉うれしいけど、私わたし行いけません。
句型衍生
①　ありがとう、喜よろこんで行いくから。
谢啦，我很乐意去。
②　行いきたいけど、夜よるは残業ざんぎょうがあるので。
我想去的，但是晚上要加班。
③　デートあるので、別べつの時間じかんにしてくれる。
有约会，能换个别的时间吗？
●　邀请有变
9　我们把约会时间推迟到十点半好吗？約束やくそくの時間じかんを10時じ半はんに遅おくらせてもいいですか。
句型衍生
①　何なんでデートいつも遅おくれるの。
为什么老是约会的时候晚到？
②　一いち時間じかんも待まったけど、何なんでまだ来きてないの。
等了一个小时了，为什么还没来？
③　交こう通渋滞つうじゅうたいなの、8時じ40分ぷんに変更へんこうしてもらえる。
堵车了，能推迟到8点40分吗？
10　换个时间行吗？時間じかんを変更へんこうしてもいいですか。
句型衍生
①　ちょっと別べつの時間じかんにしていい。
能换个别的时间吗？
②　今こん度どはちょっと、明日あしたはどうだろう。
这次没空，明天如何？
③　夜よるは残業ざんぎょうがあるの。食事しょくじはまた今こん度どにしよう。
晚上要加班，下次出去吃饭吧。
交流面对面
会话一
A：今こん週しゅうの週末しゅうまつは暇ひまですか。
B：すみません，私わたし週末しゅうまつは実じっ家かに戻もどるんです！
 
A：这个周末有时间没？
B：不好意思，我这个周末得回趟老家！
会话二
A：家いえは米こめもなくなってしまったので、外そとへ食たべようか。
B：デートみたいですね。そしたら食たべたら映画えいがを見みに行いきましょうか。
 
A：家里的米吃完了，我们出去吃怎么样啊？
B：那就像个约会的样子，吃完饭，看场电影吧。
会话三
A：何なにしてるの。忙いそがしい。時間じかんがあったら家いえの下したのバばーに来きてね！
B：また飲のみたくなったの。
 
A：干嘛呢？忙吗？有时间的话到我家底下的扎啤店吧！
B：又想喝酒了？
会话四
A：私わたしは突然とつぜんに事じじょう情あったので，約束やくそくの時間じかんは30分ぶん遅おくらせてもいいですか。
B：そうですか。そうしましょう。
 
A：我突然有点事，能不能把约会时间推迟半个小时呢？
B：好吧，就那样吧。
文化穿越
在日本适合约会的地方在哪里？如果在东京，东京铁塔、梦之岛公园、辰巳之森海滨公园、台场海滨公园、潮风公园、新宿中央公园、上野公园、都立代代木公园等都是不错的地方；如果是关西的话，可以去USJ大型游乐场，是美国好莱坞的主题公园，氛围挺不错的。




2　谈恋爱
我不反对留学生谈恋爱，特别是国际恋爱。如果你在日本除了学习之外，还想来点轰轰烈烈的，那我建议你去谈次国际间的恋爱吧。
口语大放送
●　萌生好感
1　我想追求她。私わたしは彼女かのじょを追おいたいです。
句型衍生
①　私わたしは彼女かのじょと付つき合あいたいです。
我想和她谈恋爱。
②　勇ゆう気きを出だして、好すきな人ひとを追おって。
勇敢地追求自己喜欢的。
③　私わたしは本ほん気きで彼女かのじょに付つき合あいたいです。
我是真心想和她交往。
2　我想我爱上她了。私わたしはたぶん彼女かのじょに惚ほれてしまった。
句型衍生
①　彼女かのじょを愛あいしてしまった。
我爱上了她。
②　突然彼女惚とつぜんかのじょれてしまいました。
我突然间就爱上了她。
③　彼かれはそのかわいい女おんなの子こを好すきになってしまいました。
他爱上了这个可爱的女孩。
●　表白爱意
3　你是我梦寐以求的女孩。あなたは私わたしが求もとめていた理り想的そうてきな女おんなの子こです。
句型衍生
①　きれいだね、好すきです。
长得真漂亮，我好喜欢。
②　あなたは私わたしの夢ゆめの恋こいびと
人です。你是我的梦中情人。
③　こういうきれいな女おんなの子こが大だい好すきです。
我最喜欢这么漂亮的女孩子。
4　做我的女朋友吧。僕ぼくの彼女かのじょになってください。
句型衍生
①　恋こい人びとになってく下ください。
做我的情人吧。
②　わたしの花はな嫁よめになってく下ください。
做我的新娘吧。
③　わたしの友とも達だちになって下ください。
做我的朋友吧。
●　约会交往
5　愿意和我一起看电影吗？一緒いっしょに映画えいがを見みに行いきませんか。
句型衍生
①　一緒いっしょに旅行りょこうに行いきませんか。
愿意和我一起去旅行吗？
②　一緒いっしょに買かい物ものをしませんか。
愿意和我去买东西吗？
③　一緒いっしょにコーヒーでも飲のみませんか。
愿意和我一起喝咖啡吗？
●　恋人私语
6　你会永远爱我吗？あなたは私わたしを愛あいし続つづけられますか。
句型衍生
①　絶対ぜったいあなたのこと忘わすれません。
我绝对不会忘记你。
②　いつまで私わたしのことを愛あいしてくれますか。
你能爱我到什么时候？
③　私わたしが年としを取とっても、愛あいしてくれるの。
我老了的时候，你还能爱我吗？
7　没有你我无法活下去。あなたが居いなければ私わたしは生いきていけないです。
句型衍生
①　永遠えいえんに愛あいします。
我爱你至死不渝。
②　ずっと一緒いっしょにいるから。
我们永远在一起。
③　あなたを愛あいする気き持もちはいつまでも変かわらないから。
我爱你的那颗心永远不会改变。
●　争吵
8　我受够你了。君きみにはもう耐たえきれない。
句型衍生
①　暫しばらく我慢がまんして。
暂时忍耐一下。
②　もう我慢がまんできないよ。
我再也不能忍耐了。
③　みんな、もう少すこし我慢がまんして下ください。
大家都请忍耐一会儿。
●　分手
9　咱们分手吧。分わかれましょう。
句型衍生
①　昨夜ゆうべ、彼かれと別わかれた。
昨晚和他分手了。
②　彼女かのじょはもう彼かれ氏しと別わかれました。
她已经和她男朋友分手了。
③　なんで彼女かのじょと別わかれたの、美び人じんじゃないか。
干嘛和女朋友分手呢？她是个美女啊。
交流面对面
会话一
A：彼女かのじょの彼かれ氏しになりたい、助たすけてくれる。
B：彼女かのじょ日に本ほん料理りょうりが大だい好すきだから、夜よる一緒いっしょに行いくのはどう。
 
A：我想成为她的男朋友，帮帮我吧。
B：她最喜欢吃的是日本料理，晚上带她上日本料理店吧！
会话二
A：付つき合あって下ください！
B：今いまは返へん事じできません、ちょっと考かんがえます。
 
A：做我的女朋友吧！
B：现在没法回答你，我会考虑的。
会话三
A：私わたしをずっと愛あいしてくれる。死しぬまで。
B：もちろん、誓ちかいを立たてる。ずっとあなただけを愛あいす。
 
A：亲爱的，你会永远爱我吗？直到死为止？
B：当然啦，我发誓，永远只爱你一个人。
会话四
A：ごめん、私わたし達たち別わかれよう。
B：いや、私わたしは何なにもいらないの、ずっと一緒いっしょにいるだけで、幸しあわせなの！
 
A：对不起，我们分手吧。
B：不要，我不期望任何东西，只要在一起，我就很幸福了！
文化穿越
与选择结婚对象极为不同，日本女大学生选择恋爱对象的首要条件还是比较少女的心态。根据日本十文字学园女子大学的一份大学生婚恋意识调查报告显示，性格、爱情、样貌分别是日本女大学生选择男朋友条件的前三位。性格开朗活泼的男生最受日本女大学生的欢迎，帅也很重要，少女对白马王子的渴望还是相当强烈的。尚未走进社会的日本女大学生对学历、工作、收入、家庭背景等现实因素考虑甚少。




3　婚姻生活
恋爱谈过了，现在要涉及婚姻生活了。在这里告诫一句：美满的婚姻生活是爱情、性和婚姻的完美统一，而要做到三者的统一，就必须了解爱情、性和婚姻的关系及其不同。
口语大放送
●　婚姻状况
1　我现在依然是单身。ぼくはまだ独身どくしんです。
句型衍生
①　私わたしは結婚けっこんしたいです。
我想结婚。
②　あの女おんなの子こは今いま独身どくしんです。
那个女人现在是单身。
③　彼女かのじょがいなくて、独身どくしんです。
我没女朋友，单身一人在家。
●　求婚
2　你愿意和我结婚吗？僕ぼくと結婚けっこんしませんか。
句型衍生
①　あなたはいつ結婚けっこんしますか。
你什么时候结婚？
②　私わたしと結婚けっこんしてくれませんか。
愿意嫁给我吗？
③　私わたしは外がい国人こくじんと結婚けっこんしたいです。
我想嫁个外国人。
●　同意结婚
3　我愿意和你结婚。あなたと結婚けっこんしたいです。
句型衍生
①　ええ、いいわよ。
好，我答应你。
②　あなたの奥おくさんになりたい。
我想做你老婆。
③　私わたしもあなたのことを愛あいしている。あなたと結けっ婚こんしたい。
我也爱你，我愿意和你结婚。
●　拒绝结婚
4　我还不想结婚。まだ結婚けっこんしたくないです。
句型衍生
①　私わたしはまだ若わかい。
我还小啊。
②　来らい年ねん、この問もん題だいについて話はなしましよう。
明年我们讨论这个问题吧。
③　今いまはお金かねがないので、まだ結けっ婚こんしたくないです。
我现在没钱，还不想结婚。
●　幸福婚姻
5　和你结婚后我一直很幸福。あなたと結婚けっこんして以い来らい、ずっと幸しあわせです。
句型衍生
①　幸しあわせですよ、わたし。
我很幸福。
②　いい旦那だんなさん見みつけたね。
你找了个好老公啊。
③　彼かれと結けっ婚こんして幸しあわせだそうですね。
和他结婚似乎很幸福哦。
●　不幸婚姻
6　我真后悔和你结婚。あんたと結婚けっこんしたのを後悔こうかいしてる。
句型衍生
①　今いまは後悔こうかいしているよ。
我现在后悔了。
②　すごく後悔こうかいしている、離り婚こんしよう。
真后悔，我们离婚吧。
③　ひとでなし。なんで私わたしにこんなことするの。
你是人吗？干嘛这么对我？
7　我的妻子有外遇。妻つまは浮うわ気きをしている。
句型衍生
①　彼かれらは不ふ倫りん関係かんけいだよ。
他们有不正当的男女关系。
②　旦那だんなさんに愛あい人じんができちゃったの。
我老公有了情人。
③　信しんじられないよ。彼かれに浮うわ気きなんてできっこない。
我不信，他怎么会在外面有外遇？
●　离婚
8　咱们离婚吧。離婚りこんしよう。
句型衍生
①　もう彼かれと離り婚こんした。
我已经和他离婚了。
②　私わたしは離り婚こんしたいです。
我想离婚。
③　明日あした離り婚こんの手て続つづきをしよう。
我们明天去办离婚手续吧。
●　结婚纪念日
9　明天是我们结婚30周年的纪念日。あしたは結婚けっこん30周しゅう年ねんの記き念日ねんびだ。
句型衍生
①　明日あしたは私わたしの誕生日たんじょうびです。
明天是我的生日。
②　結けっ婚こんしてどのぐらい経たつの。
你们结婚多长时间了？
③　明後日あさっては私わたしたちの結けっ婚こん一いち周しゅう年ねん記き念ねん日びです。
后天是我们结婚一周年纪念日。
交流面对面
会话一
A：お久ひさしぶりですね。わたしは昨さく年ねん結婚けっこんしました。これは私わたしの旦那だんなです。みんな挨拶あいさつしましょう。
B：いいですね、私わたしはまだ独身どくしんですよ。
 
A：好久不见啊，我去年结婚了。这是我老公，打个招呼吧。
B：多好啊，我现在还是单身。
会话二
A：いつ結婚けっこんするの。もう若わかくないよ。
B：私わたし結けっ婚こんのことはまだ考かんがえてない。
 
A：你什么时候结婚啊？现在年纪也不小了。
B：我现在对结婚还没想过。
会话三
A：あなたと結けっ婚こんしたのを後悔こうかいした。
B：離り婚こんしよう！
 
A：我好后悔和你结婚，以前可能眼睛瞎了。
B：那就离婚吧！
会话四
A：家か内ない最近さいきんおかしいね。毎まい晩ばん遅おそく家いえに帰かえる。
B：奥おくさん愛あい人じんができたのでは。
 
A：我老婆最近有点奇怪。每天晚上都很晚回家。
B：你老婆是不是有外遇了啊？
文化穿越
2011年日本人花在结婚仪式和喜宴上的平均费用为331万日元（大约合人民币24.35万元）。除了举办结婚仪式外，日本年轻人购置婚戒，平均要花22万日元，租借新娘服饰，平均要花43万日元，拍摄婚纱照，平均需要21万日元。另外，喜宴招待的平均客人数为74人。日本人普遍晚婚，新郎新娘的收入相对也就比较高。关键是日本人结婚的时候，男女双方的父母都会出钱的，绝对不是单项的。即使经济条件不宽裕的父母，也会省吃俭用地积攒下一笔钱，给孩子在结婚的时候使用，然后叮嘱孩子，“这是我们让你‘宰’的最后一刀了。”




4　亲情与友情
结婚后又要面对该死的七年之痒了，不要搞得爱情变亲情就好。当然，只要用心去聆听和面对一切，我想你们会发现，其实亲情与友情之间都是至关重要的，同时也是生活中不可缺少的一部分。
口语大放送
●　亲情
1　我很爱我的家人。家か族ぞくが大だいす好きです。
句型衍生
①　娘むすめを愛あいしている。
我很爱我的女儿。
②　妻つまを愛あいしている。
我爱我的老婆。
③　父ちちと母ははを愛あいしている。
我很爱我的爸爸妈妈。
2　你真像你的母亲。お母かあさんにそっくりね。
句型衍生
①　あなたのお父とうさんに似にている。
你真像你的父亲。
②　いい顔かおつきだね、お母かあさんに似にている。
长得真好，像你的母亲。
③　目めがきれいだね、お母かあさんによく似にている。
你眼睛真漂亮，真像你妈妈。
3　我是我妈妈的孝顺儿子。私わたしは母ははには親孝行おやこうこうです。
句型衍生
①　私わたしは孝行こうこうな人ひとですよ。
我是个孝子。
②　母ははの話はなしに従したがいます。
我很听我妈妈的话。
③　彼女かのじょは孝行こうこうしていて、いい生活せいかつを送おくっています。
她很孝顺，也很会过日子。
4　金窝，银窝，不如自家的草窝。わが家やに勝まさる所ところなし。
句型衍生
①　彼かれは本ほん当とうにお金かね持もち系けいですね。
他家真有钱。
②　家いえは一いち番ばん暖あたたかいところです。
家是最温暖的地方。
③　うちは貧まずしいですが、とても幸しあわせです。
我们家虽然穷，但是很幸福。
●　友情
5　我有很多好朋友。私わたしは友とも達だちがたくさんいます。
句型衍生
①　女じょ性せいの友とも達だちを多おおく持もっています。
我有很多女性朋友。
②　私わたしは韓かん国こくの友とも達だちを多おおく持もっています。
我有很多韩国朋友。
③　中ちゅう国ごくからの留りゅう学がく生せい友とも達だちを多おおく持もっています。
我有很多从中国来的留学生朋友。
6　他一直是一位同甘共苦的好朋友。彼かれは苦くるしみと楽たのしみを分わかち合あう事ことが出でき来る友とも達だちです。
句型衍生
①　彼かれは私わたしの幼おさな馴な染じみです。
他从小开始就是我亲密的朋友。
②　私わたしたちは友とも達だちではありませんか。
我们不是朋友吗？
③　ずっと親しん友ゆうだと忘わすれないでください。
别忘了我们是永远的朋友。
7　我们本来是好朋友，但现在关系破裂了。私わたしたちはもともと仲なかの良よい友とも達だちなんですが、今いまは決裂けつれつしたんです。
句型衍生
①　私わたしたちは友とも達だちではありません。
我们不是朋友。
②　今いまは見み知しらぬ人ひと同どう士しになってしまいました。
我们现在成了陌生人了。
③　昔むかしは恋こい人びとだったですが、今いまは緣が切きれました。
我们以前是爱人关系，但现在破裂了。
8　有俊文这样的朋友真是太好了。俊文としふみのような友とも達だちがいて良よかったです。
句型衍生
①　まったく、これでも友とも達だちなのか。
真不够朋友。
②　よかった、ありがとうございます。
太好了，谢谢。
③　こんな親友しんゆうが持もててよかったです。
有你这样的朋友真是太好了。
9　患难朋友才是真正的朋友。困こまった時ときの友とも達だちこそ本ほん当とうの友とも達だちです。
句型衍生
①　ずっとあなたを友とも達だちと思おもってましたよ。
我一直把你当朋友来的。
②　私わたしたちは友とも達だちでいられましょうか。
我们做朋友吧。
③　われわれの友とも達だちは世せ界かい中じゅうにいます。
我们的朋友遍布世界各地。
交流面对面
会话一
A：手伝てつだいます。
B：ありがとう、こんな友とも達だちが持もってよかったですね。
 
A：我来帮你。
B：谢谢！有你这样的朋友真是太好了。
会话二
A：あなたお父とうさん似にですね。
B：そうですか。
 
A：你真像你的父亲。
B：是吗？
会话三
A：われわれの友とも達だちは世せ界かい中じゅうにいます。
B：すごいですね！
 
A：我们的朋友遍布世界各地。
B：你真了不起。
会话四
A：木き村むらさん，明日あした私わたしは北京ペキンへ行いきます。
B：ずっと親しん友ゆうだと忘わすれないでください。
 
A：木村，我明天回北京了。
B：别忘了我们是永远的朋友。
文化穿越
日本人对待亲情是和中国人最不一样的，日本人认为公婆帮忙带孩子是不可理解的，他们认为这绝对是不适合的。和公婆都是说敬语，不仅敬语，甚至是自谦语。而且日本普通国民几乎很少关心首相辞职啊，哪里发生战争啊等国家或国际大事。都是关心自己身边的朋友的事情，这也就是日本的“熟人文化”。



场景十一　和朋友闲话家常、聊天
聊学习
聊爱好
聊工作
聊环境
聊梦想
聊网络
聊经济




1　聊学习
我告诉不了大家好的学习方法，因为个体差异大，但是假设你是听觉型学习者，比较喜欢听音频或是讨论、听演讲的方式进行学习那么开始时你可以就用你喜欢的方式来学习，这样的学习会很有效的。
口语大放送
●　谈留学
1　如今越来越多的学生选择出国留学。近ごろ、外がい国こくへ留りゅう学がくする学がく生せいはますます増ふえている。
句型衍生
①　日に本ほんでは中ちゅう国ごく留りゅう学がく生せいがとても多おおい。
在日本的中国留学生很多。
②　留りゅう学がくしたい学生がくせいがますます増ふえてきた。
想去留学的学生渐渐在增多。
③　日に本ほんへ留りゅう学がくする中ちゅう国ごく学がく生せいがどんどん多おおくなっている。
越来越多的中国学生去了日本留学。
●　谈学费
2　你能支付得起出国留学的费用吗？留りゅう学がくの費ひ用ようは支し払はらえますか。
句型衍生
①　お金かねを持もっていますか？
你有钱吗？
②　留りゅう学がくの費ひ用ようはありますか。
你有去留学的费用吗？
③　大だい丈じょう夫ぶ、このお金かねは支し払はらえます。
我有能力，那钱支付得起。
●　谈学位
3　我想攻读学士学位。学がく士し学がく位いを取とりたい。
句型衍生
①　私わたしは修しゅう士し学がく位いを取とりたい。
我想攻读硕士学位。
②　来らい年ねん私わたしは博士はかせ号を取とりたい。
明年我想攻读博士学位。
③　私わたしは日に本ほんへ行いって学がくし士学がく位いを取とりたい。
我想去日本留学攻读学士学位。
●　谈专业
4　你的主修专业是什么？あなたの専攻せんこうは何なんですか。
句型衍生
①　あなたの名前なまえは？
你的名字是什么？
②　どんな映えい画がが好すきですか？
你喜欢的电影是什么？
③　今回こんかい日に本ほんに来くる目もく的てきはなんですか？
你这次来日本的目的是什么？
●　谈课程
5　我上五门必修课和两门选修课。私わたしは五いつつの必ひっ修しゅう科か目もくと二ふたつの選せん択たく科か目もくを受うけます。
句型衍生
①　数すう学がくの授業じゅぎょうを受うける。
我上数学课。
②　私わたしは韓かん国語こくごと日に本語ほんごの授業じゅぎょうを受うけています。
我上韩语和日语。
③　私わたしはただ五いつつの必ひっ修授業しゅうじゅぎょうを受うけたいだけで、ほかの授業じゅぎょうは必要ひつようがないと思おもう。
我只想上5门必修课，其他的没必要上了。
●　谈学分
6　你的学分够吗？あなたの単たん位いは足たりますか。
句型衍生
①　お金かねは足たりる。
你的钱够吗？
②　あなたの資し格かくは十じゅう分ぶんですか。
你的资格够吗？
③　あなたの昇しょう進しん能のう力りょくは十じゅう分ぶんですか。
你晋升的能力够吗？
●　谈进步
7　你最近取得了很大的进步。最近さいきん、ずいぶん上手じょうずになりましたね。
句型衍生
①　最近さいきんお金かねをいっぱい稼かせいだ。
最近赚了很多钱。
②　最近さいきんあなたは成績せいせきがよくなった。
你最近成绩取得了很大的进步。
③　あなたは彼女かのじょと付つき合あっているようですね。
听说你最近和她交往了。
●　谈自学
8　据说你在自学英语？英えい語ごを独どく学がくしているようですね。
句型衍生
①　あなたは恋こいをしているようですね。
据说你在谈恋爱。
②　あなたは日に本語ほんごを独どく学がくしているね。
据说你在自学日语？
③　来らい年ねんあなたは日に本ほんへ留りゅう学がくするようですね。
据说明年你想去日本留学。
●　谈考试
9　日语一级考试很难通过吗？日に本ほん語ごの一いっ級きゅう試し験けは難むずかしいですか。
句型衍生
①　試し験けんは難むずかしいですか。
考试很难通过吗？
②　この試し験けんは難むずかしいですか。
考试很容易通过吗？
③　中ちゅう国ごくの英えい語六級試験ごろくきゅうしけんは難むずかしいですか。
是不是中国的英语6级考试很难通过？
交流面对面
会话一
A：なんで今いまそんなにたくさんの子こどもが留りゅう学がくするの。
B：そうですね。中ちゅう国ごくもいい学校がっこうがいっぱいあるのに。
 
A：为什么现在有那么多孩子出国留学呢？
B：就是啊，中国也有那么多好学校啊。
会话二
A：留りゅう学がくするためのお金かねは貯たまりましたか。
B：ええ、私わたしは2年ねん間かん節せつ約やくして少すこしお金かねが貯たまりました。
 
A：去留学花的钱都攒好了吗？
B：嗯，我2年省吃俭用攒了一些钱。
会话三
A：あなたは大学だいがくの専攻せんこうは何なんですか。
B：金きん融ゆう学がくを勉べん強きょうしました。
 
A：你在大学的时候专业是什么啊？
B：我学了金融学。
会话四
A：あなたの単たん位いは足たりますか？
B：いいえ、まだ何なん分ぶんか足たりないです。今年ことし卒そつ業ぎょうができなければどうしましょうか。
 
A：你学分够吗？
B：不够，还差几分。今年不能毕业该怎么办啊？
会话五
A：あなたは英えい語ごを独どく学がくしてトーフルに合ごう格かくしたようですね、何なんかコツはありますか。
B：よく読よむ、よく暗あん記きするだけでいいですよ。
 
A：听说你自学英语过了托福啊。学英语有什么秘诀不？
B：多看多记就可以了。
文化穿越
日本留学的话，应该选什么好的专业呢？第一个当然是动漫专业了，中国动漫专业人才的缺口也在与日俱增，目前日本开设动漫课程的已有15所大学。第二个是大众传媒专业，日本是亚太地区的资讯中心，高等院校的大众传媒专业实力强劲，专业方向涉及数字电视、多媒体、广告学等新兴传媒领域。第三个是设计专业，在整个亚洲来说，日本在设计方面还是处于领先地位。第四个是IT专业，包括软件，硬件开发，信息处理，游戏软件开发等等。第五个是经济专业，随着中日之间的经济交流日益增多，经济专业的就业前景变得十分广阔。



2　聊爱好
“性别男，爱好女”。就当这个是笑话了。人生一定要有一个两个爱好的，因为爱好可以形成稳定的习惯，对人的思考有帮助。爱好不一定达到多高的程度，只要一直喜欢就可以了。
口语大放送
●　询问爱好
1　你的爱好是什么？あなたの趣しゅ味みは何なんですか。
句型衍生
①　あなたの夢ゆめはなんですか。
你的志向是什么？
②　あなたはどんな仕し事ごとをしたいんですか。
你想做的工作是什么？
③　あなたは一いち番ばん好すきな運うん動どうはなんですか。
你最喜欢的体育运动是什么？
2　你最喜欢什么娱乐方式？どんなエンターテイメントが好すきですか。
句型衍生
①　あなたが一いち番ばん好すきな運うん動どうはなんですか。
你最喜欢什么运动？
②　あなたはどの国くにの料りょう理りが一いち番ばん好すきですか。
你最喜欢哪个国家的料理？
③　あなたはどの国くにの映えい画がが一いち番ばん好すきですか。
你最喜欢看哪个国家的电影？
●　讲述爱好
3　我最喜欢的娱乐方式是看电影。映えい画がを見みるのが一いち番好ばんすきな娯楽ごらく活がっ動どうです。
句型衍生
①　私わたしが一いち番ばん好すきなのは漫まん画がです。
我最喜欢的娱乐方式是看漫画。
②　私わたしが一いち番ばん好すきなのはドラマを見みることです。
我最喜欢的娱乐方式是看电视剧。
③　私わたしが一いち番ばん好すきなのはバーでビールを飲のむことです。
我最喜欢的娱乐方式是去酒吧喝啤酒。
4　我的爱好是烹饪。私わたしの趣しゅ味みは料りょう理りを作つくることです。
句型衍生
①　私わたしの趣しゅ味みは小しょう説せつを読よむことです。
我的爱好是看小说。
②　私わたしの趣しゅ味みは世せ界かい中じゅうを旅行りょこうすることです。
我的爱好是去世界各地旅行。
③　私わたしの趣しゅ味みは公園こうえんで運うん動どうすることです。
我的爱好是去公园运动。
5　我是个足球迷。私わたしはサッカーのファンです。
句型衍生
①　彼女かのじょは囲碁いごが好すきです。
她是个围棋迷。
②　私わたしはバスケファンです。
我是个篮球迷。
③　私わたしたちはイギリスサッカーのファンです。
我们大家都是英国足球迷。
●　谈论爱好
6　音乐是你的主要爱好吗？音楽おんがくはあなたの主おもな趣しゅ味みですか。
句型衍生
①　新しん聞ぶんを読よむのが大だい好すきですか。
读报纸是你最喜欢的吗？
②　ショッピングが大だい好すきですか。
逛街购物是你的主要爱好吗？
③　バレーボールはあなたの好すきな趣しゅ味みですか。
排球是你的主要爱好吗？
7　你什么时候有这种爱好的？いつからこういう趣しゅ味みを持もちましたか。
句型衍生
①　いつから音楽おんがくが好すきになったのですか。
什么时候喜欢音乐的？
②　いつから日に本ほん語ごを勉べん強きょうし始はじめたのですか。
什么时候开始学日语的？
③　いつから漫まん画がを見みるのを好すきになったのですか。
什么时候喜欢看漫画的？
8　这幅画不合我的口味。この絵えは私わたしの好このみじゃない。
句型衍生
①　この本ほんは私わたしに合あわない。
这本书不合我的口味。
②　彼女かのじょの歌うたはあまり好すきではない。
她的歌不合我的口味。
③　このアメリカ映えい画がは私わたしに合あわない。
这部美国电影不合我的口味。
9　这是个人喜好的问题。これは個人こじんの嗜し好こうの問題もんだいです。
句型衍生
①　これはわたしの趣しゅ味みです。
这是我的爱好。
②　あなたには関係かんけいないですよ。これは個こ人じんの趣しゅ味みです。
和你没关系啦，这是个人爱好。
③　何なにを言いっているの？私わたしは日に本ほんの映えい画がが大だい好すきです。
你说什么呢？我最喜欢的就是看日本电影。
交流面对面
会话一
A：あなたは何なにか趣しゅ味みがありますか。
B：私わたしは歌うたを歌うたうことが大だい好すきです。
 
A：你都有什么爱好啊？
B：我很喜欢唱歌。
会话二
A：普段そだんは何なにをしていますか。
B：ゲームか、バスケットボールをします。
 
A：平时都玩什么啊？
B：喜欢玩游戏，还有打篮球。
会话三
A：私わたしは料理りょうりが好すきです。
B：あなたのような嫁よめさんをもらえればいいですね。
 
A：我平时的爱好就是烹饪。
B：娶个像你这样的老婆就好了。
会话四
A：私わたしはサッカーが好すきです。とても夢む中ちゅうになっています。
B：そうですか。どのチームが好すきですか。
 
A：我好喜欢足球的。是狂热的迷啊。
B：是吗？你喜欢哪个队啊？
会话五
A：いつからダンスをはじめたんですか。
B：私わたしは6歳さいからずっとダンスをしますよ。
 
A：你什么时候开始喜欢跳舞的啊？
B：我从6岁开始到现在一直学舞蹈来着。
文化穿越
要说日本人有什么爱好，那可谓是千奇百怪、各种各样的都有，不过单举一个日本人穿衣的爱好。日本人无论在正式场合还是非正式场合，都很注重自己的衣着。在正式场合，男子和大多数中青年妇女都着西服。男子穿西服通常都系领带。和服是日本的传统服装，其特点是一般由一块布料缝制而成。现在男子除一些特殊职业者外，在公共场所很少穿和服。日本妇女很喜欢描眉，她们普遍爱画略有弯度的细眉，认为这种最具现代女性的气质。




3　聊工作
日本的学生几乎每个人都有打工的经历哦，这不仅仅是为了赚钱，更重要的是为了积累社会实践经验。在这里我建议在日本读完大学的，可以先在日本工作几年再回国。
口语大放送
●　询问职位空缺
1　你们有哪些职位空缺？貴き社しゃに空あいている職しょく位いはありますか。
句型衍生
①　貴社きしゃはエンジニアが必要ひつようですか。
请问贵公司的工程师职位有空缺吗？
②　貴き社しゃではどんな職しょく位いが空あいていますか。
贵公司有什么职位是空缺的？
③　あなたの会社かいしゃはどんな職しょく位いがありますか。
你们能提供什么职位？
2　我想问一下有关会计这个职位的情况。会かいけいかん計けい関係の職しょく位いについてちょっとお伺うかがいしたいのですが。
句型衍生
①　営えい業ぎょうの仕し事ごとについてお伺うかがいします。
我想问一下有关业务员这个职位的情况。
②　貴き社しゃの部ぶ長ちょう職しょく位いについてお伺うかがいします。
我想问一下贵公司部长这个职位的情况。
③　私わたしは編へん集しゅう者しゃの仕し事ごとについてお尋たずねしたいですが。
这次我来到这里是想问一下有关编辑这个职位的情况。
●　求职
3　我是来参加面试的。面接めんせつを受うけにまいりました。
句型衍生
①　お金かねを借かりに来きました。
我是来借钱的。
②　エンジニアの面接めんせつに来きました。
这次我是来面试工程师的。
③　貴き社しゃの自じ動車生どうしやせい産さん技ぎ術じゅつを見けん学がくに来きました。
我是来参观贵公司的汽车生产技术的。
●　同事关系
4　我和同事们相处得很好。同どう僚りょうだちと仲なかよくしています。
句型衍生
①　私わたしは家か族ぞくと仲なか良よくします。
我和家里人相处得很好。
②　彼かれ氏しと仲なか良よく付つき合あっている。
我和我的男朋友相处得很好。
③　友とも達だちと仲なか良よくしているから、心配しんぱいしないで。
我和我的朋友们相处得很好，别担心。
●　工作情绪
5　最近压力太大了。最近さいきんはストレスがたまっています。
句型衍生
①　最さい近生活きんせいかつのプレッシヤ一が大おおきくなってます。
最近生活压力很大。
②　最近さいきん会がい社しゃの生せい産さん能のう力りょくはだんだん落おちてきました。
最近公司生产能力在逐步降低。
③　最近さいきんストレスがたまっていますが、大だい丈夫じょうぶです。
虽然最近压力很大，但我能扛住。
●　工资
6　我能问一下薪水吗？給きゅう料りょうのことについて、ちょっとお聞ききしたいのですが。
句型衍生
①　ちょっとお尋たずねします。
我想问一下。
②　いつから仕し事ごとが始はじまるのですか。
我能问一下什么时候上班吗？
③　貴き社しゃの生せい産さん能のう力りょくについて聞きいてもよろしいでしょうか。
我能问一下贵公司的生产能力吗？
●　待遇
7　福利待遇如何？福祉ふくし待遇たいぐうはどうでしょうか。
句型衍生
①　各かく保ほ険けんはありますか。
各种保险都给上吗？
②　ここの福祉ふくしはどうですか。
在这里做事福利待遇如何？
③　会社かいしゃの月つき料りょうはどうですか。
公司每个月的月薪怎么样？
●　工作期望
8　我在事业上需要足够多的发展机会。仕し事ごとにはもっといいチャンスが必要ひつようです。
句型衍生
①　私わたしはチャンスがもっとほしいです。
我需要更多的机会。
②　今こん回かいの計けい画かくは更に多おおい資し金きんが必要ひつようです。
这次计划我们需要更多的资金。
③　私わたしは会社かいしゃではもっといいチャンスがほしいです。
我在公司还需要更多的发展机会。
●　失业
9　我现在失业了。今いま失業しつぎょうしています。
句型衍生
①　あした会がい社しゃに面接めんせつします。
我明天去公司面试。
②　私わたしは今いま仕し事ごとを探さがしている。
我现在在找事做。
③　失業しつぎょうしてしまったので、助たすけてくれますか。
我现在失业了，能帮我一下吗？
交流面对面
会话一
A：すみません、貴き社しゃに応募おうぼさせていただきます。
B：少々しょうしょうお待まちください。HR 部ぶ門もんに確認かくにんいたします。
 
A：您好，听说这里招人，我就来了。
B：哦，您稍等一会。我给HR部门打电话询问一下。
会话二
A：会計かいけいの経けい験けんはありますか。希き望ぼうの給きゅう料りょうはどのぐらいですか。
B：経けい験けんがないですけれども、自じ信しんはあります。給きゅう料りょうについては会社かいしゃの規定きていに従したがいます。
 
A：以前有过做会计的经验吗？期望的薪水是多少钱啊？
B：虽然以前没做过，不过有信心做好。薪水就服从公司的规定。
会话三
A：会社かいしゃの雰囲ふんい気きには慣なれてますか。同僚どうりょうとの関係かんけいはよくしてますか。
B：うまくやっています、会社かいしゃの先せん輩ぱい達たちからお世せ話わになってます。
 
A：公司生活能适应吗？公司同事之间关系都处得好吧？
B：能适应，公司前辈们都很照顾我。
会话四
A：すみません、私わたしの給きゅう料りょうはどのぐらいですか。
B：給きゅう料りょうは3000元げんです。
 
A：能否问一下我的月薪是多少呢？
B：月薪是3000块。
会话五
A：最さい近暇きんひまですか。
B：仕し事ごとがなくなったので、毎まい日にち暇ひまです。
 
A：最近有时间吗？
B：我每天都有时间。因为失业了。
文化穿越
日本人的敬业真的是世界出名的，为什么日本就能出产这么多优质的商品，这是日本人工作态度认真，愿意为工作奉献自己的精神。日本人的敬业某种程度是来自他对职业的忠心。除了职业道德以外，在选择职业的过程中似乎也有所不同。如果你问一个中国的孩子，长大了你想干什么？科学家？艺术家？宇航员？少年立志，理想越大越有出息。当你问许多日本小孩同样的问题，得到的回答经常是：幼稚园阿姨、邮递员、美容师，都是听起来不那么辉煌却很实在的工作。



4　聊环境
环境是每个人聊天的永恒话题，鸟语花香、恬静舒适的优美环境，给人们带来宁静，愉悦和和平。怎么获得好的环境呢？从自我做起，做好环保，一点一滴做起。
口语大放送
●　生活环境
1　我宁可生活在农村，那里的污染比较少。私わたしは農村のうそんに暮くらしたいです、あそこはそんなに汚お染せんされてません。
句型衍生
①　都と会かいより田舎いなかに住すみたいです。
与城市相比我宁可住在乡下。
②　農村のうそんは空くう気きがいいし、きれいです。
农村的空气好，又干净。
③　都と会かいは交こう通つうが混こんらん乱し、空くう気きもよくないです。
在城市交通不便，空气不好。
●　噪音污染
2　城市里的噪音太大了。都と会かいの騒音そうおんはひどいです。
句型衍生
①　この町まちは車くるまが混こんでいる。
城市里交通太混杂了。
②　この町まちは空くう気きが悪わるくて、騒音そうおんもひどいです。
城市里空气很不好，噪音很严重。
③　町まちは車くるまが多おおく、人ひとでいっぱいでつらいです。
城市里车多、人多，生活很累。
●　空气污染
3　你觉得这个城市的空气污染严重吗？この都と会かいは空くう気き汚お染せんがひどいですか。
句型衍生
①　あの人ひとをどう思おもう。
你认为那人怎么样？
②　あのレストランの料りょう理りはどうですか。
你认为这家餐厅菜怎么样？
③　ここで一いち番ばんいいパソコンはどれだと思おもう。
你认为在这里哪台电脑最好？
●　水污染
4　这一地区水污染的主要原因是什么？この地ち方ほうで水みずが汚お染せんされる原因げんいんはなんでしょうか。
句型衍生
①　日に本ほんに来くる目もく的てきはなんですか。
来日本的目的是什么？
②　今こん回かい離はなれる理り由ゆうはなんですか。
这次离开的理由是什么？
③　日に本語ほんごを勉強べんきょうする主おもな理り由ゆうはなんですか。
你学日本语的主要原因是什么？
●　污染后果
5　野生动物的生存环境每况愈下。野生動物やせいどうぶつの生せいぞん存環境かんきょうはだんだん悪わるくなっている。
句型衍生
①　競争きょうそうはますます激はげしくなっている。
竞争渐渐变得激烈。
②　中ちゅう国ごくでは、庶しょ民みんの生活せいかつは段々改善だんだんかいぜんされています。
在中国，老百姓的生存环境在渐渐改善。
③　現げん在ざい動どう物ぶつの生せい存ぞん環境かんきょうはだんだんよくなってきている。
现在动物的生存环境在逐渐好转。
6　环境污染造成了天气变暖。環境かんきょう汚お染せんが地ち球温暖化きゅうおんだんかの大たい敵てきです。
句型衍生
①　あなたのミスで今回こんかいの協力きょうりょくが失敗しっぱいした。
你的失误造成了这次合作失败。
②　資し金きん不ふ足そくのため、契けい約やくできなくなった。
因为没钱的缘故没法签成合同。
③　環境かんきょう汚お染せんで田舎いなかへ引ひっ越こしたい人ひとが増加ぞうかしている。
环境污染使得想搬往乡下住的人增多。
●　环境保护
7　人们每天都在无意识地破坏环境。人ひと々びとは毎まい日にち無む意い識しきに環境かんきょうを破壊はかいしている。
句型衍生
①　すみません、私わたしのせいですがわざとじやありません。
不好意思，我不是故意的。
②　私わたしたちは知しらないうちに偽物にせものを買かっている。
人们每天都在无意识的购买假货。
③　人にん間げんのせいで、毎まい日にち環境かんきょうが破壊はかいされていく。
都是由于人的缘故，他们每天都在破坏环境。
8　不要乱扔东西。ゴミを勝手かってに捨すてないでください。
句型衍生
①　タバコを吸すわないでください。
不要吸烟。
②　勝手かってに痰たんを吐はかないでください。
不要随地吐痰
③　勝手かってにゴミを捨すてないでください。
不要随地扔果皮纸屑。
交流面对面
会话一
A：私わたしは今回こんかい上海ゃんはいでマンションを買かいました。あなたはどこで買かうつもりですか。
B：私わたしは田舎いなかに暮くらしたいです、都と会かいは空くう気きがよくないし、とてもうるさいです。
 
A：我这次在上海买了房，你以后打算在哪里买房啊？
B：我想去乡下生活，大城市空气又不好，而且太吵了。
会话二
A：現げん在耳ざいみみが遠とおい人ひとがちょっと増ふえますね。
B：そうですね、都と市しの騒音そうおん汚お染せんは深刻しんこくになって、人ひと々びとはストレスがすごくたまっているのが原因げんいんだと思おもいます。
 
A：现在听觉障碍者明显增多。
B：城市的噪音污染严重，导致人们的压力太大。所以才那样。
会话三
A：水みずの汚お染せんはとても深刻しんこくになっていますが、どうしてですか。
B：この川かわの上流じょうりゅうにたくさん工こう場じょうがあって、工こう場じょうの廃棄はいき物ぶつが水みずの汚お染せんを招まねいています。
 
A：水污染挺严重的，是为什么呢？
B：这条河的上游地区有很多工厂，工厂废弃物导致水污染严重。
会话四
A：近らか頃ごろの冬ふゆは昔むかしよりずいぶん暖あたたかくなりましたね。
B：そうですね、環境かんきょう汚お染せんで地ち球きゅうの温おん度どが高たかくなっていますから。
 
A：现在的冬天跟以前比暖和多了。
B：对啊，环境污染导致地球的温度升高。
会话五
A：ニュースによると、南方なんぽうで洪水こうずいが起おきました。
B：人ひと々びとは自然しぜん環境かんきょうを壊こわしてきたので、人じん類るいに仕し返かえししてきたのです。
 
A：新闻里说，这次在南方地区发大水了。
B：大自然对人们进行报复呢。人们破坏了自然环境。
文化穿越
第一次来日本的人都会有这样的印象：日本十分干净。日本不仅仅大城市的主干道干净，连小街小巷都特别干净。无论是自然风光秀丽的冲绳，还是繁华大都市东京，到处都是蓝天白云，街道上一点儿灰都没有。日本的干净绝对是全面的干净，全国的干净。在日本，你看不到有人砍树，日本国内的树是绝对不能砍的。在日本没有裸露的土地，要么是柏油路，要么是草地。在大城市，空气中没有灰尘，连墙面和玻璃都是特别干净，汽车也很多，但是没有尾气，更见不到冒黑烟的车。




5　聊梦想
一个人要是没有梦想就跟咸鱼没有分别。每个人生命的永恒动力都是为了去实现那闪动的梦想，去完成自己的心愿。梦想不能遥不可及，也不可庸俗不堪。
口语大放送
●　梦想
1　你儿时的梦想是什么？あなたの小ちいさいごろの夢ゆめは何なんでしょうか。
句型衍生
①　これからなにをするつもりですか。
以后想做什么？
②　あなたが幼おさないころの夢ゆめはなんですか。
你小时候的理想是什么？
③　小ちいさいころは軍人ぐんじんになりたかったのですが、今いまは変かわりました。
小的时候理想是当军人，现在不是了。
2　你以后打算做什么？これから何なにをするつもりですか。
句型衍生
①　卒業そつぎょうしたら、どうするつもりですか？
毕业后打算什么。
②　アメリカから帰かえってから、どうするつもりですか。
从美国回来后你打算做什么？
③　博士はかせの学がく位いを取とってから、中ちゅう国ごくでなにをするつもりですか。
获得博士学位后，你打算在中国做什么？
3　我有一个梦想。私わたしは一ひとつ夢ゆめがあります。
句型衍生
①　私わたしには一ひとつ目もく標ひょうがある。
我有一个目标。
②　卒そつ業ぎょう後ご、先生せんせいになるという夢ゆめが以い前ぜんありました。
以前我有一个毕业后当老师的梦想。
③　卒そつ業ぎょう後ご、私わたしはひとつのいい考かんがえがある。
毕业后我有一个好想法。
4　当老师是我的梦想。教師きょうしになるのが私わたしの夢ゆめです。
句型衍生
①　翻訳ほんやくになるのが私わたしの夢ゆめです。
当翻译是我的梦想。
②　子こ供どもの頃ころの夢ゆめは医者いしゃになることでした。
小时候当医生是我的梦想。
③　もう卒業そつぎょうした、私わたしの夢ゆめは政治せいじ家かになることです。
现在我毕业了，我的梦想是当政治家。
●　理想
5　难道你没有理想吗？あなたには夢ゆめがないですか。
句型衍生
①　お金かねがないですか？困こまりました。
难道你没有钱吗？
②　まさか、英えい語ご六ろく級きゅうを取とっていないのですか。
难道你没有英语6级证书？
③　パスポートとビザがなければ、どのようにいくつもりですか。
如果你连护照和签证都没有，那怎么去？
6　理想是指路明灯。夢ゆめは道みちを照てらすあかい光ひかりです。
句型衍生
①　理り想そうがあれば、現げん実じつを乗のり超こえられる。
要有理想，才能超越现实。
②　理り想そうがない人ひとはきっと生せい活かつの楽たのしさ分わからない。
没有理想的人，一定不会感觉到生活的乐趣。
③　人じん生せいの偉えらい目もく標ひょうは知識ちしきを得ることではなく、行こう動どうすることです。
人生的伟大目标不是知识，而是行动。
7　她是你理想中的女孩吗？彼女かのじょはあなたの好すきなタイプですか。
句型衍生
①　あなたはあの人ひとが好すきですか。
那人是你喜欢的吗？
②　彼かれはあなたの愛あいする人ひとですか。
他是你最爱的男人吗？
③　綺き麗れいですね、彼女かのじょはあなたの好すきなタイプですか。
长得真漂亮啊，她是你理想中的女孩吗？
●　空想
8　别整天做梦了。夢ゆめばかり見みないでください。
句型衍生
①　あの女おんなの子こは忘わすれよう。
别想那个女孩了。
②　今いまはこんなに気きを落おとさないでください。
现在别这么失魂落魄了。
③　もう終おから、亡なくなった人ひとは忘わすれてください。
都过去了，别再想着那个死人了。
●　现实
9　是该面对现实的时候了。現げん実じつに向むかう時ときです。
句型衍生
①　食事しょくじの時じ間かんですよ。
现在到该吃饭的时候了。
②　あいつと離り婚こんする時じ期きです。
是该和那坏蛋离婚的时候了。
③　そろそろ空港くうこうへ行いく時間じかんです。
是该坐出租车去机场的时候了。
●　努力
10　只要你努力，你就会梦想成真的。努力どりょくすれば夢ゆめはきっと実じつ現げんできる。
句型衍生
①　努力どりょくすれば、お金かねを儲もうけられるよ。
只要你努力，就一定可以赚到钱的。
②　努力どりょくすれば、きっと科か学がく者しやになれるよ。
只要你努力，你一定会当科学家的。
③　努力どりょくすれば、新あたらしい家いえを買かえるよ。
只要你努力，就可以赚钱买到新房子。
●　实现梦想
11　他当医生的梦想实现了。彼かれは医者いしゃになる夢ゆめを実じつ現げんしました。
句型衍生
①　彼かれは画が家かになる夢ゆめを実じつ現げんしました。
他当画家的梦想实现了。
②　社長しやちょうになる夢ゆめを実じつ現げんできて、おめでとうございます。
祝贺你啊，你终于实现了当老板的梦想。
③　彼かれは大だい学がくの先生せんせいになる夢ゆめを実じつ現げんしました。
他在大学当老师的梦想实现了。
12　现在还没能实现。まだ実じつ現げんされていません。
句型衍生
①　まだ食たべられません。
现在还不能吃。
②　今いま、まだこのようにしてはいけません。
现在还不能这么做。
③　あやらず彼女かのじょに告白こくはくするのはまだ早はやいよ。
慢慢来，现在还不能向她表白。
交流面对面
会话一
A：あなたは子こ供どものころの夢ゆめはなんですか。
B：パイロットになって、自じ由ゆうに空そらで飛とび回まわることでした。
 
A：你小时候的梦想是什么啊？
B：我小时候想当飞行员，自由地飞翔在天空的飞行员。
会话二
A：あなたは勉べん強きょうもせず、毎まい日遊にちあそぶばかりで夢ゆめなんかないですか。
B：夢ゆめは誰だれにでもあるよ。でも勉強べんきょうするしか実じつ現げんできるわけではないです。
 
A：你不学习，整天那么玩能行吗？你连梦想都没有吗？
B：梦想是谁都有啊，不过不一定用学习来实现嘛。
会话三
A：私わたしは田舎いなかで静しずかに暮くらすつもりです。
B：あなたは夢ゆめがないのですか。
 
A：我打算就在乡下安安静静地活着。
B：你就没有理想吗？
会话四
A：あなたは理り想そうのこそをどう思おもいますか。
B：理り想そうはとても重要じゅうようです、理り想そうがあればあなたの人じん生せいは目もく標ひょうがあり、そしてその目もく標ひょうを実じつ現げんするために努力どりょくするでしょう。
 
A：你对理想是怎么想的啊？
B：理想是很重要的，有了理想你才会有人生的目标。才会为那目标而奋斗。
会话五
A：兄貴あにき、俺おれ今こん回かい東京とうきょう大学だいがくの法ほう学がく部ぶに受うかりました。
B：おめでとう。弁護べんご士しになるのはおまえの夢ゆあだったな。
 
A：哥，我这次被东京大学法学系录取了。
B：恭喜你啊。当律师一直是你的梦想嘛。
文化穿越
每一个中国人怀着梦想来到日本学习，就是想学得一技之长，进而报效祖国。但是梦想是梦想，脚踏实地也是最重要的。在日本，能否考入自己理想的学校，能否学到技能都取决于学生自身的努力，这其中，所学习的专业技能是一方面，日语能力则是关键中的关键。在日本的留学生们一定要注意提高自身的日语能力，在学习课本内容的同时，抓住每一个和日本当地人交流的机会，了解他们的文化和习俗，甚至是流行语，这样才能让自己的梦想来得更现实一点。



6　聊网络
日本的网络极其发达，网速超快。要是有空，你可以和你的日本朋友切磋一下网络竞技能力，来个“中日电子竞技大赛”。
口语大放送
●　网络状况
1　现在因特网非常火热。近ちか頃ごろインタネットは非常ひじょうに人にん気きがある。
句型衍生
①　現げん在株ざいかぶをやるのが流はや行っている。
现在炒股非常火热。
②　今いま外国がいこくに移民するす人ひとが多おおいです。
现在出国移民非常火热。
③　インタネットで彼女かのじょを探さがすのが流行はやっている。
现在流行在网上找女朋友。
●　宽带连接
2　你是用宽带上网吗？ブロードバンドでインタネットを接続せつぞくしていますか。
句型衍生
①　インタネットに接続せつぞくしていますか。
你在上网吗？
②　あなたの家いえはネットのスピードはどうですか。
你家里上网的速度怎么样啊？
③　どんなインタネットを利り用ようしていますか。速はやいですね。
你用什么上网呢？速度好快。
●网络设置
3　你能帮我建一个局域网吗？ローカルエリアを設置せっちして頂いただけますか。
句型衍生
①　買かい物ものを手て伝つだってくれる。
能帮我买些东西吗？
②　二枚にまいチケットを買かってくれる。
能帮我买两张飞机票吗？
③　また壊こわれたので、パソコンを修理しゅうりしてくれる。
又坏了，能帮我修理一下电脑吗？
●　上网
4　我认为上网聊天是在浪费时间。精力和金钱。ネットでチャットするのは時間じかん、精力せいりょく、お金かねを無む駄だにするだけだと思おもいます。
句型衍生
①　毎まい日にちインタネットを使つかう必要ひつようはないと思おもいます。
我认为没有必要天天上网。
②　これからちゃんと勉強べんきょうして、ほかのことを考かんがえないように。
以后安心学习，别想其他的。
③　このようにしては時じ間かん、お金かねと努力どりょくが無む駄だになると思おもう。
我认为这样做浪费时间、钱以及精力。
5　因特网有很多好处。インタネットにはいろいろいいところがある。
句型衍生
①　よく水みずを飲のむのはいいことである。
经常喝水有很多好处。
②　毎まい日にち英えい語ごを勉べん強きょうするのはいいことです。
每天都学英语有很多好处。
③　運うん動どうするのは、いいことがいっぱいある。
运动有很多好处。
●　网上购物
6　你经常在网上购物吗？あなたはよくネットでショッピングをしますか。
句型衍生
①　いつもあの店みせで買かい物ものしますか。
经常在那个商店买东西吗？
②　あなたはいつもネットで化け粧しょう品ひんを買かいますか。
你经常在网上购买化妆品吗？
③　あなたはいつも友とも達だちとバーで酒さけを飲のみますか。
你经常在酒吧和朋友喝酒吗？
●　上传下载
7　你能帮我在网上下载几首歌曲吗？インタネットから何なん曲きょくか歌うたをダウンロードしてくれませんか。
句型衍生
①　音楽を何なん曲きょくかダウンロードしてくれます。
能帮我下载几首歌曲吗？
②　この映えい画がをダウンロードしてくれますか。
能帮我下载这部电影吗？
③　インタネットでアメリカの戦争せんそう映えい画がをダウンロードしてくれますか。
能帮我下载几部美国战争电影吗？
●　上网故障
8　我的电脑不能上网了。私わたしのパソコンはネットに接続せつぞくできません。
句型衍生
①　私わたしのパソコンはまた壊こわれた。
我的电脑又坏了。
②　インタネットに接続せつぞくできない、どうしょう？
现在上不了网，怎么办？
③　インタネットに接続せつぞくできない、早はやく見みてみてください。
怎么上不了网，快帮我看看。
●　网络安全
9　你安装杀毒软件了吗？アンチウイルスソフトをインストールしましたか。
句型衍生
①　設せっ計けいソフトをインストールしましたか。
你装了电脑设计软件吗？
②　どんなソフトをインストールしましたか。
你装了什么软件？
③　あなたはウイルスソフトをインストールしていないですか。
你个笨蛋，电脑杀毒软件都没有安装。
交流面对面
会话一
A：私わたしパソコンは全然ぜんぜんわからないです。
B：今いまはネット時じ代だいですよ、パソコンが分わからないのは意い外がいです。
 
A：我对电脑一窍不通啊。
B：像最近这样的网络时代，你竟然对电脑一窍不通？
会话二
A：このゲームはいいですね、二ふた人りでできますか。
B：できますよ、ローカルネットワークを設定せっていすればいいです。
 
A：这游戏好好玩啊。能不能两个人一起玩啊？
B：可以啊，设置一下局域网就可以了。
会话三
A：あなたは普ふ段だんインタ一ネットでなにをしますか。
B：たまにチャットしますが、主おもに資し料りょうの検けん索さくです。
 
A：你平时上网都干些什么啊？
B：偶尔聊聊天啊，不过最主要是找资料。
会话四
A：あなたはよくインタネットで買かい物ものをしますか。
B：そうですね、私わたしはほとんどインタネット上じょうで買かいます、安やすいですから。
 
A：你经常在网上买东西吗？
B：不，我是几乎都在网上买。因为在网上买的话会便宜。
会话五
A：あなたのインタネットは遅おそいですね、“ウィ一ルス”が入はいってるんじゃないですか。
B：“ウィ一ルス”にかかったということですか。
 
A：你网速好慢啊，是不是病毒在侵入啊？
B：你说电脑里进入病毒？
文化穿越
全世界，日本的宽带上网速度最快，位列世界第一，而且用户的上传和下载速度都是一样。日本的宽带速度达到100M，在日本，每秒每兆收费只有0.22美元，而最贵的土耳其则高达81.13美元。在美国的平均费用是3.18美元，英国为3.62美元。在日本下载电影的速度能达到5M/S，价钱每个月便宜的3～4000日元，贵的6000～7000千不等。在日本开通网络的时候会送你两万日元左右的购物点数，或者送PS3、WII之类的礼品，或者有其他优惠活动，还有的前几个月是免费的。



7　聊经济
在日本你会听到很多人都在说，中国的经济发展太快了，简直一天一个变化！你在感到自豪的同时，可以将很多中国发生的经济趣闻，和你的朋友一起分享，一起去思考。
口语大放送
●　经济现状
1　我国的经济正在飞速发展。わが国くにの経済けいざいは急きゅう速そくに発展はってんしている。
句型衍生
①　今いま世せ界かい経済けいざいは不ふ景けい気きです。
现在世界经济不景气。
②　中ちゅう国ごくの経済けいざいは急きゅう速そくに発展はってんしている。
中国经济在快速发展。
③　中ちゅう国ごくの情じょう報ほう産さん業ぎょうは迅じん速そくに発展はってんしている。
中国的信息产业正在飞速发展。
2　政府采取了很多措施来发展经济。政府せいふは経済けいざいを発展はってんさせるためにいろいろな政策せいさくを立たてました。
句型衍生
①　このまま発展はってんすれば、よくなるね。
如果继续发展就好了。
②　企き業ぎょうは業ぎょう務む拡かく大だいするために、いろいろ工夫くふうしました。
公司采取了很多的措施来增加业务。
③　銀行ぎんこうから多おおくお金かねを借かりて、このプロジェクトに投入とうにゅうした。
从银行借了很多钱投入到这项事务。
3　现在日子好过了，想买什么都可以。今いま生活せいかつがだんだん良よくなって買かいたいものは買かえるようになりました。
句型衍生
①　給きゅう料りょうは上あがってきた。
现在月薪增多了。
②　私わたしの業ぎょう務むが増ふえているので、昇しょう進しんできた。
我现在业务增加了，升职了。
③　中ちゅう国ごく人民じんみんの生せい活かつはよくなり、幸しあわせな生せい活かつができるようになっている。
中国人民的生活变好了，可以幸福地生活着。
4　我觉得现在的生活质量有了提高。現げん在ざいの生活せいかつは改善かいぜんされたと思おもいます。
句型衍生
①　収しゅう入にゅうは以い前ぜんより多おおくなった。
与以前相比钱增多了。
②　解かいほうまえ放前より生活せいかつがだいぶよくなった。
与解放前相比，生活好多了。
③　中ちゅう国ごく大たい陸りくと比べ台湾たいわんの生せい活かつレれベべルるはもっと高たかいです。
与中国大陆相比，台湾的生活水平更高。
●　经济形势
5　会有越来越多的人过上小康生活的。ますます大おお勢ぜいの人ひとか豊ゆたかな生活せいかつをしている。
句型衍生
①　中ちゅう国人ごくじんの生活せいかつはもっとよくなる。
中国人会过得很好的。
②　改革解放かいかくかいほうで大おお勢ぜいの人ひとが幸しあわせな生活せいかつができるようになった。
由于改革开放政策很多人过上幸福的生活。
③　多おおくの人ひとがお金かね持もちになって、豊ゆたかな生せい活かつを送おくっています。
会有越来越多的人有钱并过上好日子。
6　近些年来，农村劳动力不断涌向城市。近きん年ねん、農村のうそん労働力ろうどうりょくは都と会かいに入はいって行いっている。
句型衍生
①　大学だいがく生せいは就しゅう職しょくするために大だい都と市しに入はいっていく。
大学生不断涌向大城市求职。
②　近きん年ねんから、多おおくの日に本人ほんじんが中ちゅう国ごくへ旅行りょこうに来くる。
近些年来，很多的日本人涌向中国来旅行。
③　最近さいきん中ちゅう国ごくの学がく生せいは日に本ほんへ留りゅう学がくする人ひとが多おおくなった。
最近中国学生不断涌向日本留学。
7　经济全球化是一个不可逆转的趋势。経済けいざいのグロバール化かは逆転ぎゃくてんできないです。
句型衍生
①　中ちゅう国ごくの発展はってんは逆転ぎゃくてんすることではないです。
中国的发展是一个不可逆转的趋势。
②　民みん主しゅ化かはもう逆転ぎゃくてんできることではないです。
民主化是不可逆转的趋势。
●　经济前景
8　经济的发展还有很长一段路要走。経済けいざいの発展はってんはまだ長ながい道みちがある。
句型衍生
①　中ちゅう国ごくの発展はってんはまだ長ながい道みちがあります。
中国的发展还要走很长的路。
②　そこまでどのぐらい距離きょりがありますか。
到那里要走很长的路。
③　世せ界かいの一いち番ばん強つよい国こっ家かになるには、まだ長ながい道みちがあります。
想要成为世界最强的国家要走很长的路。
9　我相信我们国家20年后就会变成发达国家。わが国くには20年ねん後ご、先進国せんしんこくになると信しんじます。
句型衍生
①　10年ねん後ご私わたしはカナダに移い民みんするつもりです。
十年后我会移民加拿大。
②　百ひゃく年ねん後ご、中ちゅう国ごくは世せ界かい中じゅう一いち番ばん強つよい国くにになる。
中国一百年后会变成世界最强的国家。
③　私わたしはわが会社かいしゃは十じゅう五ご年ねん後ご大おおきか会社かいしゃになると信しんじている。
我相信我们公司十五年后会变成一家大公司。
交流面对面
会话一
A：我わが国くにの経済けいざいはとても速はやいスピードで発展はってんしていますね。
B：そうですね、中ちゅう国ごくは成長せいちょうの早はやい国くにです。
 
A：我们国家的经济以很快的速度发展。
B：是啊，中国是迅速成长的一个国家。
会话二
A：経済けいざいがこんなに速はやく発展はってんするのは政府せいふの正ただしい政策せいさくと関係かんけいがあります。
B：そうですね、共きょう産さん党とうの正ただしい指導しどうがなければ、こんなに発展はってんするのは難むずかしいです。
 
A：经济这么迅速发展跟政府正确的政策很有关系。
B：是啊，没有共产党的正确指导的话，经济也很难这么迅速发展。
会话三
A：今いまの生活せいかつは以い前ぜんより良よくなったよ。お母かあさんは小ちいさい頃ころ、今いまのように気き軽がるに食たべることはできなかったよ。
B：お母かあさん、この話はなしは私わたしは100回かい以い上じょう聞きいたよ。
 
A：现在的生活比以前好多了，妈妈像你这么大的时候，都不能像现在随便吃到东西。
B：妈，这故事我可能听了不止100遍了。
会话四
A：もっと多おおくの人ひとがいい生活せいかつを過すごせるため、私わたし達たちはお互たがいに助たすけ合あいましょう。
B：はい、私わたし達たちも強つよい力ちからではないですけど、精せいいっぱい一杯で頑張がんばりましょう。
 
A：为了让更多人过上小康生活，我们相互帮助吧。
B：是啊，虽然可能我们不能起到很大的作用，但我们尽最大的努力吧。
会话五
A：今いま中ちゅう国ごくの経済けいざいは発展はってんが速はやいですげど、でもまだ先進国せんしんこくとは言いえないです。
B：中ちゅう国ごくの経済けいざいはまだ長ながい道みちがあります。
 
A：现在中国的经济发展速度虽快。不过还不能算是一个发达国家。
B：中国的经济还要走一段漫长的路程。
文化穿越
日本经济高度发达，国民拥有很高的生活水平。GDP方面，日本居世界第3位。日本人均国内生产总值约4万美元。
日本的服务业，特别是银行业、金融业、航运业、保险业以及商业服务业占GDP比重最大，而且处于世界领先地位。
日本的首都东京不仅是全国第一大城市和经济中心，更是世界数一数二的金融、航运和服务中心。自第二次大战后，日本的制造业得到迅速发展，尤其电子产业和汽车制造业。日本三菱是世界上仅次于美国通用的超级企业财阀，早在2007年仅在三菱旗下的世界五百强企业就达到了11家。日本的电子产业和高科技著名制造商包括索尼、松下、佳能、夏普、东芝、日立等公司。汽车业方面，日本公司的汽车生产量超越美国和德国，是全球最大的汽车生产国。其中丰田、马自达、本田和日产等制造商，均有出产汽车行销全球。日本拥有世界资产最庞大的银行邮储银行，三菱UFJ金融集团、瑞穗金融集团和三井住友金融集团在世界金融界占有举足轻重的地位。




场景十二　放松一下，我们去玩吧！
参加聚会
KTV唱歌
看电影
看电视
听音乐
过节日
阅读生活
去旅行




1　参加聚会
参加各种各样的聚会，是你在日本认识更多的朋友，拓展人脉圈的极佳手段，不要有聚会恐惧症，在热闹的环境下，尽情放松自己。去享受聚会的快乐。
口语大放送
●　生日聚会
1　生日快乐！お誕たん生じょう日びおめでとう！
句型衍生
①　お父とうさん、お誕たん生じょう日びおめでとうございます。
爸爸，生日快乐！
②　今日きょうは誕たん生じょう日びですね。お誕たん生じょう日びおめでとうございます。
今天是你的生日啊，生日快乐。
③　お誕たん生じょう日びおめでとうございます！これはプレゼントです。
生日快乐！这是我的礼物。
2　田中，祝你生日快乐，长命百岁。田た中なかさん、誕たん生じょう日びおめでとう、百ひゃく歳さいまで長なが生いきするように願ねがっている。
句型衍生
①　俊文としふみ、お誕たん生じょう日びおめでとうございます！
俊文，生日快乐！
②　お誕たん生じょう日びおめでとうございます！幸さいわいをお祈いのりします。
生日快乐！祝你幸福。
③　今日きょうはとてもいい日ひですね。お誕たん生じょう日びおめでとうございます！
今天又是美好的一天，生日快乐！
●　赠送礼物
3　这是给你的礼物。これはプレゼントです。
句型衍生
①　これはプレゼントです。
这是我的生日礼物。
②　彼かれからのプレゼントは届とどきましたか。
你收到了他寄的礼物吗？
③　郵送ゆうそうされたプレゼントは届とどきましたか。
你收到了我寄给你的生日礼物吗？
4　谢谢你送给我的礼物。あなたからのプレゼントもありがとう。
句型衍生
①　このプレゼントは素敵すてきですね。
这个生日礼物真好看。
②　わ！このプレゼントはきれいですね。
哇！这个礼物好棒。
③　どんな誕たん生じょう日びプレゼントをもらいたいですか。
你想我给你送什么生日礼物呢？
5　你不想打开看一下吗？包装ほうそうを開あけて見みたくないか。
句型衍生
①　うわ！このプレゼントはきれいですね！
哇！这个生日礼物真好看！
②　このプレゼントは大おおきいですね、開ひらけてみましょうか。
这个生日礼物好大，我们打开看一下吧。
③　これ、私わたしのプレゼントです。開ひらけて見みたくないですか。
这是我的礼物，你不打开看一下吗？
6　我请你吃饭庆祝生日好吗？私わたしのおごりで、あなたの誕たん生じょう日びをお祝いわいしようか。
句型衍生
①　晩ばんご飯はんは私わたしのおごりです。
晚上的时候我请吃饭。
②　プレゼントはないけど、昼ひるご飯はんをおごっていいですか。
没有礼物，中午的时候我请吃饭好吗？
③　あ！あなたの誕たん生じょう日びを忘わすれてしまいました、どうしましょう。
啊，我忘了你的生日，怎么办？
●　生日宴会
7　我想邀请你参加我的生日聚会。私わたしの誕たん生じょう日びパーティーに来きてね。
句型衍生
①　今こん夜や時間じかんはありますか。
晚上有空吗？
②　夜よる、私わたしの誕たん生じょう日びパーテイーに参加さんかしていただきませんか。
晚上来参加我的生日聚会吧。
③　どんなに忙いそがしくても、わたしの誕たん生じょう日びパーテイーに来きてください。
再忙也应该来参加我的生日聚会啊。
8　生日蛋糕来啦！誕たん生じょう日びケーキ来きたよ！
句型衍生
①　よし！ケーキを食たべましょう！
好！我们吃蛋糕吧！
②　私わたしは誕たん生じょう日びケーキが大だい好すきです。
我最喜欢吃生日蛋糕了。
③　これは私わたしたちからのプレゼントです。
这是我们买给你的生日蛋糕。
9　我必须先许个愿。まず、願ねがいをかけるべきだ。
句型衍生
①　私わたしたちはまず、願ねがいをかけましょう！
我们先许个愿吧！
②　だめですよ、まずは願ねがいをかけましょう！
不行哦，要先许个愿。
③　どんな願ねがいをかけましたのか、教おしえてくれませんか。
能告诉我你许了什么愿吗？
交流面对面
会话一
A：私わたしの誕たん生じょう日びに参加さんかしてくださってありがとうございます。
B：何なにを言いうやら？お誕たん生じょう日びおめでとございます、これプレゼントです。
A：ありがとうございます。
B：開あけてみないの。きれいですよ。
 
A：真谢谢你能参加我的生日派对。
B：什么话啊？祝你生日快乐啊。这是生日礼物。
A：谢谢。
B：你不打开看一下吗？很漂亮的。
会话二
A：この誕たん生じょう日びのプレゼント、高たかいでしょう。大だい丈夫じょうぶ？
B：大丈夫だいじょうぶです、受うけ取とってください。
A：貴方あなたはどうして私わたしの誕たん生じょう日びを覚おぼえてくれたのですか。ありがとうございます。
B：開ひらけてみませんか。
 
A：呀，这个当作生日礼物，有点太贵了。没关系吧？
B：没关系，不要有什么负担。收下吧！
A：你怎么记得我的生日啊？多谢啦。
B：不打开看看吗？
会话三
A：誕たん生じょう日びケーキは今いま出だしますか。
B：はい、そうしましよう。
A：蝋燭ろうそくを吹ふく前まえに願ねがいをかけましょう！
B：じゃあ、私わたしの友ゆう情じょうを永遠えいえんに願ねがいます。
 
A：生日蛋糕要现在上吗？
B：是的，现在上吧。
A：吹蜡烛之前得先许个愿啊！
B：对了，愿我们的友情天长地久！
文化穿越
日本人工作之后的活动就是聚会。一群人在街上，随便找一家看得顺眼的酒家就进去，喝酒聊天直到半夜才结束。因此，日本街头的酒店、饭馆遍地皆是，而且个人开的店面很多，比起来连锁店反而少了。如果是公司组织活动，已经吃过喝过，在结束之后，如果时间尚“早”，觉得意犹未尽的一些人还会聚在一起，再找家店开始“下半场”。聚会时，日本人就和工作时判若两人。发出的喧闹声一点不比中国人小，一群人不论职位辈分互相敬酒、彼此聊天。上的东西吃得不多，酒倒是上了一轮又一轮。喝到聊到热闹处，有些人就会交换座位，换几个对象再继续喝啊、聊啊。




2　KTV唱歌
在学日语的同时，如果你学了几首日文歌曲，不妨约上几个好朋友，一起去KTV放声高歌一曲吧！
口语大放送
●　邀请去唱歌
1　你想去KTV唱歌吗？カラオケに歌うたいに行いきたい。
句型衍生
①　今晩こんばんカラオケに行きませんか。
今天晚上你想去KTV吗？
②　会社かいしゃの近ちかくにカラオケボックスがありますか。
公司附近有KTV吗？
③　歌うたが好すきですか。カラオケに行いきましょう！
喜欢唱歌吗？那我们去KTV吧！
●　选择歌手
2　你喜欢谁的歌？だれの歌うたが好すきですか。
句型衍生
①　この歌うたは好すきですか。
你喜欢这首歌吗？
②　あなたは彼かれの歌うたが好すきですか。
你喜欢他的歌吗？
③　あなたは日に本ほんのどの歌手かしゅが好すきですか。
你喜欢哪个日本歌手的歌？
●　选择歌曲
3　帮我点首慢歌。リズムが遅おそめの歌うたを選えらんでください。
句型衍生
①　この歌うたをお願ねがいします。
帮我点这首歌。
②　中なか島じまの歌うたをお願ねがいします。
帮我点首中岛的歌。
③　この歌うた好すきではないので、他ほかの歌うたに変かえてくれますか。
我不喜欢这首歌，帮我换个别的。
●　调节音乐
4　帮我把背景音乐调低些。BGMの音おとを小ちいさくしてください。
句型衍生
①　音おとを大おおきくしてください。
把声音调大一点。
②　音おとが大おおきすぎます、小ちいさくしてくれますか。
声音太大了，调小一点。
③　音おとが小ちいさすぎて、はっきり聞きこえません。
声音太小了听不清楚。
5　这首歌不需要伴奏，这样就好了。この歌うたは伴奏ばんそうは要いらないです、このまま歌うたいたいです。
句型衍生
①　私わたしはアカペラでこの歌うたを歌うたいたいです。
我想清唱这首歌。
②　バック？ミュージックを消けしてください。
把背景音乐关掉。
③　音楽おんがくを消けして下ください、私わたしはこの歌うたが大だい好すきです。
把音乐关掉，我最喜欢这首歌了。
●　争抢麦克风
6　该轮到我了。私わたしの番ばんです。
句型衍生
①　一緒いっしょに歌うたいましょう！
我们一起唱吧！
②　あなたの番ばんになります。
现在轮到你唱了。
③　まず私わたしから始はじまります。
从我开始。
●　演唱水平
7　我唱歌走调。ちょっと音痴おんちかな。
句型衍生
①　彼かれ歌うたを歌うたうのは上手じょうずです。
他歌唱得很棒。
②　彼かれは歌うたを歌うたうとき、調ちょう子しがいつも外はずれますね。
他唱歌的时候老是走调。
③　彼かれの歌うたごえ声は豚ぶたを殺ころしているような音おとですね。
他的歌声像杀猪一样。
8　你的声音太棒了！素晴すばらしい声こえです！
句型衍生
①　あなたの声こえは小ちいさすぎます。
你的嗓音太小了。
②　このような音おとは聞きいてみて、とてもすばらしかったです。
这种声音听起来很棒。
③　あなたの音おとはとてもすばらしく、聞きいててきもちいいです。
你的声音很棒，听起来过瘾。
9　简直是噪音。雑音ざつおんみたい。
句型衍生
①　ひどい声こえです。
难听。
②　この声こえがひどく耳みみ障ざわりです。
这声音很难听。
③　歌うたをやめて下ください、頭あたまが痛いたくなります。
别唱了，我头都痛了。
交流面对面
会话一
A：気き持もちが悪わるいので、カラオケでも行いきますか。
B：いいですよ、行いきましょう。今日きょうは私わたしのおごりです。
A：いいえ、割わり勘かんにしましょう。
B：じゃあ、そうしましょう。
 
A：反正心情也糟，要不要去KTV啊？
B：好啊，走！今天我买单！
A：不了，我们还是AA制吧。
B：行，就这么办吧。
会话二
A：一曲歌うたを歌うたいましょう。誰だれの歌うたが好すきですか。
B：私わたしは中なか島じま美嘉みかの歌うたが好すきです。
A：彼女かのじょのどの歌うたですか。
B：「雪ゆきの華はな」をお願ねがいします。
 
A：你也来唱一首吧。喜欢谁的歌啊？
B：我喜欢中岛美嘉的歌。
A：中岛美嘉的什么歌曲啊？
B：帮我选一首《雪花》。
会话三
A：声こえ本ほん当とうにすごくいいです。歌手かしゅになれますよ。
B：冗じょう談だんですって。
A：本ほん当とうですよ。
B：ありがとうございます、貴方あなたの歌うたもいいですよ。
 
A：你声音真的好艺术哦。可以当歌手了。
B：别取笑我了！
A：我是说真的，不骗你啦。
B：谢谢啊，你也唱得很不错。
文化穿越
在日本唱KTV几乎都是按人头算，人少安排小包间，人多时去大包间。一般是傍晚19点以后价格较贵，每人每小时700～800日元。非节假日的白天和深夜11点以后便宜，平均每人每小时300～400日元。晚上11点以后到凌晨5点可以随便唱，还送软饮料，价格为每个人980日元的套餐。




3　看电影
我们现在在网上可以看到很多的日本电影，都是日语原声版的，没有配音的，这对日语学习者来说，是个福音。
口语大放送
●　电影邀请
1　你想去看电影吗？今夜こんや、映画えいがを見みに行いかない。
句型衍生
①　映えい画がを見みに行いきましょうか。
我们去看电影吧。
②　今こん夜や、映えい画がを見みに行いきましょうか。
晚上咱俩去看电影吧。
③　チケットが二枚にまいあるので、映えい画がを見みにいきませんか。
这里有两张电影票，想去看电影吗？
2　咱们租一部片子看吧。ビデオを一いっ本ぽん借かりようか。
句型衍生
①　叔父おじさん、この映えい画がをお借かりします。
大叔，我租这部片子。
②　この映えい画がはよさそうですね。借かりましょう。
我听说这部电影不错，我们租了吧。
③　この映えい画がはエッチなので、借かりないことにしよう。
这部电影很色情的，别租了。
3　你喜欢看什么电影？どんなジャンルの映画えいがが好すきなの。
句型衍生
①　あなたは韓かん国こくの映えい画がが好すきですか。
你喜欢看韩国电影吗？
②　あなたは日に本ほんのホラー映えい画がが好すきですか。
你喜欢看日本恐怖电影吗？
③　あなたはアメリカの戦争せんそう映えい画がが好すきですか。
你喜欢看美国战争电影吗？
●　电影信息
4　这是一部热门电影。これは大だいヒットの映画えいがだよ。
句型衍生
①　この映えい画がは最さい高こうですね。
这部电影真棒。
②　この映えい画がが今いまはやっています。
这部电影现在正流行。
③　この映えい画がはなかなかいいですね。
这部电影不错。
5　这部电影持续多长时间？この映画えいがはどのぐらい上演じょうえんするの。
句型衍生
①　この映えい画がは長ながいですね。
哇，这部电影时间好长。
②　この映えい画がは長ながいですね。眠ねむりそうになりました。
怎么这部电影的时间那么长？都想睡了。
③　この映えい画がはいいものですが、ちょっと短みじかいです。
这部电影好看，只是时间短了。
6　这部电影的女主角是谁？この映画えいがのヒロインは誰だれなの。
句型衍生
①　男おとこの主しゅ役やくは誰だれですか。
男主人公是谁？
②　女おんなの主しゅ役やくは松島まつしま菜菜な子こです。
女主人公是松岛菜菜子。
③　女おんなの主しゅ役やくはいつ出でてきますか。女主人公什么时候上场？
7　现在的电影根本不值得看。今いま時どきの映画えいがはさ、見みる価値かちがないんだよ。
句型衍生
①　見みる値打ねうちがあります。
值得一看。
②　この映えい画がはよくないので、やめましょう。
这部电影不好看，别看啦。
③　アメリカのハリウッドの映えい画がは見みてみるべきものがありますね。
美国好莱坞的电影值得一看。
●　电影鉴赏
8　山田，你认为这部电影怎么样？山やま田君だくん、この映画えいがはどう思おもう。
句型衍生
①　この戦争せんそう映えい画がはどうですか。
这部战争片怎么样？
②　この香港ほんこんのギャング映えい画がはどうですか。
这部香港警匪片怎么样？
③　あなたはアメリカのホラー映えい画がをどう思おもいますか。
在你看来这部美国恐怖片怎么样？
9　这部电影很感人。この映画えいがは泣なかせるよね。
句型衍生
①　この映えい画がはいいものですね。
这部片子好看。
②　本ほん当とうに感かん動どうして、泣なきました。
真的很感人，我都哭了。
③　この香港ほんこんの映えい画がはコメディ－ですね。
这部香港片子很搞笑。
交流面对面
会话一
A：ジャッキー？チェンさんの新あたらしい映えいが画ができました、一緒いっしょに見みに行いきませんか。
B：本ほん当とうですか。見みなければなりませんねこれは。
A：しかし映画えいがのチケットは高たかすぎるのて、ＤＶＤを借かりて、家いえで見みた方ほうがよくないですか。
B：そうですね、それでは行いきましょうか。
 
A：这次成龙拍的新片出来了，要不要去看啊？
B：真的？那肯定要看啊。
A：但是电影票太贵了，去碟吧租个碟回来，在家看吧。
B：那也行，那走吧。
会话二
A：この映えい画が今いまどれほどはやっていますか。わからないのですか。
B：わかりません、今いま仕し事ごとが忙いそがしくて、映えい画がを見みる時じ間かんなどありません。
A：では普ふ段だん貴方あなたはどんな映画えいがが好すきですか。
B：だいたいアクション映えい画がが好すきです。
 
A：这电影现在多流行啊，你不知道吗？
B：不知道，最近事情太忙了。有时间才能看电影啊。
A：那你平时喜欢看什么样的电影呢？
B：大多数看动作片。
会话三
A：本ほん当とうにつまらないです、最近さいきん見みる価値かちがある映えい画がは全然ぜんぜんありません。
B：？ラブストーリー？という映えい画がを見みたことがありますか。良よい映えい画がですよ。
A：そうですか。時じ間かんがあればきっと見みます。どのくらいですか。
B：だいたい一いち時じ間かん50分ぷんかも知しれません。
 
A：无聊，最近一部好看的电影都没有。
B：你看过Lovestory吗？挺感动的一部电影。
A：是吗？有时间一定要看看。这电影有多长啊？
B：大概1个小时50分钟吧。
文化穿越
日本最早的正式影院是1903年建立的东京浅草的电气馆。最早的制片厂是1908年由吉泽商行在东京目黑创建的。《本能寺会战》（1908，牧野省三执导）为日本第一部由解说员站在银幕旁用舞台腔叙述剧情的无声影片。牧野省三因此被称为“日本电影之父”，但这类影片只是连环画式的电影。




4　看电视
我们到底看日剧什么？很多人说看日剧当剧情无聊时看演员表情，看完表情看化妆，看完化妆看衣服，再不行就看看美食；严肃点的人看道德，轻松点的人看无厘头，不行还可以看看外景......每个人总能找到自己喜欢的一种。
口语大放送
●　开关电视
1　把电视打开。テレビをつけて。
句型衍生
①　ドラマを見みましょう。
我们看电视剧吧。
②　テレビをつけてください。
把电视打开。
③　つまらないですね、テレビを見みましょうか。
无聊啊，看会儿电视吗？
●　遥控器
2　把遥控器给我。リモコンを取とってくれ。
句型衍生
①　リモコンはどこですか。
遥控器在哪？
②　他ほかのチャンネルを見みましょう。
快按遥控器，看别的台吧。
③　お兄にいさん、リモコンを渡わたしてください。
哥，把遥控器给我。
●　频道选择
3　换个频道吧。チャンネルを変かえて。
句型衍生
①　この番ばん組ぐみを見みましょう。
看这个节目吧。
②　なんでいつもこのチャンネルなのですか。
干嘛老是出现这个台？
③　私わたしはこのチャンネルが好すきではありません。
我不喜欢看这个频道。
●　音量控制
4　把音量调小些。ボリュームを小ちいさくしてくれ。
句型衍生
①　音おんを大おおきくしてください。
把声音调大一点。
②　テレビの音おとを小ちいさくしてくれますか。
能把电视音量调小一点吗？
③　音おんが大おおきすぎます、小ちいさくしてくれますか。
声音太大了，调小一点。
●　节目选择
5　电视上没有什么好节目吗？いいテレビ番ばん組ぐみがないの。
句型衍生
①　他ほかにいい番ばん組ぐみがありますか。
有别的好节目吗？
②　いい番ばん組ぐみを変かえてくれますか。
能换个好的节目吗？
③　このチャンネルにはいい番ばん組ぐみがありますか。
这个频道有好的节目吗？
6　你在看什么节目呢？何なんの番ばん組見ぐみみてるの。
句型衍生
①　私わたしはスポーツの番ばん組ぐみを見みています。
我在看体育节目啦。
②　日に本ほんの生なま中ちゅう継けい番ばん組ぐみを見みたいですか。
你要看日本直播的节目吗？
③　え、子こ供ども向むけのアニメ番ばん組ぐみを見みていますか。
呀，你在看儿童动画节目？
7　什么时候开始放？いつから始はじまるの。
句型衍生
①　いつから始はじまりますか。
什么时候开始播放？
②　ドラマはいつから始はじまりますか。
几点开始有电视剧？
③　あのスポーツ番ばん組ぐみはいつから始はじまりますか。
什么时候开始有那个体育节目？
●　节目评论
8　这个脱口秀节目真够搞笑的。このトークショは本ほん当とうに面白おもしろい。
句型衍生
①　おもしろいな。
真搞笑。
②　この番ばん組ぐみはちょっとつまらないです。
这个节目有点无聊。
③　この番ばん組ぐみはほんとうに有意い義ぎですね。
这个节目很有意义。
9　现在电视节目里暴力内容太多了。今いま時どきのテレビ番ばん組ぐみには暴力ぼうりょくのシーンが多おおすぎる。
句型衍生
①　この番ばん組ぐみは怖こわいですね。
这个节目太可怕了。
②　アダルト向けの内ない容ようが多おおすぎです。
色情内容太多了。
③　今いまのテレビ番ばん組ぐみはだめですね。
现在的电视节目真差劲。
交流面对面
会话一
A：ただいま。
B：お帰かえりなさい。
A：テレビをつけてね、歌か舞ぶ伎き演えん技ぎはそろそろ始はじまりますよ。
B：あ、そうだ、今日きょうは日にち曜日ようびだね。
 
A：老公，我回来了。
B：你回来啦？
A：老公，开电视吧，歌谣舞台要出来了。
B：哎呀，对了。今天是星期天哦。
会话二
A：リモコンをくれ、テレビのチャンネルを変かえ、ニュースを聞ききましょう。
B：いや、私わたしはこれを見みます。
A：つまらないでしょう？チャンネル変かえてくださいよ。
B：やっぱり、これが面白おもしろいですよ。
 
A：给我遥控器，换频道，看新闻吧。
B：不要，我要看这个。
A：这个没意思啦，换个台啦。
B：不行，还是看这个吧。
会话三
A：どんな番ばん組ぐみを見みていますか。こんなに笑わらえるなんて。
B：「ラブレター」という番ばん組ぐみです、本ほん当とうに面おも白しろいですよ、ここに座すわって、一緒いっしょに見みましょう。
A：このような番ばん組ぐみは放送ほうそうするべきではないです、子こ供どもの見みる番ばん組ぐみではありません。
B：何なにを言いってるんです。面おも白しろいでしょう。
 
A：在看什么节目啊？笑得这么欢。
B：看一个叫《情书》的节目，太搞笑了。坐这儿一起看吧？
A：这种节目就不应该播。不适合小孩子看的节目啊。
B：你讲什么啊？不是很搞笑的嘛。
文化穿越
日剧是指日本的电视台在特定晚间时段所播出的电视连续剧，内容通常以爱情故事为主要题材，但也有不少着重于描述特定职业的职场生态，或以一般大众日常生活场景为主轴，或以漫画改编故事、甚至性质偏向社会写实的电视剧。市场上有时称之为“日剧长片”，用以区别日本电影和综艺节目。日剧可以浪漫纯情，也可以深透着诡异和哀伤，即富有市民情趣，也有华丽场景，有千奇百怪的剧情，还有感人至深的教师剧、医学剧。那些看起来不可思议而又贴近学生的老师们，还有那些犹如患者之神一般的医生们，都让观众印象深刻。




5　听音乐
现在很多人都喜欢听日本的音乐，可是有很多人都听不懂，那么怎么办？我想我们唯一的办法就是努力学习日语啦，争取有一天我能听懂哦。
口语大放送
●　音乐风格
1　你喜欢哪种音乐？どんなジャンルの音楽おんがくが好すきなの。
句型衍生
①　この歌うたが好すきですか。
你喜欢听这首歌吗？
②　私わたしはポピュラー音楽おんがくが好すきです。
我喜欢听流行音乐。
③　趣しゅ味みは何なんですか。音楽おんがく。私わたしも音楽おんがくが好すきです。
你的爱好是什么？音乐？我也喜欢听音乐。
●　音乐喜好
2　你不喜欢京剧吗？京劇きょうげきは好すきじゃないの。
句型衍生
①　歌うたを歌うたうのが好すきじゃないですか。
你不喜欢唱歌吗？
②　音楽おんがくを聴きくのが好すきじゃないですか。
你不喜欢听音乐吗？
③　日に本ほんの流りゅう行こう音楽おんがくが好すきだそうですね。
看起来你喜欢听日本的流行音乐。
3　你喜欢这场演出吗？この演出えんしゅつは好すきですか。
句型衍生
①　この歌うたはおもしろいです。
这首歌有趣。
②　昨日きのうの公演こうえんを見みましたか。
你看了昨天的演出吗？
③　この音楽おんがくＣＤを聴きいたことがありますか。
你听过这张音乐CD吗？
4　那是什么样的音乐会？あれはどんなコンサートなの。
句型衍生
①　あの公演こうえんはどうでしたか。
那是什么样的演出？
②　あれは誰だれのアルバムですか。
那个是谁的专辑？
③　今晩こんばんは彼かれの公演こうえんがあるそうですね。
今天晚上听说有他的演出。
●　音乐鉴赏
5　他的歌没有任何意义。彼かれの歌うたって、何なんの意い味みもない。
句型衍生
①　彼かれの歌うたが好すきではありません。
我不喜欢听他的歌。
②　この音楽おんがくを聴きくのが何なんの意い味みがないです。
我觉得听这个音乐没什么意思。
③　この歌うたの歌か詞しは簡単かんたんでありながら美うっくしいです。
这个歌词既简单又美丽。
6　这首歌曲真是让我受不了。私わたしはこの歌うたはほんとうに耐たえきれない。
句型衍生
①　この歌うたはいいですよ。
这首歌不错。
②　私わたしはこの歌うたのリズムが好すきです。
我喜欢这首歌的节奏。
③　ＭＰ3を切きって下ください。こんな歌うた好すきではありません。
把那个MP3关了，我不喜欢听这种歌曲。
7　我对音乐没有欣赏力。僕ぼくは音おん楽音痴がくおんちだよ。
句型衍生
①　私わたしはジャズが理り解かいできません。
我对爵士音乐一点都不了解。
②　私わたしはクラシック音楽おんがくに音おん痴ちです。
我对古典音乐没有欣赏力。
③　アメリカのカントリーミュージックは何なにも分わかりません。
我对美国乡村音乐一点都不懂。
●　乐器演奏
8　你会演奏什么乐器？どんな楽器がっきができるの。
句型衍生
①　私わたしは笛ふえを吹ふけます。
我会吹笛子。
②　私わたしはピアノを弾ひけます。
我会弹钢琴。
③　彼女かのじょはサックスができます。私わたしは太たい鼓こをたたけます。
她会吹萨克斯，我会打鼓。
交流面对面
会话一
A：平へい日じつはどんな歌うたがすきですか。
B：クラシック音楽おんがくが好すきです。
A：わたしも好すきです、いつから好すきになりましたか。
B：小ちいさい頃ころからです。
 
A：平时都喜欢听什么音乐呢？
B：喜欢听古典音乐。
A：我也是啊，你什么时候开始听古典音乐的？
B：小时候开始就喜欢听了。
会话二
A：RAINさんは昨日きのうの夜よる北京ペキン工こう人じん体たい育いく館かんでコンサートをしたそうです。
B：はい、そうですよ。私わたしは昨日きのうの夜よる見みに行いきました。
A：本ほん当とうですか。演出えんしゅつはどうですか。
B：本ほん当とうに素晴すばらしいです、今こん度どチャンスがあったらまた見みに行いきたいです。
 
A：听说昨天晚上RAIN在北京工人体育馆开了演唱会。
B：是啊，昨天晚上我去看了。
A：真的吗？演出怎么样啊？
B：是非常出色的演出，如果下次有机会的话想再看一次呢。
会话三
A：私わたしはこの歌うたが好すきです。聞きくたびに気き持もちがよくなります。
B：そうなんですか。誰だれの歌うたですか。
A：田中たなかさんの歌うたですよ。
B：私わたしは彼女かのじょの歌うたを聴きいたら頭あたまが痛いたくなります。
 
A：我最喜欢这首歌了。听起来心情也变好了。
B：是吗？谁唱的？
A：田中唱的。
B：田中？听了她的歌头都要疼。我不喜欢。
文化穿越
J-Pop是Japanese Pop的缩写，是指受到西方影响的日本流行音乐。J-pop起源于昭和年间（也就是裕仁天皇时期）。J-Wave（一个FM广播电台）创造了J-Pop这一个名字，并曾经用它来代表“新音乐”。而后在日本被广泛地用来代表不同类型的音乐，包括流行音乐、摇滚、舞曲、嘻哈和灵魂音乐。一般的日本商店将音乐分成四种：J-Pop、演歌（一种传统的民谣）、古典乐及英语／国际。有些音乐则融合了演歌和J-Pop，代表歌手为安全地带和中岛みゆき。




6　过节日
日本有很多节日，什么样的都有，东方的、西方的。在节日来临的时候，不妨向亲爱的朋友发出你的问候，说一声：“祝你在快乐与祝福中度过这一个美好的日子。”
口语大放送
●　新年
1　新年快乐！ご新しん年ねんおめでとう！
句型衍生
①　国慶節こっけいせつおめでとう。
国庆节快乐。
②　中ちゅう秋節しゅうせつおめでとう！
中秋节快乐！
③　文化ぶんかの日ひおめでとう！
文化日快乐！
●　春节
2　你春节过得好吗？お正しょう月がつはどう？
句型衍生
①　中ちゅう秋しゅう節せつはどうでしたか。
中秋节过得好吗？
②　元がん旦たんは家いえでどうでしたか。
元旦在家过得怎么样？
③　クリスマスはどう過すごしましたか。
圣诞节过得怎么样？
●　情人节
3　情人节快乐！ハッピ一バレンタインデ一！
句型衍生
①　おめでとう！
祝你快乐！
②　誕たん生じょう日びおめでとう！
生日快乐！
③　教きょう師しの日ひおめでとう！
教师节快乐！
●　母亲节
4　母亲节快乐！母ははの日ひおめでとう！
句型衍生
①　父ちちの日ひ、おめでとう！
父亲节快乐！
②　メーデー、おめでとう！
劳动节快乐！
③　あなた、婦ふ人じんデー、おめでとう！
亲爱的，祝你今天妇女节快乐！
●　父亲节
5　祝你父亲节快乐。父ちちの日ひおめでとう！
句型衍生
①　いつも楽たのしく過すごせるように願ねがっております。
愿开心和快乐紧随你的左右。
②　うつくしき、幸しあわせな一つい日たちを過すごせるように祈いのっております。
祝你度过美好幸福的一天。
③　明あけましておめでとうございます。順調じゅんちょうなお仕事しごとを願ねがっております。
请接受我的新年问候，恭喜发财。
6　身为您的女儿，我非常骄傲。あなたの娘むすめとして、すごく誇ほこりに思おもいます！
句型衍生
①　私わたしはとてもうれしいです。
我非常开心。
②　毎まい日幸運にちこううんと幸しあわせな笑え顔がおを持もっていることを祈いのっております。
每天好运相伴，开心一笑。
③　あなたの息むす子ことして誇ほこりを持もっています。
作为你的儿子，我很自豪。
●　圣诞节
7　你打算怎么过圣诞节？クリスマスはどう過すごすつもりですか。
句型衍生
①　どうやって旧正月きゅうしょうがつを過すごすつもりですか。
打算怎样过春节？
②　あなたはどうやって中ちゅう秋節しゅうせつを過すごすつもりですか。
你打算怎样过中秋节？
③　あなたはどうやってあしたのクリスマスを過すごすつもりですか。
你打算怎样过明天的圣诞节啊？
8　圣诞快乐！ハピークリスマス！
句型衍生
①　新あたらしい一日ついたちを過ごせるように願ねがっております。
愿你拥有新的一天。
②　新あたらしい一いち年ねん、夢ゆめが叶かないますように願ねがっております。
新的一年中梦想成真。
③　また美うつくしい一日ついたちです。きっと運うん気きが廻めぐってきますよ。
又是美好的一天，一定会有好运气的。
9　你收到我的圣诞礼物了吗？私わたしのクリスマスプレゼントを受うけ取とった。
句型衍生
①　これは端午節たんごせつのプレゼントです。
这个是端午节礼物。
②　郵送ゆうそうしたプレゼントは届とどきましたか。
你收到我寄给你的礼物了吗？
③　郵送ゆうそうした中ちゅう秋節しゅうせつのプレゼントが届とどきましたか。
你收到我寄给你的中秋节礼物了吗？
交流面对面
会话一
A：おじいちゃん、おばあちゃん、明あけましておめでとございます！
B：いいですね、私わたしたちの孫まごは本ほん当とうにいい子こですよ。
A：これは、貴方あなたがたに差さし上あげるプレゼントですよ。
B：ありがとうございます。
 
A：爷爷，奶奶。新年快乐！
B：好，我们的孙子真乖。
A：这是给你们的新年礼物。
B：谢谢。
会话二
A：新しん年ねんはどう過すごしましたか。
B：どうも、いい年としを過すごしました。
A：どこで過すごしましたか。
B：新しん年ねんはアメリカのおじさんの家いえに過すごしました。
 
A：春节过得好吗？
B：谢谢，过得很好。
A：春节在哪过的呀？
B：春节是在美国的叔叔家里过的。
会话三
A：今日きょうはバレンタインデーじゃないですか。
B：はい、そうです。
A：プレゼントなどありませんか。
B：もちろんありますよ、このケーキを準じゅん備びしました。バレンタインデーおめでとうございます！
 
A：亲爱的，今天不是情人节吗？
B：是啊。
A：情人节难道就没什么礼物送我吗？
B：哈哈，当然有啦，我为亲爱的你准备了蛋糕。情人节快乐！
文化穿越
日本的节日很多，既有本国的传统节日，也有从中国或西方传入的节日。日本人过节是一件大事，家家都认真准备，而且严格遵循各种节日的习俗，即使在物质文化生活已经十分现代化的今日，仍然严格地保留着传统节日的气氛。
日本一年中法定的节日（共放假十二天）
1月1日元旦
1月15日成人节
2月11日建国纪念日
4月29日绿色节
5月3日宪法纪念日
5月4日全民假日
5月5日儿童节
9月15日敬老节
10月10日体育节
11月3日文化节
11月23日勤劳感谢节
12月23日天皇诞生日



7　阅读生活
阅读可以分成四种情况。第一种是信息式阅读法；第二种是文学作品阅读法；第三种是经典著作阅读法；第四种阅读方法是麻醉性的阅读法。
口语大放送
●　订阅
1　我想订阅杂志。雑誌ざっしを購読こうどくしたい。
句型衍生
①　新しん聞ぶんを購読こうどくしたい。
我想订阅报纸。
②　定てい期き刊かんを購読こうどくしたい。
我想订阅期刊。
③　一いち年ねん間かんこの雑誌ざっしを購読こうどくしたいです。
我想订阅这份杂志一年。
●　买报纸、杂志
2　有《每日新闻》吗？「毎まい日にち新聞しんぶん」はありますか。
句型衍生
①　月げっ刊かん誌しはありますか。
有月刊吗？
②　経済けいざいに関かんする雑誌ざっしがありますか。
有经济方面的杂志吗？
③　「春はる香か伝でん」などの韓かん国こくの名めい作さくがありますか。
有《春香传》等韩国名著吗？
3　我的报纸总是送得晚。おれの新聞しんぶんはいつも遅おくれてる。
句型衍生
①　なんでこんなに遅おそいのですか。
怎么那么晚送到？
②　新聞しんぶんはここに置おきましょう。
报纸放在这里吧。
③　これからは早はやく届とどけてくれませんか。
以后能给我早点送过来吗？
●　看报
4　这报纸上的新闻可靠吗？新聞しんぶんに載のっているニュースは当あてになるのか。
句型衍生
①　あの情じょう報ほうは信しんじられますか。
那个消息能相信吗？
②　ほんとうですか。うそですか。
是真的还是假的？
③　このメッセージはうそでしょう。
这个消息是假的吧？
●　读杂志
5　你最喜欢哪本杂志？一いち番好ばんすきな雑誌ざっしは何なんだ？
句型衍生
①　あなたはあの本ほんが好すきですか。你喜欢哪本书？
②　あなたはあの名めい作さくが好すきですか。你喜欢哪本名著？
③　あなたはどんな日に本映画ほんえいがが一いち番ばん好すきですか。
你最喜欢哪部日本电影？
6　你知道这本杂志的发行量吗？この雑誌ざっしの発行量はっこうりょうはどのぐらいなのか知しってますか。
句型衍生
①　発はっ行こう部ぶ数すうは多おおそうですね。
发行量似乎很大。
②　この新しん聞ぶんの発はっ行こう部ぶ数すうはどうですか。
这份报纸的发行量怎么样？
③　あの新しん聞ぶんはどこで売うっているか、知しっていますか。
你知道那份报纸在哪里卖吗？
●　读书
7　你喜欢读书吗？読書どくしょが好すきですか。
句型衍生
①　この雑誌ざっしが好すきですか。
你喜欢这本杂志吗？
②　新聞しんぶんを読よむのが好すきですか。
你喜欢读报吗？
③　この日に本ほん小しょう説せつが好すきですか。
你喜欢看这本日本小说吗？
8　我读过很多书。たくさんの本ほんを読よみました。
句型衍生
①　私わたしはたくさんの小説しょうせつを読よみました。
我读过很多的小说。
②　私わたしは毎まい日にちたくさんの資し料りょうを読よみます。
每天我都看很多的资料。
③　私わたしはアメリカから輸ゆ入にゅうされたたくさんのオリジナルの英語版の本を読よみました。
我读过很多从美国进口的原版图书。
9　读书改变了我的生活。読書どくしょは僕ぼくの生活せいかつを変かえました。
句型衍生
①　書しょ籍せきは精せい神しんの糧かてです。
书籍是精神食粮。
②　本ほんは人じん生せいを変かえられます。
书可以改变人生。
③　将しょう来らいのためにいろいろな本ほんを読よむ必要ひつようがあります。
为了未来要多读书。
10　这本书很简单。この本ほんは分わかりやすいです。
句型衍生
①　この小説しょうせつは難解なんかいですね。
这本小说很复杂。
②　この侠客きょうかく小説しょうせつはおもしろいです。
这本武侠小说很有趣。
③　この本ほんは分わかりやすいので、ちゃんと読よんでください。
这本书很简单，好好看看。
交流面对面
会话一
A：おじさん、「新しん華か日にっ報ぽう」がありますか。一いち部ぶください。
B：すいませんが、今日きょうの「新しん葉か日にっ報ぽう」は売うり切きれました。
A：あ、そうですか。「人じん民日報みんにっぽう」がありますか。それも売うり切きれましたか。
B：もちろんありますよ。
 
A：大叔，有《新华日报》吗？给我一份。
B：对不起，《新华日报》卖光了，今天的报纸卖得特别好。
A：那有《人民日报》吗？也卖完了吗？
B：当然有，给你。
会话二
A：貴方あなたは平へい日じつどんな雑誌ざっしを読よみますか。
B：私わたしはコンピューターに興きょう味みがあるので、普ふ通つう「コンピューター愛あい好こう者しゃ」という雑誌ざっしを愛あい読どくしてます。そっちは？
A：私わたしは「読者どくしゃ」という本ほんだけ好すきです。
B：そうですか。その雑誌ざっしは今いまは人にん気きが高たかくないでしょう？
 
A：你平常都喜欢看什么杂志啊？
B：我对计算机比较感兴趣，所以平常喜欢看《电脑爱好家》这本杂志，每期都看呢。你呢？
A：我只看《读者》。
B：是吗？那本杂志现在不是很有人气哦？
会话三
A：私わたしはどうすればノーベルさんのようなえらい人ひとになれるんですか。
B：たくさんの本ほんを読よんで、知ち識しきを学まなんだら、貴方あなたの人じん生せいも変かわりますよ。
A：でも、私わたしは本ほんを読よんだら眠ねむくなりますよ。
B：他ほかにしょうがないです。本ほんは人じん生せいを進歩しんぽさせる階かい段だんのようなものですよ。
 
A：我怎么样就能成为像诺贝尔一样的人物呢？
B：多读点书，然后学习书上的知识。那样你的人生也会有所改变的。
A：可是我一拿起书就犯困啊。
B：没别的办法，书是人生进步的阶梯呀。
文化穿越
日本的“阅读族”可谓是一道风景线，阅读族是在地铁上争分夺秒阅读的人。细细观察，他们或读小说，或读杂志，或读报纸，或读英语。阅读族大多练就了一身站功。在奔驰的列车上，一些可敬的绅士淑女居然不依靠任何扶手，孑然独立，手捧一书，随着车体的摇摆而自然摆动，安之若素，似旁若无人状。地铁阅读族的存在，显示出日本社会对知识的尊重和对文明的追求。阅读成为一种大众时尚、一种社会时髦，标志着这个社会是一个文明的社会。



8　去旅行
去日本旅游，各种各样的美景和古迹一定会让你流连忘返的。还等什么，我们一起出发吧！
口语大放送
●　旅行计划
1　你打算去什么地方度假啊？休やすみの日ひにどこに行いこうと思おもっているの。
句型衍生
①　休やすみはどこへ行いくつもりですか。
假期想去哪里？
②　冬ふゆ休やすみはどこへ行いくつもりですか。
寒假去哪里？
③　休やすみにどこへ遊あそびに行いきたいですか。
假期中你想去哪里玩一下？
2　我想去伊豆半岛。伊豆半島いずはんとうへ行いこうと思おもっている。
句型衍生
①　私わたしは夏なつ休やすみに日に本ほんに行いきたいです。
暑假我想去日本度假。
②　私わたしは中ちゅう国ごくの北京ペキンへ遊あそびに行いきたいです。
我想去中国北京玩。
③　今回こんかいの休やすみにお母かあさんと海南島かいなんとうへ行いきたいです。
这次假期我想和妈妈一起去海南岛。
3　旅游费用是多少？旅行代金りょこうだいきんはいくら。
句型衍生
①　費ひ用ようは高たかいですか。
费用贵吗？
②　旅行りょこう費ひ用ようはいくらですか。
旅行费用多少钱？
③　今こん回かいの休やすみは総そう額がくでいくらかかりましたか。
这次假期一共花多少钱？
●　询问旅行信息
4　那里有什么值得看的吗？どこへ見みにいくのがいいか？
句型衍生
①　どんな風景ふうけいがありますか。
有什么风景？
②　あそこに海うみの景色けしきがありますか。
那里有海景吗？
③　あそこにショッピングするところがありますか。
那里有购物的地方吗？
5　那里的天气如何？あっちの天てん気きはどうだろう。
句型衍生
①　あそこの風景ふうけいはどうですか。
那里的风景怎么样？
②　あそこの海うみの景色けしきはどうですか。
那里的海景怎么样？
③　あそこの環境かんきょうと治安ちあんはどうですか。
那里的环境和治安怎么样？
6　语言沟通有问题吗？言こと葉ばがちゃんと通つうじているか。
句型衍生
①　日に本ほん人じんと交こう流りゅうできますか。
能和日本人交流吗？
②　日に本ほんへ行いきたいなら、日に本ほん語ごは話はなせますか。
你想去日本，那你会说日语吗？
③　あそこでは英えい語ごが使つかわれるので、話はなせますか。
那里说英语，你会英语吗？
●　临行祝愿
7　旅行愉快！旅行りょこうを楽たのしんでね！
句型衍生
①　途中とちゅうのご無ぶ事じをお祈いのりします。
一路顺风。
②　いつアメリカから帰かえりますか。
什么时候从美国回来？
③　早はやく帰かえってね、あなたがいないと、寂さびしいです。
快点回来，你不在，我很寂寞。
●　旅游感受
8　旅行感觉如何？旅行りょこうの感かん想そうはどう。
句型衍生
①　旅行りょこうはどうでしたか。
旅行怎么样？
②　今こん回かいの旅行りょこう地ちはどうですか。
这次去的地方怎么样？
③　日に本ほんに対たいする印象いんしょうはどうですか。
对日本印象怎么样？
9　你拍了照片没有？写真しゃしんを撮とったか。
句型衍生
①　写真しゃしんを撮とりましたか。
有照片吗？
②　今回こんかいの旅行りょこうの写真しゃしんを見みせてくれませんか。
能给我看一下这次旅行的照片吗？
③　わ！たくさん撮とりましたね、きれいですよ。
哇！拍了好多照片，好漂亮。
交流面对面
会话一
A：国慶節こっけいせつをどう過すごしたいですか。
B：私わたしは奥おくさんと一緒いっしょに海南かいなんへ旅行りょこうするつもりです。。
A：海南かいなんで何なにを見みますか。
B：海南かいなんは海うみがあります、四季しきは春はるのようですよ。
 
A：国庆假期打算怎么过啊？
B：我说好跟我老婆到海南旅行的。
A：海南有什么值得看的吗？
B：海南有海，四季如春啊。
会话二
A：明あ日す私わたしは北海道ほっかいどうへ旅行りょこうに行いきます。
B：本ほん当とうですか。日に本ほんでもっとも有名ゆうめいなところは北海道ほっかいどうです、旅行りょこうするとき、気きをつけてください、楽たのしんできて下ください。
A：はい、帰かえるときあなたにおいしいものを持もってきてあげます。
B：日に本ほんのお土産みやげを持もってくれれば、うれしいかぎりです。
 
A：明天我去北海道旅行。
B：真的吗？日本最有名的地方就是北海道了。旅游小心点啊，去了玩得开心哦。
A：知道了，回来的时候给你带点好吃的。
B：也带些日本特产回来。
会话三
A：旅行りょこうはどうでしたか。
B：そこは本ほん当とうにきれいなので、帰かえりたくなくなりました。
A：写真しゃしんを撮とりましたか。
B：写真しゃしんと言いったら悲かなしいです。私わたしのカメラは壊こわれてしまうので、一枚いちまいも取とれなかったです。
 
A：去旅游的感觉如何啊？
B：那里挺漂亮的。有点不想回来了。
A：拍了照片吗？
B：一提拍照片我就伤心，数码相机一到那里就坏了。一张都没照到。
文化穿越
日本人出去旅游大多以“花钱少、距离近、时间短”为原则，不少人选择了来中国旅游。因为日本文化深受中国文化的影响，看中国的古迹有一种寻根的感觉。日本近年兴起“汉语热”，旅游时练习汉语，是最好的学习。不出国的日本人则多选择在国内旅游：九州有火山阿苏山，火山周围的温泉闻名遐迩，在这里泡温泉是一大享受；冲绳有着美丽的南国风光，给人以独特的韵味；北海道有列岛少见的平原，看长满枯草的湿地，眺望覆盖皑皑白雪的远山，让人感到大自然的神秘和奇妙。




场景十三　生病了怎么办
身体不舒服
上医院
药店买药
运动健身
健康生活




1　身体不舒服
在日本如果生病了应立即求助于警察、同学或者朋友，紧急时可拨打急救电话。
口语大放送
●　总体不适
1　我感到不舒服。ちょっと気き分ぶんが悪わるい。
句型衍生
①　痛いたいです。
好痛。
②　おなかが痛いたいです。
肚子好痛。
③　突然右側とつぜんみぎがわの下したばら腹部が痛いたみを感かんじます。
突然觉得右边的小肚子好痛。
2　我发烧了。熱ねつがある。
句型衍生
①　私わたしは風邪かぜを引ひきました。
我感冒了。
②　ああ，私わたしは足あしを捻挫ねんざしました。
天哪，我脚扭伤了。
③　私の喉のどはとても痛いたくてどうすればいいですか。
我嗓子疼得厉害，这怎么办？
3　我感冒了。風邪かぜを引ひいた。
句型衍生
①　私わたしは吐はきました。
我呕吐了。
②　頭あたまがふらふらしています。
我头有点晕。
③　私わたしが歯はが痛いたくて，ご飯はんが食たべられないほどでした。
我牙齿好痛，饭都吃不了。
●　头部不适
4　我头痛。頭あたまが痛いたい。
句型衍生
①　私わたしは腰こしが痛いたいです。
我腰痛。
②　私わたしの足あしに怪我けがをしました。
我的脚受伤了。
③　血ちが流ながれているのですが，ガーゼがありますか。
流血了，你有纱布吗？
5　我眼睛很痒。目めが痒かゆくてたまらない。
句型衍生
①　私わたしは皮膚ひふがとてもかゆいです。
我皮肤好痒。
②　私わたしは風邪かぜを引ひいたから、順調じゅんちょうに呼こ吸きゅうできない。
我感冒了，呼吸不畅。
③　熱ねっ湯とうで手てにやけどをしたから、痛いたくて腫はれていました。
被开水烫了手，痛啊，肿了一块了。
●　上半身不适
6　我呼吸有点困难。息いきが荒あらい。
句型衍生
①　胃いが少すこし悪わるいです。
胃有点不舒服。
②　頭あたまがすこしふらふらしています。
头有点晕。
③　おなかが悪わるくて，下げ痢りをしました。
肚子不舒服，拉肚子了。
7　我胃不舒服。胃いが痛いたい。
句型衍生
①　私わたしの手てが痛いたいです。
我手痛。
②　私わたしの皮膚ひふはかゆいです。
我皮肤好痒。
③　胸むねのあたいが塞ふさいでつらいです。
心里堵得难受。
●　下半身不适
8　我拉肚子。下げ痢りしちゃった。
句型衍生
①　また下げ痢りをしました。
又拉肚子了。
②　私わたしの口くちが痛いたくて，ご飯はんが食たべられません。
我嘴巴好疼，吃不了饭。
●　四肢不适
9　我被沸水烫伤了手。手てにお湯ゆがかかってやけどをしちゃった。
句型衍生
①　手てにやけどをして痛いたいです。
手被烫伤了，很痛。
②　足あしの甲こうにやけどをして道みちに歩あるけませんでした。
烫伤了脚背，走不了路了。
③　手てを湯ゆでやけどしてしまい痛いたくてたまりませんすぐに見みてください！
手被开水烫了，疼，快看看啊！
10　我的脚踝扭了。足あしを挫くじいた。
句型衍生
①　私わたしは熱ねつが出だしました。
我发烧了。
②　ああ，私わたしは足あしを捻挫ねんざしました。
天哪，我脚扭伤了。
③　おなかがとても痛いたくてどうすればいいですか。
我肚子疼得厉害，这怎么办？
交流面对面
会话一
A：お体からだはどうですか。
B：わかりません。気き持もち悪わるいです。朝あさからずっと震ふるえています。
A：ひどいですね！貴方あなたは熱ねつがあります、早はやく病びょう院いんへ行いってください。
B：いや、病びょう院いんへ行いくのは怖こわいです。
 
A：怎么了？哪里不舒服吗？
B：不知道，可能身体不舒服吧。从早上开始一直发抖。
A：妈呀！你发烧发得很厉害，去医院看看吧。
B：不要啦，我很害怕去医院。
会话二
A：貴方あなたはどうして1日にち中お腹なかを覆おおっているんですか。
B：昨日きのうの夜よる何なにかを食たべておなかを壊こわしたんだと思おもいます。今日きょう1日にち中じゅう下げ痢りしました。午後ごご病びょう院いんへ行いかなければなりません。
A：そうですか。わたしも一緒いっしょに行いきましょうか。
B：いいえ、自じ分ぶん一人ひとりで行いけます。
 
A：你怎么一整天都捂着肚子啊？
B：不知道昨天晚上吃错什么东西，一整天在拉肚子。下午我得去趟医院。
A：是吗？要不要老师陪你一起去啊？
B：不用啦，我自己能搞定的。
会话三
A：どうしてこのようになりましたか。何なにかあったんですか。
B：いいえ、足あしを挫くじいてしまいました。
A：そうならば休きゅう暇かが必要ひつようですか。
B：いいえ、もうすぐよくなります。
 
A：走路怎么成这样了？出什么事了吗？
B：没有，脚腕被扭到了。
A：要不要帮你请个假？
B：不用了，等一会儿就好了。
文化穿越
如果你在日本感到身体不舒服，完全不用担心，因为日本完善的医疗保险制度为你的看病解决了后顾之忧。只要在进入日本后办理外国人登录（户口登记），与此同时就可以加入日本国民健康保险体系，享受医疗保险。保险费根据本人的年收入确定，大多数留学生的收入不高或无（奖学金不算在内），因此基本上只需要负担很小的一部分，一年9000-13000日元。加入国民健康保险体系以后，留学生就可以到日本全国各地的大小医院（除极少一些特殊医院外）就医，只需支付30％的医药费。在此之上，许多学校还在30％的基础上替学生负担10％-20％的医药费。与此同时，留学生在入学后还会自动加入外国人留学生医疗费补助体系。留学生使用国民健康保险后，可以通过外国人留学生医疗费补助体系再次减免医药费。



2　上医院
去日本上医院看病跟在中国差不多，也是先挂号，然后去各个科室去看病。
口语大放送
●　挂号
1　我要挂号。受うけ付つけします。
句型衍生
①　私わたしは退たい院いんしたいです。
我要出院。
②　私わたしは料りょう金きんを払はらいに来きます。
我来交费。
③　私わたしは風邪かぜを引ひいて受うけ付つけします。
我感冒了，要挂号。
2　你应该看外科医生。あなたは外げ科か医い者しゃを見みなければならないね。
句型衍生
①　あなたは内ない科かを見みるべきです。
你应该去看内科。
②　私わたしは眼がん科かの医い者しゃを見みるべきです。
我应该看眼科医生。
③　この病びょう気きは泌ひつ尿にょう科かを見みるべきです。
这病应该去看泌尿科。
●　诊疗
3　你能描述一下你的病情吗？病びょう状じょうを説明せつめいして頂いただけますか。
句型衍生
①　口くちを開あけて舌したを見みせてください。
张开嘴巴，让我看一下舌头。
②　あなたはどこの気き分ぶんが悪がるいですか。
你哪里不舒服？
③　どこが気き分ぶん悪わるいかを教おしえてください。
告诉我哪里不舒服。
4　我什么时候能知道结果？結果けっかはいつごろ出でますか。
句型衍生
①　先生せんせい，いつ結果けっかがでますか。
医生，什么时候有结果？
②　彼かれの病びょう気きは結果けっかがありますか。
他的病有结果吗？
③　結果けっかを教おしえてください，大だい丈じょう夫ぶです。告诉我结果吧，我能挺住。
5　您给我开点止痛药吧。鎮痛薬ちんつうやくを処しょ方ほうしてもらえますか。
句型衍生
①　いくつかの睡すい眠みん薬やくを処しょ方ほうしてください。
给我开一些安眠药。
②　いくつかの消しょう炎薬えんくすりを処しょ方ほうしていただきませんか。
能给我开一些消炎药吗？
③　私わたしのひふアレルギ一にいくつかの内ない服ふく薬やくを処しょ方ほうしていただきませんか。
我的皮肤敏感给我开一些内服药吧。
6　我需要打针吗？注射ちゅうしゃする必要ひつようはありますか。
句型衍生
①　ワクチン接種せっしゅをしてください。
帮我打支预防针吧。
②　筋きん肉にくに注射ちゅうしゃする必要ひつようがありますか。
要肌肉注射吗？
③　駄目だめです，私わたしは注射ちゅうしゃをとても怖こわがります。
不行啊，我很害怕打针。
7　我需要卧床多久？いつまで横よこたわるのですか。
句型衍生
①　いつまで横よこたわるのですか。
我还要在这里躺多久？
②　先生せんせい，私わたしはいつ退たい院いんできますか。
医生，我什么时候可以出院？
③　退たい院いんする手て続つづきをしていただきませんか。
能给办出院手续吗？
●　复查
8　您能帮我复查一下吗？ちょっと再検診さいけんしんして頂いただけないでしょうか。
句型衍生
①　私わたしを検けん査さしてください。
给我检查一下。
②　ここを再さい検けん査さしていただきませんか。
能帮把这里复查一下吗？
③　先生せんせい，心しん臓ぞうを検けん査さしていただきませんか。
医生，能帮我检查一下心脏吗？
9　我可以停药了吗？薬くすりはやめてもいいですか。
句型衍生
①　彼かれの病びょう気きはすでに治なおりました。
他的病已经好了。
②　お母かあさんの病びょう気きは少すこし良よくなりました。
妈妈的病好了一点了。
③　私わたしは今いまよくなったので薬くすりを止やめていいですか。
我现在好了，可以停药了吗？
交流面对面
会话一
A：先生せんせい、私わたしの体からだの具ぐ合あいが悪わるいです。
B：診察しんさつを受うけるにはまず申もうし込こまなくてはなりません。
A：どこで申もうし込こみますか。
B：そっちへ行いって申もうし込こあばよろしいです。
 
A：大夫，请给我看看。
B：要看病，得先挂号的。
A：在哪里挂号。
B：去那边挂号就可以了。
会话二
A：どこか悪わるいのですか。
B：ここと、そこと、あちこち痛いたいです。
A：もっと具ぐ体たい的てきに教おしえてくださいませんか。
B：毎まい回かい座すわるとき、腰こしの骨ほねが痛いたみます。
 
A：你哪里不舒服？
B：这里，那里，都疼。要疼死了。
A：具体哪里怎么疼，您能说得明白一点吗？
B：每次坐的时候，腰这边的骨头疼得很厉害！
会话三
A：先生せんせい、私わたしは風邪かぜを引ひいたので、頭あたまが痛いたみます、それに呼こ吸きゅうも苦くるしいです。
B：重おもい風か邪ぜなので注射ちゅうしゃする必要ひつようがあります。
A：注射ちゅうしゃしなければなりませんか。ただ薬くすりを飲のむだけではだめなんですか。
B：薬くすりで治なおれたら、注射ちゅうしゃする必要ひつようはないですよ。
 
A：医生，我感冒了，头疼并且呼吸困难。
B：要打针才行，感冒很严重。
A：我一定得打针吗？能不能吃药解决呢？
B：要是吃药能解决的话，我们也不会给你打针了，对吧？
文化穿越
日本的医院分为综合性医院、专业医院和私人医院等不同类别，留学生在日本就医时，要根据自己感染急病或受伤的种类和程度选择到不同的医院就医。留学生在初到日本时，可能对医院的情况了解较少，这个时候可以向住处附近的邻居们请教或到学校的学生办公室进行询问。日本的大部分医疗机构不需要预约就可以看诊，但是牙科诊所是需要预约的，如果不进行预约，牙科诊所将可能拒绝对患者予以治疗，此点需要留学生注意。日本的医生英语普及程度较高，中国留学生如果日语能力较差，也可以使用英语和医生沟通，但是需要注意的是，日本医院的前台人员很少具备外语能力，只能用日语进行沟通，所以挂号、拿药等事宜，还需要有精通日语的人员陪同。




3　药店买药
在日本买药，不出示医生的处方也可。如果万一出现紧急事故，请立即拨打急救电话，或求助于路人。如果你是学生，最好让你的同学陪你一起去。
口语大放送
●　买药
1　请按处方配药。処しょ方箋ほうせんによって調ちょう剤ざいしてください。
句型衍生
①　処しょ方ほう箋せんがなくても、薬くすりを買かえますか。
没有处方能买药吗？
②　お姉ねえさん，この処しょ方箋ほうせんにそって調ちょう剤ざいして下ください。
小姐，请按这个处方配药。
③　日に本ほんで処しょ方ほう箋せんがなくても薬くすりを買かうことができますか。
在日本没有处方也能买药吧？
2　你们这儿有感冒药吗？ここには風邪かぜ薬ぐすりがありますか。
句型衍生
①　消しょう炎薬えんぐすりはありますか。
有消炎药吗？
②　ここに鎮痛剤ちんつうざいがありますか。
你这儿有止痛药吗？
③　お聞ききしますが，ここに睡すい眠みん薬やくはありますか。
请问，你这儿有安眠药吗？
3　我想买一些止痛药。痛いたみ止どめの薬くすりを買かいたいですけど。
句型衍生
①　私わたしはいくつか下げ剤ざいを買かいたいです。
我想买一些泻药。
②　私わたしはいくつか包帯ほうたいと塗ぬり薬ぐすりを買かいたいです。
我想买一些绷带和药水。
③　私わたしは胃いが痛いたくていくつか胃い薬ぐすりを買かいたいです。
我胃痛，想买一些胃药。
4　大夫，这是治什么的？先生せんせい、この薬くすりはどういう病びょう気きに効ききますか。
句型衍生
①　これはどういう症状に効ききますか。
这是治疗什么的？
②　この薬くすりはどういう病びょう気きに効ききますか。
这个药是治疗什么的呢？
③　この設せつ備びはどんな病びょう気きを治ち療りょうするのですか。
这台设备是治疗什么病的？
●　用药
5　这药如何服用？この薬くすりの飲のみ方かたを教おしえてください。
句型衍生
①　この薬くすりの飲のみ方かたを教おしえて下さい。
请告诉我这个药要怎样吃。
②　この薬くすりはとても苦にがいので、たくさん水みずを飲のんでください。
这药很苦，要多喝些水。
③　この薬くすりを見みたことがないのですが，どのように服ふく用ようしますか。
这个药以前没见过，如何服用？
●　吃药
6　这药每天吃几片？この薬くすりは一いち日何錠にちなんじょう飲のみますか。
句型衍生
①　一つい日たち何なん回かい飲のみますか。
一天要吃几次？
②　その漢方薬かんぽうやくは一つい日たち何なん包ほうを飲のみますか。
那个中药一天要吃几包？
③　この西せい洋よう薬ぐすりは一日ついたち何なん粒つぶを飲のみますか。
这个西药一天要吃几粒？
●　药物反应
7　这种药有副作用吗？この薬くすりに副作用ふくさようはありますか。
句型衍生
①　漢方かんぽう薬やくは副作ふくさ用ようがないでしょう。
中药没副作用吧？
②　この薬くすりは老ろう人じんも飲のめるんですか。
这个药老年人也可以吃吗？
③　この薬くすりを飲のんだ後あと、不ふ良りょう反はん応のうはないでしょうか。
这个药吃完以后没别的不良反应吧？
8　吃了这种药后还能开车吗？この薬くすりを飲のんだ後あと車くるまを運転うんてんできますか。
句型衍生
①　この薬くすりを飲のんでから寝ねましょう。
吃了这药睡吧。
②　この薬くすりを飲のんでから会社かいしゃに行いきましょう。
吃了这药再去公司吧。
③　この薬くすりを飲のんだら立たち歩あるくことができます。
吃了这药就能起来走走了。
●　药效
9　服药后多久感觉好一些？薬くすりを飲のんだ後あとの調ちょう子しはいかがですか。
句型衍生
①　薬くすりを飲のんだ後あと、治なおりました。
吃了药好了。
②　薬くすりを飲のんでからどのくらいで治なおれますか。
吃了药多久能好？
③　私わたしは今いま治なおったから、薬くすりを止やめることができますか。
我现在好了，可以停药吗？
交流面对面
会话一
A：こんにちは、何なにか手て伝つだえることはありますか。
B：頭あたまが痛いたくて、痛いたみを止とめる薬くすりをお願ねがいします。
A：いいですよ。
B：この薬くすりはどのように飲のみますか。
A：毎まい日にちご飯はんを食たべる前まえに一ひとつ粒ぶ飲のんだらいいです。
 
A：你好，有什么可以帮您的吗？
B：头很疼，给我点止痛药吧。
A：给你。
B：这个药是怎么吃的啊？
A：每天吃饭前吃一粒就可以了。
会话二
A：この薬くすりはどのように飲のめばいいですか。
B：毎まい日にちご飯はんを食たべる前まえに一ひとつ粒ぶ飲のみます。
A：この薬くすりに副ふく作さ用ようはありますか。
B：副ふく作さ用ようはありませんが、妊にん娠しんした女性じよせいと子こ供どもは飲のんでいけません。
 
A：这个药是怎么吃的啊？
B：每天吃饭前吃一粒就可以了！
A：这个药有副作用吗？
B：副作用倒是没有，但孕妇和儿童千万不能吃。
会话三
A：この薬くすりはどんな病びょう気きを治ち療りょうしますか。
B：これは炎えん症しょうを治なおす薬くすりです。
A：毎まい日にち何なん粒つぶ飲のみますか。
B：寝ねる前まえに一ひと粒つぶ飲のみます。
 
A：这个药是治什么病的啊？
B：这个药是消炎药！
A：一天要吃几粒啊？
B：睡前吃一粒就可以了。
文化穿越
在日本的药店买药不仅要看处方，还要求同时出示一个小本子——用药手册。如果是首次购药，药剂师会要求买药者先填写调查问卷，之后免费随药发放用药手册。在日本，这样的用药手册人手一份，其目的是为了保证用药者的安全，避免重复用药或错误用药等。
日本药店的药品分为第一种类、第二种类以及第三种类。
第一种类：必须得有处方才能买到药。
第二种类：需要和药店专驻药剂师商量才能买到药。
第三种类：可以任意购买药品。
其中第三种类药品的范围也是很广泛的，比如治疗脚气、感冒发烧、关节肌肉疼痛等等。




4　运动健身
运动健身是人们常常谈论的话题，同时也是交际的一种重要方式。经常运动能增强体质，为你在日本的工作和学习打下坚实的基础。
口语大放送
●　运动爱好
1　你最喜欢的运动是什么？どんなスポーツが好すきですか。
句型衍生
①　私わたしは水泳が好すきです。
我喜欢游泳。
②　あなたが最もっともすきな運うん動どうは何なんですか。
你最喜欢做什么运动？
③　朝あさ起おきてから、あなたはどんな運うん動どうをしますか。
早上起来以后你喜欢做什么运动？
2　你喜欢打网球吗？テニスが好すきですか。
句型衍生
①　走はしり幅跳はばとびは好すきですか。
你喜欢跳远吗？
②　バレーボールが好すきですか。
你喜欢打排球吗？
③　田た中なかさん，あなたはサッカーが好すきですか。
田中，你喜欢踢足球吗？
3　你喜欢排球还是乒乓球？バレーボールが好すきですか。それとも卓球たっきゅうが好すきですか。
句型衍生
①　卓球たっきゅう，私わたしは卓球たっきゅうが一いち番好ばんすきです。
乒乓球，我最喜欢乒乓球。
②　あなたはダイビングが好すきみだいですね。
看你挺喜欢跳水的。
③　あなたはフェンシンゲが好すきですか。それともボクシングが好すきですか。
你喜欢击剑？还是喜欢拳击？
4　我喜欢慢跑。ジョギングが大だいす好きです。
句型衍生
①　私わたしは馬ば術じゅつをすることが好すきです。
我喜欢马术。
②　私わたしは自じ転てん車しゃに乗のることが好すきです。
我喜欢骑自行车。
③　私わたしはバスケットボールをすることが好すきです。
我喜欢打篮球。
5　体育锻炼是增强体质的最佳方式。スポーツは体たい質しつの改善かいぜんに最もっともよい方ほう式しきです。
句型衍生
①　生せい命めいの源みなもとは運うん動どうです。
生命在于运动。
②　健けん康こうのためによく運うん動どうしましょう。
为了健康要多做运动。
③　毎まい日にちいくらかの運うん動どうをしなければならないことを覚おぼえてください。
记住每天都要做些运动。
●　各项运动
6　哪种器械可以锻炼背部。どのトレーニングマシーンで背中せなかを鍛きたえることが出で来きますか。
句型衍生
①　胸きょう部ぶの筋きん肉にくを鍛きたえることができますか。
可以锻炼胸部的肌肉吗？
②　私わたし達たちは公園こうえんへトレーニングマシーンで訓くん練れんしに行いきましょう！
我们去公园练练运动器械吧！
③　このトレーニングマシーンは腹ふく部ぶの筋きん肉にくを鍛きたえることができますか。
这个运动器械可以锻炼腹部肌肉吗？
7　你会游泳吗？水すい泳えいができますか。
句型衍生
①　あなたは自じ転てん車しゃに乗のることができますか。
你会骑自行车吗？
②　あなたはバスケットボールをすることができますか。
你会打篮球吗？
③　なおみ，あなたはバレーボールをすることができますか。
真美，你会打排球吗？
8　你参加过攀岩吗？あなたはロッククライミングに参加さんかしたことがありますか？
句型衍生
①　あなたは自じ転てん車しゃに乗のったことがありますか。
你骑过自行车吗？
②　あなたは矢やを射いることを学まなんだことがありますか。
你学过射箭吗？
③　あなたは走はしり幅跳はばとびの試し合あいに参加さんかしたことがありますか。
你参加过跳远比赛吗？
交流面对面
会话一
A：テニスが好すきですか。
B：テニスをするのはへたですが、見みるのは好すきです。
A：あなたの好すきな運うん動どうは何なんですか。
B：バスケットボールです。
 
A：喜欢打网球吗？
B：我网球打得不好，不过挺喜欢看的。
A：那你最喜欢的运动是什么啊？
B：我喜欢打篮球。
会话二
A：そんなに早はやく走はしってどうするの。ゆっくり走はしってくださいよ！
B：これより遅おそく走はしるって、早はやく走はしりなよ！
A：私わたしたち今こん後ごもこんなに早はやく走はしってもいいですか。朝あさの空くう気きはいいですよね。気き持もちもいいです。
B：はい、そうです。運うん動どうするのは最もっとも良よい薬くすりです。
 
A：晨跑跑那么快干吗啊？慢点跑！
B：怎么跑得比这个还慢啊？快点！
A：我们以后也这么早跑吧。早上的空气多好啊，心情也跟着好起来了。
B：是啊，锻炼是对身体健康最好的一种药。
会话三
A：天てん気きが暑あついので、水すい泳えいでもいいですか。
B：ごめんなさい、私わたしはできません。
A：まさか。水すい泳えいもできないのですか。今こん度ど教おしえてあげます。
B：本ほん当とう？私わたしも学まなびたいです。
 
A：天气太热了，下午去游泳啊？
B：对不起，我不会游泳。
A：不会吧？游泳都不会？那我下次教你。
B：好啊，我也很想学呢。
文化穿越
日本人最喜欢玩的运动就是棒球了。一般日本人对棒球的钟爱可以用如醉如痴来形容。日本这个民族比较含蓄，不善言谈者居多，但只要聊到棒球，大约每个人都会眉飞色舞，对于自己喜欢的球队和选手如数家珍；特别是海外出差的日本人，大约见面后除了工作以外的最多话题就是关于棒球比赛的情报交流。棒球已经渗透到日本社会的每一个角落；棒球也许是和日本人交往的最佳方式。棒球在日本占有非常重要的地位，于20世纪初开始盛行，1950年开始确立了现代的职棒制度，现时不少日本球员效力美国职棒大联盟的球队。此外，每年两次在兵库县西宫市举行的高中甲子园棒球赛，风靡了全日本的观众，棒球已经成为日本人生活中不可缺少的调味剂，而使他们时刻感觉到生活的丰富多彩。棒球被称为继相扑之后为日本体育第二大国技。



5　健康生活
健康的生活可以培养高雅的气质和风度，当然其过程也是很辛苦的，你一定要坚持下去哦，并且你也要注意膳食结构。
口语大放送
●　减肥瘦身
1　我正在节食减肥。今いまダイエット中ちゅうです。
句型衍生
①　また太ふとりました。
又长胖了
②　私わたしは明日あしたからダイエットすることを決きめました。
我决定从明天开始减肥。
③　あなたは運うん動どうしなきゃ，体からだがまた太ふとくなりますよ。
你要运动一下，身上又长肥肉了。
2　你是怎么保持这么苗条的？どういう方ほう法ほうでこのスタイルを維いじ持されてるんですか。
句型衍生
①　体からだつきは本ほん当とうに良よいです。
身材真好。
②　あなたの体からだつきはどうしてこんなに良よいですか。
你身材怎么这么好？
③　どのように皮ひ膚ふを保ほ養ようしますか。毎まい日にち何なにを食たべますか。
要怎样保养皮肤？每天吃什么呢？
3　我经常做锻炼以保持身体健康。私わたしはよく体からだを鍛きたえている。
句型衍生
①　引びき続つづきダイエットします。
要继续减肥。
②　健けん康こうのために毎まい日にち運うん動どうをしなければなりません。
为了健康每天都要做运动。
③　明日あしたから私わたしは公園こうえんに行いって太たい極きょく拳けんをすることを決きめました。
明天开始我决定去公园打太极拳。
4　现在瑜伽很流行。今いま、ヨガはとても流りゅう行こうしている。
句型衍生
①　私わたしは太たい極きょく拳けんが好すきです。
我喜欢太极拳。
②　最さい近柔道きんじゅうどうはとてもはやっています。
最近柔道很流行。
③　私わたしは明日あしたからテコンドーを学まなぶことに決きめました。
我决定明天开始学跆拳道。
●　健康习惯
5　我不挑食。食事しょくじには好すき嫌きらないからね。
句型衍生
①　私わたしは魚さかなを食たべることが好すきです。
我喜欢吃鱼。
②　私わたしは肉にくを食たべることが嫌きらいです。
我不喜欢吃肉。
③　私わたしはとても西せい洋よう料りょう理りを食たべることが好すきです。
我很喜欢吃西餐。
6　整天工作不玩耍，聪明也会变傻瓜。毎まい日仕事にちしごとをばっかりやってると、いくら頭あたまのいい人ひとでもバカになる。
句型衍生
①　少すこし遊あそびに行いきましょう。
出去玩一下吧。
②　どうして毎まい日にち部へ屋やの中なかで本ほんを読よむのですか。
为什么整天呆在房里看书？
③　1日にち中働じゅうはたらいていないで、食事しょくじに行いきましょう。
别整天工作，我们出去吃饭吧。
7　你多长时间锻炼一次？何なん日にちに一いっ回体かいからだを鍛きたえるんですか。
句型衍生
①　毎まい日運動にちうんどうしますか。
每天都运动吗？
②　一いち日にちあなたは何なん度ど運うん動どうしますか。
你一天运动几次？
③　どのくらいに一回いっかい旅行りょこうすできますか。
多长时间可以做一次旅行？
●　形体塑身
8　我每周进行一次健美操锻炼。一いち週間一回しゅうかんいっかいエアロビクスの運うん動どうをしている。
句型衍生
①　毎まい日にち1杯はいのジュースを飲のみます。
每天喝一杯果汁。
②　私わたしは毎まい朝あさ一回いっかい太たい極きょく拳けんをします。
我每天早上打一次太极拳。
③　私わたしは毎まい日大にちおおきいなコップー杯の水みずを飲のみます。
我每天喝一大杯水。
交流面对面
会话一
A：このケーキはおいしいですよ。
B：今いま、私わたしはダイエットしているので、脂し肪ぼうが多おおいものを食たべるのはだめです。
A：こんなにスリムなのにどうしてダイエットなんかしますか。早はやく食たべてください。
B：いや、食たべたくないです。
 
A：吃蛋糕吧，很好吃的。
B：我现在是减肥中，不能吃脂肪多的东西。
A：都这么瘦了，减什么肥啊？快吃吧。
B：不要啦，真不想吃。
会话二
A：そんなに美うつくしい体たい形けいを保たもてるとは、なにか秘ひ密みつがありますか。
B：普ふ段だん運うん動どうすれば、けっこうです。
A：平へい日じつどんな運うん動どうが好すきですか。
B：毎まい日にちエアロビクス体たい操そうをしています、たまにピンポンもします。
 
A：怎么保持这么漂亮的身材，有什么秘诀可以透露一下吗？
B：平时多多运动就可以了。
A：平常主要都喜欢做什么运动呢？
B：健美操几乎每天都有在练，偶尔打一打乒乓球。
会话三
A：少すこし休やすんでください、頭あたまも休やすむ必要ひつようがあります。でないと天てん才さいも馬鹿ばかになるんですよ。
B：いいですよ、私わたしも休やすみたいんです。
A：貴方あなたはいつも運うん動どうするタイプですか。
B：はい、そうです、でも最近さいきん忙いそがしくて、一いち週しゅう間かんも運うん動どうできなくて、本ほん当とうに苦くるしいんです。
 
A：休息一会吧。头脑也要休息的。要不然天才也能变傻瓜的。
B：好，正好我也打算休息来着。
A：您是经常运动的类型吗？
B：是的，不过最近比较忙，一个星期没有锻炼了。挺苦恼的。
文化穿越
日本人的生活很有规律。东京的交通很拥挤，但日本的上班族几乎不会迟到，他们在固定的时间起床，固定的时间赶上固定的地铁，固定的时间工作、下班，一切时间拿捏得很准确。固定的娱乐生活，固定日子的出游，学习各种技艺。一切都有计划，有规律。日本人注重清洁，几乎每天洗一次澡。日本人很少暴饮暴食，分餐，酒多低度。另外，日本人崇尚武士精神，自然，剑道、柔道，大行天下。连刺客杀人技艺的忍术都会受到欢迎。很多日本人会在各种武术会馆里学习，锻炼精神和身体。在日本有名的一项表演运动就是相扑，极受欢迎。日本人的尚武对民族性的影响是分不开的。




场景十四　享受公共服务
高科技
银行
邮局
美容院
理发店
在洗衣店
在裁缝店




1　高科技
在日本，日常生活中免不了要跟高科技产品打交道，比如电脑、苹果手机等等，如果不太会用，可以求助你的同学和朋友，让他们帮你解决。
口语大放送
●　电脑
1　你能帮我修一下电脑吗？私わたしのコンピュータを修しゅう理りしてもらえませんか。
句型衍生
①　ちょっとパソコンを直なおしてくれませんか。
能帮我修一下电视吗？
②　ちょっと携帯けいたいを修しゅう理りしてもらえませんか。
能帮我把手机修一下吗？
③　私わたしのMP3が壊こわれてしまったんですが、原因げんいんがわかりますか。
我的MP3坏了，知道原因吗？
2　电脑死机了。パソコンはハングアップしてしまいました。
句型衍生
①　携帯けいたいが壊こわれてしまいました。
手机坏了。
②　パソコンがスタートができません。
电脑无法启动。
③　まったく、またラップトップが壊こわれてしまいました。
天哪，笔记本电脑又坏了。
3　何时把文件打印出来？いつファイルを印刷いんさつしてくれますか。
句型衍生
①　印刷いんさつできたら送おくってください。
打印好后给我寄过来。
②　いつファックスしてもらえる。
什么时候能给我传过来？
③　いつプリントアウトできますか。
什么时候打印好？
●　上网
4　我在上网。私わたしはネットサーフィンしている。
句型衍生
①　ゲーム中ちゅうです。
我在玩游戏。
②　メールを送おくっています。
我在发邮件。
③　うるさいですよ、オンラインゲームしていますよ。
吵死了，我在玩网络游戏啦。
5　你能帮我下载些音乐吗？音楽おんがくをダウンロードしてくれませんか。
句型衍生
①　ちょっとダウンロードしてください。
帮我下载一下。
②　この映えい画がをダウンロードしてもらえませんか。
能帮我下载一下这部电影吗？
③　中なか島じまさんの歌うたをダウンロードしていただけませんか。
能帮我下载中岛的歌曲吗？
●　MP3
6　你的MP3有什么功能？あなたのMP3はどんな機き能のうを持もっています。
句型衍生
①　どんな機き能のうがありますか。
有什么功能？
②　あなたのMP4はどんな機き能のうがありますか。
你的MP4有什么功能？
③　えっ、新あたらしい携帯けいたいを買かいましたか。どんな機き能のうがありますか。
呀，你买了新手机？有什么功能？
7　MP3能播放rm格式的音乐吗？MP3はrmフォーマットの音楽おんがくを流ながすことができますか。
句型衍生
①　このMP3の機き能のうはどうですか。
这个MP3功能怎么样？
②　MP3はどのようなフォーマットの音楽おんがくがプレーできますか。
MP3可以播放什么格式的音乐？
③　どうしてこんなフォーマットの音楽おんがくはプレーできませんか。
为什么连这种格式的音乐都无法播放？
●　数码相机
8　这架数码相机是多少像素的？このデジカメは何なんピクセルのですか。
句型衍生
①　ビクセルはどれぐらいですか。像素是多少？
②　あなたが買かったデジカメの画が素そはどうですか。
你买的数码相机像素怎么样？
③　このカメラは画が素そが少すくなく、写真しゃしんがよく見みえません。
这台相机像素太低了，照片不清楚。
●　CD、VCD、DVD
9　你能告诉我VCD和DVD的区别吗？VCDとDVDの違ちがいを教おしえていただけませんか。
句型衍生
①　どこが違ちがいますか。
有什么不同？
②　質しつの差さは大おおきくありません。
质量方面的差异不是很大。
③　普ふ通つうのカメラとデジカメはどんな違ちがいがありますか。
普通相机和数码相机有什么不同？
交流面对面
会话一
A：あなたはコンピューターの専攻せんこうでしょう。私わたしのパソコンを少すこし修しゅう理りしてくれませんか。
B：どこに問題もんだいがありますか。
 
A：你是学计算机的吧？给我修一下我的电脑呗。
B：哪里出故障了？
会话二
A：お客きゃくさんの資し料りょうは、ネットで探さがして見みて、後あとで私わたしに渡わたしてください。
B：はい、わかりました、部ぶ長ちょう。
 
A：关于客户资料，你在网上找一下。然后交给我。
B：好的，部长。
会话三
A：今日きょう彼かれ氏しからプレゼント貰もらいまし>た。最さい新しんのMP3です！
B：最さい新しんのMP3だったら、たくさん機き能のうがあるでしょう。
 
A：今天我男朋友送给我礼物，最新款MP3！
B：最新款MP3的话应该功能很多吧？
会话四
A：中ちゅう国ごくと日に本ほんのテレビはどんな違ちがうところがありますか。
B：日に本ほんのテレビはHD画が質しつですから、中ちゅう国ごくのテレビよりはっきりしていますよ。
 
A：中国电视和日本电视有什么区别啊？
B：日本电视的话是HD画质，所以比中国电视清晰。
文化穿越
很多中国人想在日本带笔记本电脑回国，日本的笔记本电脑做得很精致。不过，相同的配置，价格往往比国内的笔记本贵。而且，操作系统是日文的，你要是拿回国给中国人用的话，还要重新装系统。还有就是如果换成中文的系统，键盘上表示的功能，与实际功能不符合，打字时有些麻烦。而且，日本的笔记本的光驱大都是日本厂商的，对于稍微有损伤的光碟或是国内的盗版碟都不能用。




2　银行
在日本的银行办理金融业务跟中国差不多，所以没什么好担心的。不过仍然需要仔细一点，因为毕竟涉及到金钱，如在办理的过程中有日语看不懂的，一定要及时问工作人员。
口语大放送
●　自动取款机
1　自动取款机不能正常工作了。ATMが正常せいじょうに動うごかなかった。
句型衍生
①　ATMでおろせばいいじゃないですか。
不是可以在ATM上面取钱吗？
②　ATMでおかねをおろすのは手て続つづき料りょう金きんはいりますか。
在ATM上面取钱需要收手续费吗？
③　ATMが壊こわれたので、中なかに入はいっておろしましょう。
ATM坏了，我们进去取钱吧。
●　开户
2　我想开一个存款账户。1つ預金よきん口座こうざを開ひらきたいです。
句型衍生
①　口座こうざを開ひらきたいですが。
我想开个户。
②　ビップ口座ざは開ひらけますか。
可以开设VIP的账户吗？
③　どうもこんにちは、普ふ通つう預よ金きん口こう座ざを開ひらきたいです。
你好，我想办个活期存款账户。
●　存款
3　我想存钱。預金よきんしたいです。
句型衍生
①　20万元まんげんおろしたいですが。
我想取20万元。
②　1万元まんげんを預金よきんしてください。
帮我存一万块。
③　このお金かねをあの口座こうざに振ふり込こんでください。
把这些钱转账到那个账户。
●　取款
4　我想取钱。お金かねをおろしたいです。
句型衍生
①　紛失ふんしつを届とどけたいですが。
我想挂失。
②　これを細こまかいお金かねに換かえてください。
把这些钱换成零钞。
③　これをウォンに両替りょうがえしたいです。
我想把这些钱换成韩币。
●　贷款
5　我想申请一笔贷款。ローンを1笔ぴつを申請しんせいしたいです。
句型衍生
①　私わたしにローンはできますか。
我能贷款吗？
②　有ゆう担保たんぽローンで家いえ買かう流ながれはどんなふうですか。
按揭买房是怎样一个流程呢？
③　ローンの利り息そくはどういうふうに計けい算さんしていますか。
贷款利息是怎样计算的？
●　换零钱
6　我来换些零钱。いくらか小こ銭ぜににを交換こうかんしなければなりません。
句型衍生
①　ドル両替りょうがえに来きたのです。
我来换些美元。
②　この人じん民元みんげんをドルに両替りょうがえしに来きました。
我来把这些人民币换成美元。
③　この旅行りょこう小こ切ぎっ手てをドルに両りょう替がえしに来きました。
我来把这张旅行支票换成美元。
●　汇款
7　什么时候能够汇到？いつ為替にせかえで送おくってくれますか。
句型衍生
①　昨日きのう送おくったお金かねはいつ届とどくのですか。
昨天寄的钱什么时候能到？
②　お金かねは私わたしの口こう座ざに振ふり込こまれたんですか。
钱到了我的账户吗？
③　まだ届とどけていないですか、いつ口こう座ざに届とどけますか。
那什么时候到我的户头？
●　支票
8　我可以在这儿兑现支票吗？ここで小切手こぎってを引ひき換かえられますか。
句型衍生
①　分ぶん割払かつばらいでいいですか。
可以分期支付吗？
②　外がい貨かに両りょう替がえできますか。
这里可以兑换外币吗？
③　ここで電でん話わ代だいを払はらえますか。
这里可以交电话费吗？
●　外汇
9　我想将美元兑换成人民币。ドルを人じん民元みんげんに両替りょうがえしたいと思おもっています。
句型衍生
①　この外がい貨かをドルに両りょう替がえしてください。
把这些外币换成美元。
②　この人民じんみん元げんを円えんに両りょう替がえしてください。
把这些人民币换成日币。
③　この30万円まんえんをウォンにしてください。
把这30万日元换成韩币。
●　挂失
10　我是来办理存折挂失的。通帳ついちようの紛失届ふんしつとどけを出だしに来きました。
句型衍生
①　不ふ動どう産さん分ぶん割かつ払ばらいのため来きました。
我来办理不动产分期付款。
②　クレジットカードをつくりに来きました。
我来办张信用卡。
③　この旅行りょこう小こ切ぎっ手てを円えんに両りょう替がえしに来きました。
我来把这张旅行支票兑换成日币。
●　销户
L　我想把账户销掉。口座こうざを取とり消けしたいです。
句型衍生
①　この小こ切ぎっ手てを現金げんきんに換かえたいです。
我想把这张支票换成现金。
②　この預よ金きん口こう座ざを取とり消けしたいです。
我想把这个存款账户销掉。
③　クレジットカードを中ちゅう止ししたいです。
我想把信用卡销掉。
交流面对面
会话一
A：私わたしは新しん規きに口こ座うざをひらきたいです。
B：はい、では先さきにこの表ひょうの具ぐ体たい的てきな事じ項こうを書かき込こんでください。
 
A：我想开个户。
B：好的，那您先填写一下这个表上的具体事项。
会话二
A：お金かねを取とりたいですが、どこへ行いけばいいですか。？
B：1番ばんから5番ばん窓口まどぐちまで、どちらでもいいです。
 
A：要取钱的话到哪里啊？
B：1号到5号窗口都可以的。
会话三
A：ローンの申請しんせいをしたいのですが、どうすればいいですか。
B：ローンの金きん額がくによって、申請しんせい方ほう法ほうも違ちがいます。あなたはいくら申請しんせいしたいですか。
 
A：要申请贷款的话应该怎么做呢？
B：申请的款额不同，申请也是不一样的。您要贷多少呢？
会话四
A：アカウントを取とり消けす場ば合あいはどうしましょう。
B：アカウントの中なかを残ざん高だかすべて取とり出だした後あとで、通つう帳ちょうをここに置おけばいいです。
 
A：要注销账户的话怎么做啊？
B：把账户里面的余额全部取出来之后，把存折留下就可以了。
文化穿越
在银行开户对日本人来说是极为普通的事情。因为利用银行的户头，人们不仅可以储蓄，还可用于各种款项的收付转账，甚为方便。比如房租、水电煤气、电话费等都可由银行从客户的户头上直接转付。个人的工资或其他收入也可以直接从对方转入存折户头。在人们的日常生活中，当然是那些民营的普通商业银行占着主导地位。其中大规模的城市银行全国主要有如下十家：第一劝业银行、樱花银行、富士银行、大和银行、三菱银行、三和银行、东海银行、协和银行、东京银行、北海道拓殖银行等等。这十家银行的资金总额占据日本全部金融机构资金总额的四分之一。




3　邮局
在邮局办理各种业务时，如果有不清楚的地方，可以亲切地询问邮局的工作人员，他们会仔细耐心地向你讲解并解释清楚的。
口语大放送
●　寄信
1　我需要以挂号信方式寄这封信。書か留郵便きとめゆうびんの方ほう式しきでこの手て紙がみを郵送ゆうそうしなければなりません。
句型衍生
①　航こう空くう便びんを使つかってください。
用航空邮件寄。
②　航こう空くう便びんですか、船便ふなびんですか。
是航空邮？还是船邮？
③　この手て紙がみを書かき留とめ郵ゆう便びんで横浜よこはまに届とどけたいです。
我想用挂号信的方式把这封信寄到横滨。
2　航空信寄到中国要多长时间？航こう空便くうびんは中ちゅう国ごくまでどのくらいかかりますか。
句型衍生
①　どのぐらいかかりますか。
需要多久时间呢？
②　日に本ほんまでどのぐらいかかりますか。
寄到日本需要多久呢？
③　この手て紙がみを中ちゅう国ごくに送おくるのはどのぐらいかかりますか。
这封信寄到中国需要多久？
3　寄往中国的航空邮件的邮资是多少？中ちゅう国ごくに送おくる航こう空くう品ひん便びん料りょう金きんはいくらですか。
句型衍生
①　郵便料金ゆうびんりょうきんはおいくらですか。
邮资多少钱？
②　航こう空便くうびんならいくらですか。
用航空邮件寄的话，多少钱？
③　この包つつみを日に本ほんに送おくるのは、おいくらですか。
这个包裹寄往日本邮资多少钱？
●　寄包裹
4　我要把这个包裹寄到美国。私わたしはこの小包こづつみを日に本ほんに郵送ゆうそうしたいです。
句型衍生
①　中ちゅう国ごくに送おくります。
寄到中国。
②　これを台湾たいわんに送おくってください。
这个东西给我寄到台湾。
③　どうもこんにちは、この包つつみを北京ぺきんに送おくってください。
你好，请给我把这个包裹寄到北京。
5　我这样包装可以吗？このように包装ほうそうしてもよろしいですか。
句型衍生
①　このように包つつんでください。
就这样给我包装吧。
②　包装ほうそうはいらないでしょうか。
不用包装吗？
③　包つつみをこのように包つつんでいいですか。
这个包裹这样包装可以吗？
●　取包裹
6　我来取包裹。私わたしは小包こづつみを取とりたいです。
句型衍生
①　包つつみはどこで取とりますか。
我的包裹在哪里取？
②　こんにちは、包つつみ取とりです。
你好，我是来取包裹的。
③　ちょっとすみません、包つつみはどこで取とりますか。
请问，在哪里取包裹？
●　汇款
7　请给我一张汇票。為替にせかえ手て形がたを1枚まいください。
句型衍生
①　封筒ふうとうを一枚いちまいお願ねがいします。
给我一个信封。
②　送そう金きん通つう知ち書しょを一枚いちまいお願ねがいします。
给我一张汇款通知书。
③　北京ぺキンに送そう金きんしたいですが、為替手形かわせてがたを一枚いちまいお願ねがいします。
我想给北京寄钱，给我一张汇票。
8　往北京寄四千元汇款的汇费是多少？北京ぺきんへ4千元せんげんの送そう金きんを郵送ゆうそうする為替にせかえ料りょうはいくらですか。
句型衍生
①　送そう金きん料りょう（手て続つづき料りょう）はおいくらですか。
汇费（手续费）多少？
②　広州こうしゅうに1万元まんげんを送おくる、送そう金料きんりょうはいくらですか。
给广州寄一万元钱，汇费多少？
③　このお金かねを京きょう都とに送おくる、送そう金料きんりょうはいくらですか。
把这些钱寄到京都，汇费多少？
9　我可以兑现这张汇款单吗？私わたしはこの為替にせかえ手て形がたを引ひき換かえられますか。
句型衍生
①　ここで両替りょうがえできますか。
这里可以兑换吗？
②　この為替手形かわせてがたを支し払はらってください。
把这个汇票兑换一下。
③　この旅行小切手りょこうこぎっては現げん金きんに引ひき換かえますか。
可以兑换这张旅行支票吗？
交流面对面
会话一
A：すみません、この手て紙がみはとても重要じゅうようですので、特とくに注ちゅう意いして下くださいか。
B：それでは書かき留とめ郵ゆう便びんで郵ゆう送そうしましょう。そうすると相あい手ては自みずから受うけ取とることができます。
 
A：您好，这封信很重要，您特别留意一下好吗？
B：那您寄挂号的吧。那样对方就能亲自收到的。
会话二
A：国こく際さい郵ゆう送そうするなら何なん日にちで到着とうちゃくできますか。
B：航こう空くう郵ゆう送そうすれば一いっ週しゅう間かん以い内ないで到着とうちゃくできます。
 
A：国际邮寄的话几天能到呢？
B：如果是航空邮寄的话一周之内就能到了。
会话三
A：2つの小包こづつみがあります、大おおきいのは日に本ほんに送おくって、小ちいさいのは韓かん国こくに送おくって下ください。
B：安あん全ぜん検けん査さを行おこなうため、小こ包づつみを開あけてください。
 
A：有两个包裹，大的寄往日本，小的寄往韩国。
B：要进行安检，请您打开一下您的包裹好吗？
会话四
A：上しゃん海はいへ5000元げんを送おくるなら、手て数すう料りょうはいくら掛かかりますか。
B：もし相あいて手の銀行ぎんこうカードはうちの銀行ぎんこうのカードと同おなじだったら、手て数料すうりょうは要いりません。
 
A：往上海汇5000块钱的话要多少手续费啊？
B：如果对方的卡是我们银行发的就不要钱。
文化穿越
日本人在年末会有一个习惯，就是写明信片，寄送明信片。这个习惯从日本的平安时代就已经开始，到了日本江户时代（德川幕府）就有在贵族之间新年送贺信的习惯。明治维新时期，日本特地派员到德国学习现代邮政，这就是日本原来邮政省的前身。现代日本的邮局服务很好，不光卖邮票，而且还替顾客贴邮票。日本的各家各户都有自己的信箱，无论是高楼大厦还是平房小屋，非常方便。信箱不锁也没关系，丢失信件是极少有的事。如果是从国内寄信件到日本，寄平信就可以了，不要挂号，因为非常安全。




4　美容院
日本有很多漂亮的女孩子，不过整容的也多。如果你在日本想去美容院做美容或者花钱整容，一定要找正规的美容院，因为日本的美容院也是鱼龙混杂，要多小心，以免造成不必要的损失。
口语大放送
●　谈论美发院
1　你经常去美容院吗？よく美び容よう院いんへ通かよいますか。
句型衍生
①　よくマッサージを受うけますか。
你经常去按摩吗？
②　よくフェースマッサージを受うけますか。
你经常去做脸吗？
③　よくあのところでマニキュアしますか。
你经常去那个地方修剪指甲吗？
●　美容建议
2　能提点美容方面的建议吗？美び容ようのことに関かんしてなにかいいアドバイスはありますか。
句型衍生
①　なにかいいアドバイスがありますか。
你有好的建议吗？
②　皮膚ひふメインテナンスについてどう思おもいますか。
皮肤保养方面你怎么看？
③　フェースマッサージに関かんするアドバイスをしてもらえますか。
能提点面部按摩方面的建议吗？
●　修指甲
3　我来修指甲。マニキュアしたいです。
句型衍生
①　顔かおを洗あらいに来きました。
我来洗个脸。
②　マスクをしに来きました。
我来做个面膜。
③　フェースマッサージをしに来きました。
我来做个面部按摩。
4　帮我在脚趾甲上涂上指甲油。脚あしの爪つめにマニキュアを塗ぬりたいです。
句型衍生
①　ここにファンデーションをつけてください。
帮我在这里擦点粉。
②　目めの下したにアイシャドーをつけてください。
帮我在眼睛下面擦点眼影。
③　髪かみをまっすぐにしてスタイリングゲルをつけてください。
帮我把头发理直并涂点发胶。
●　化妆
5　你能帮我描一下眉毛吗？眉まゆを描かいてくれますか。
句型衍生
①　ちょっと鼻はなを高たかくしてくれませんか。
能把我的鼻子弄得高一点吗？
②　爪つめにマニキュアをつけてもらえませんか。
能帮我在手指甲上涂些指甲油吗？
③　私わたしはオイル系けいで、どうメインテナンスすればいいのか教おしえていただけませんか。
我是油性皮肤，能教教我怎样进行保养吗？
●　按摩
6　我想做一个面部按摩。顔かおのマッサージをしたいです。
句型衍生
①　マスクをやりたいです。
我想做个面膜。
②　アイシャドーをつけたいです。
我想擦点眼影。
③　皮ひ膚ふがわるくて、整せい形けい手しゅ術じゅつを受うけたいです。
我的皮肤很差，想做个整容手术。
●　美容感受
7　真是太舒服了。とても気き持もちがいいです。
句型衍生
①　かっこうよく見みえますよ。
看起来很帅。
②　きれいになってきましたね。
你现在变漂亮了。
③　整せい形けい手しゅ術じゅつ受うけてからきれいに見みえますよ。
整容手术后看起来很漂亮。
●　整容
8　我想做个整容手术。整せい形けい手しゅ術じゅつをしたいです。
句型衍生
①　2重じゅう目ま蓋ぶたの手しゅ術じゅつを受うけたいです。
我想做个双眼皮手术。
②　ちょっと豊ほう胸きょうコンペを受うけたいですが。
我想做隆胸手术。
③　スキンチェンジ手術しゅじゅつを受うけたいですが。
我想做个换肤手术。
交流面对面
会话一
A：美び容よう院いんによく行いかれますか。あなたの皮ひ膚ふはいいですね！
B：一いち週しゅう間かんに最さい低てい一回いっかい行いきます。
 
A：是经常去美容院吗？您的皮肤好好哦！
B：一个星期至少去一次吧。
会话二
A：いらっしゃいませ、なにかお役やくに立たてますか？
B：爪つめを整せい理りしたいです。
 
A：您好，有什么给您服务的吗？
B：我想修一下指甲。
会话三
A：私わたしの眉まゆは少すくないので、少すこし濃こく描かいてもらえませんか。
B：レーザーを使つかって眉まゆを描かくことを考かんがえたことがありますか。
 
A：我眉毛很少，帮我画得浓一点吧。
B：有没有考虑过用激光画眉毛呢？
会话四
A：私わたしは整せい形けい手しゅ術じゅつの問とい合あわせにきました。
B：ああ、いらっしゃいませ。どこに不ふ満まんでしょうか。
 
A：我是来咨询整容手术的。
B：啊，欢迎。什么地方不满意呢？
文化穿越
走在东京街头，满眼都是时髦的日本女孩，甜美的笑容、瓷娃娃般的脸庞，衣着极具个性而时尚，构成一道道亮丽的风景线。日本和韩国一样，也是个美容整形成风的国家，日本美容整形技术因其细腻精致，追求完美的手术原则和审美要求而走在亚洲医学美容的前沿。日本美容外科竞争十分激烈，为了生存和发展，只有提高技术，吸引顾客。日本的美容诊所很强调私人化，追求私人空间，对顾客的隐私保护得很好。日本美容院的医生态度很谦虚，作风严谨，很注重个人仪表。极有耐心，和需要做美容的人讨论治疗方案，再给予必要的解释和处理意见。




5　理发店
在东京有很多中国人开的理发店，单理发1500日元左右，既便宜，又没有语言的问题。
口语大放送
●　理发前
1　我需要排队等候吗？並ならんで待まつんですか。
句型衍生
①　待まちますか。
要等候吗？
②　前まえの人ひとは多おおいですか。
前面人多吗？
③　髪かみを切きる人ひとは多おおいですか。どれぐらい待またせるんですか。
要理发的人多吗？要等多久？
2　理个平头多少钱？角刈かくがりはいくらですか。
句型衍生
①　髪かみ洗あらいはいくらですか。
洗个头多少钱？
②　髪かみを染そめるのはいくらですか。
染色的话需要多少钱？
③　パーマかけたいですが、おいくらですか。
烫个头发多少钱？
●　理发
3　只要修剪一下就可以了。少すこし切きり整ととのえればいいです。
句型衍生
①　ちょっと洗あらえばいいです。
洗一下就好了。
②　浅あさい色いろで染そめたらいいです。
只要用一些淡的颜色来染就可以了。
③　ちょっと後うしろの髪かみを切きり整ととのえるだけでいいです。
只要把后面的头发修剪一下就好。
4　请给我洗洗头，再吹干。シャンプーしてからドライヤーで乾かわかしてください。
句型衍生
①　ドライヤーで乾かわかして下くだざ。
吹干一下。
②　髪かみをまっすぐ梳すいて下くだざ。
把头发梳理直一点。
③　カットする前まえにちょっと洗あらってください。
剪头发之前给我洗洗头。
5　我想换个发型。他ほかのヘヤスタイルに変かえたいです。
句型衍生
①　ちょっと色いろを変かえたいのですが。
我想换个颜色。（染发时）
②　韓かん国式こくしきのヘアスタイルにしたいです。
我想换个韩国式的发型。
③　ヘアスタイルをちょっと、変かえてみませんか。
你发型好丑，该换个了。
●　烫发
6　我要烫发。パーマをかけたいです。
句型衍生
①　髪かみを染そめたいです。
我要染发。
②　あの映画えいがのヒロインと同おなじ髪かみ型がたにしてください。
我要烫个和那个电影女主人公一样的发型。
③　ファッションなパーマをかけてください。
我要烫个流行的发型。
7　帮我把头发烫直。パーマネントをまっすぐにしたいです。
句型衍生
①　青あお色いろに染そめてください。
帮我染成蓝色。
②　カールをつけてください。
帮我烫成卷发。
③　暑あついですから、角かく刈がりにしてください。
天气热，帮我剪个平头就好。
●　染发
8　我想染发。髪かみの毛けを染そめたいです。
句型衍生
①　髪かみをカットしたいです。
我想剪头发。
②　浅あさ黄色きいろ髪かみにそめてください。
我想染成浅黄色。
③　中なか村むらと同おなじヘアスタイルにしたいです。
我想剪个和中村一样的发型。
9　我想把头发染成棕色。髪かみの毛けの色いろをとび色いろに染そめたいです。
句型衍生
①　髪かみを黄き色いろに染そめてください。
帮我染成黄色的吧。
②　赤あか、赤あかが大だいす好きです。
红色，我最喜欢红色。
③　どんな色いろにそめるのがいいですか。
我的头发染什么颜色好呢？
交流面对面
会话一
A：短みじかくしてください。角かく刈がりが一いち番ばんです。
B：短みじかくしたら、良よくないようですが。
 
A：剪短一点吧。平头的话最好了。
B：剪短的话好像不是很好看。
会话二
A：すごい腕うで前まえですね！大だいす好きです！
B：外そとに出でたら寒さむいですよ。少すこし吹ふいてあげましょうか。
 
A：手艺真棒啊！非常喜欢啊！
B：到外面的话应该很冷。给您吹一下吧。
会话三
A：前ぜん回かいの髪かみの形かたちはいやですよ。まっすぐ引ひきましょう。
B：これをべースに少すこし引ひきますと効果こうかがとても良よくなるはずです。
 
A：上次烫了个头，很不满意。拉回来吧。
B：在这个基础上，把上面的头发稍稍拉回来，效果应该很好。
会话四
A：私わたしの髪かみはどんな色いろが比較的ひかくてきに合あうのですか。適てき当とうな色いろを選えらんで染そめましょう。
B：西せい洋風ようふうな感かんじだから、黄き色いろが比較ひかく的てきに合あうでしょう。
 
A：我的头发应该什么颜色比较配呢？选个合适点的颜色染一下吧。
B：比较西洋风格，长的染黄颜色应该比较配吧。
文化穿越
日本理发是出了名的贵，光剪头的话，女士也得四五千日元的样子，男士两三千日元的样子。如果烫染，就得1万日元以上。日本的理发店，分为两种，一种叫“床屋”，是传统意义上的理发店，比较简陋，女士很少去，另一种叫“美容院”，装修比较好，各种头发都可以做。在日本，即使再小的店铺都可以在网上搜到，所以去之前最好在网上查询相关的资料，待了解清楚后再预约前往。




6　在洗衣店
在每一个居住的公寓或者小区都会有洗衣店，可以干洗和湿洗衣服，也可以熨烫衣服。注意在送洗衣服之前，一定要告诫清楚，以免给衣物造成损害。
口语大放送
●　送洗衣服
1　你能把这污渍洗掉吗？この汚よごれを取とれますか。
句型衍生
①　この汚よごれ垢あかをとってください。
把这个污渍洗掉。
②　もっときれいに洗あらってください。
请给我洗干净一点。
③　この服ふくの汚よごれ垢あかを洗あらってください。
请把衣服上这个污渍洗掉。
2　这些需要洗熨。これをクリーニングで洗あらってください。
句型衍生
①　すべてウォッシュアイロンです。
都需要洗烫。
②　この服ふくは全部ぜんぶウォッシュアイロンです。
这些衣服都需要洗烫。
③　ウォッシュアイロンですが、お金かねは追加しますか。
这个要洗烫，需要加钱吗？
3　这需要干洗。これをドライクリーニングでお願ねがいします。
句型衍生
①　ドライクリーニングです。
都需要干洗。
②　この服ふくは全部ぜんぶドライクリーニングです。
这些衣服都需要干洗。
③　これはドライクリーニングですが、代金は増ふえますか。
这个要干洗，需要加钱吗？
4　我希望明天早上就洗好。明日あしたの朝あさ、取とりに来きますので、お願ねがいします。
句型衍生
①　明日あしたの朝あさでいいです。
明天早上就好。
②　あさって洗あらい終おえたいですが。
我希望这些衣服后天就洗好。
③　明日あす洗あらいあがれるといいですね。
如果明天能洗好那就爽了。
5　请不要上浆。のりをつけないでください。
句型衍生
①　ほかの色いろを使つかわないでください。
别用其他的颜色。
②　これらの服ふくはぜひ混まぜないでください。
这些衣服请务必不要混在一起。
③　このスーツはのり付づけしないでください。
这件西服请不要上浆。
6　对不起，我把单子弄丢了。すみません、伝でん票ぴょうが無なくなったのですが。
句型衍生
①　領りょう収しゅう証しょうがなくなりました。
发票弄丢了。
②　あ！領りょう収しゅう証しょうをなくしてしまった。
天哪！发票弄丢了。
③　すみません，身分証みぶんしょうを持もっていないんですが。
对不起，没带身份证来。
●　抱怨洗衣店
7　这件衣服根本没洗干净。この服ふくはあまりきれいに洗濯せんたくされていませんよ。
句型衍生
①　きれいに洗あらって下ください。
请洗干净。
②　このズボンはきれいにあらっていないです。
这条裤子没有洗干净。
③　店員てんいんさん、どうしてこれらの服ふくはきれいにあらっていないのですか。
服务员，为什么这些衣服没洗干净呢？
8　你们把我的裤子洗缩水了。ほら、このズボン縮ちぢんちゃったじゃないですか。
句型衍生
①　縮ちぢみました。
缩水了。
②　このズホンは洗あらって、縮ちぢんでしまいました。
这条裤子洗缩水了。
③　あなた達たちは私わたしのオーバーコートを洗あらって縮ちぢんでしまいました。
你们把我的外套洗缩水了。
9　你们把我的衣服扯破了。私わたしの服ふくが破やぶれました。
句型衍生
①　このズボンは引ひっ張ぱって破やぶれました。
这条裤子扯破了。
②　どうしてこのセーターは引ひっ張ぱって破やぶれたのですか。
为什么这件毛衣会被扯破？
③　あなたは私わたしのきれいなオーバーを引ひっ張ぱって破やぶいてしまった。
你们竟把我漂亮的外套扯破了。
交流面对面
会话一
A：この服ふくは多おおくのよごれがあります。きれいに洗あらうことができますか。
B：もちろんです、機き械かいで洗あらいますから。
A：洗あらったら、少すこしアイロンをかけてもらってもいいですか。
B：もちろんです。でも値ね段だんは違ちがいますよ。
 
A：这衣服沾了好多污垢。可以洗干净吧？
B：当然，是用机器洗的。
A：洗完后能给熨一下吗？
B：当然，不过洗和熨的价钱是不一样的。
会话二
A：わたしはスーツを洗あらいたいです。
B：スーツだったらドライ？クリーニングにしたほうがいいです。
A：はい、そうします。
B：いつごろ欲ほしいですか。
A：明あ日着したきますから、今夜こんやで終おわるのが一いち番ばんです。
 
A：我想洗一下西服。
B：哦，西服的话干洗会好一些。
A：好，干洗吧。
B：你什么时候要呢？
A：因为明天要穿，所以最好是今天晚上之内洗完。
会话三
A：あなた達たちは水みずで洗あらったでしょう。縮ちぢみました。どうしますか。
B：すみません、お客様きゃくさま。
A：この服ふくの値ね段だんはどれだけ高たかいのか知しっていますか。
B：怒おこらないでください、私わたしどもが弁償べんしょうしますから。
 
A：你们是不是水洗了？都洗缩水了。怎么办？
B：对不起，客人。
A：你知道这件衣服有多贵吗？
B：请不要生气，我们会赔偿你的。
文化穿越
日本的洗衣店岗位设置和中国差不多。有前台，前台负责接待客人、收衣、接听电话、包装；洗工负责洗衣；烫工熨衣服；店长负责管理洗衣店的日常工作，监督考核前台、操作工的工作表现，及时反映员工动态，并对员工进行培训，管理店内一切事物以及处理投诉等。




7　在裁缝店
日本的裁缝师手法和技术一流，你可以定做西服、礼服和套装。裁缝师做的衣服一点也不亚于在商场里买的衣服，价钱也便宜哦。
口语大放送
●　做衣服
1　我想定做一条裙子。オーダーでスカートを作つくりたいです。
句型衍生
①　靴くつを注文作つくりしたいです。
我想定做鞋子。
②　スーツを注ちゅう文もんして作つくりたいです。
我想定做一件西服。
③　革靴かわぐつをあつらえたいです。
我想用定做一双牛皮皮鞋。
2　做一件晚礼服要多久？イブニングドレスを作つくりたいのですが、作つくるのにどれぐらいかかりますか。
句型衍生
①　どれぐらいかかりますか。
要多长时间？
②　スーツを作つくるにはどれぐらいかかりますか。
做一件西服需要多久？
③　靴くつを作つくるにはどれぐらいかかりますか。
做一双皮鞋要多长时间？
3　有哪些料子可以选择？どの材ざい料りょうを選えらべますか。
句型衍生
①　どんな生地きじが選えらべられますか。
可以选择什么料子？
②　革靴かわぐつづくりにどの皮かわがいかがですか。
做皮鞋可以选择什么皮革？
③　スーツづくりにどの生地きじを選えらべられますか。
做一件西服有什么料子可以选择？
4　你能给我量一下尺寸吗？寸法すんぽうを測はかってください。
句型衍生
①　バストを量はかってください。
给我量一下胸围。
②　ウエストを量はかってください。
能量一下我的腰围吗？
③　サイズを量はかってください。
给我量一下尺寸。
5　手工费是多少？手て数料すうりょうはおいくらですか。
句型衍生
①　一枚いちまいの手て数すう料りょうはいくらですか。
一件的手工费是多少？
②　革かわ靴ぐつの手て数すう料りょうはいくらですか。
做一双皮鞋手工费要多少？
③　一枚いちまいでどれぐらいの手て数すう料りょうがかかりますかか。
做一件要多少手工费？
6　你们的手艺如何？仕し上あげはいかがですか。
句型衍生
①　あなたたちの腕うでがいいですね。
你们的手艺看起来不错。
②　あんまり腕うで前まえがよくないですね。
手艺好像不怎么样啊。
③　スーツづくりの腕うで前まえはどうでしょう。
你们做西服的手艺怎么样啊？
●　改衣服
7　你这儿改衣服吗？服ふくを直なおすことはできますか。
句型衍生
①　服ふくを仕し立たて直なおせますか。
可以改衣服吗？
②　服ふくを仕し立たて直なおす腕うで前まえはどうですか。
你们这儿改衣服的手艺怎么样？
③　一枚いちまい仕し立たて直なおすならおいくらですか。
改一件衣服要多少钱？
8　能帮我把腰围弄小一点吗？サイズを小ちいさくしてくれませんか。
句型衍生
①　必かならずウエストを小ちいさくしてください。
腰围请务必弄小一点。
②　この服ふくのウエストをすこし小ちいさくしてください。
这件衣服腰围请弄小一点。
③　このズボンのウエストサイズが大おおきいので、小ちいさくしてください。
这条裤子腰围有点大，请弄宽一点。
9　裤子的臀部有点紧了。ズボンのお尻しりのとこではきついです。
句型衍生
①　このズボンのヒップの所どころが緩ゆるいです。
这条裤子臀部太松了。
②　このズボンはちょっときついです。
这条裤子有点紧了。
③　このワンピースはウエストが緩ゆるいです。もう一枚いちまいを変かえてください。
这件连衣裙腰围有点松，给我换一件。
●　烫衣服
10　能把这衣服熨一下吗？すみません、アイロンしてくれませんか。
句型衍生
①　このシャツにアイロンをかけてください。
烫一下这件衬衣。
②　すみません、この服ふくにアイロンをかけてもらえませんか。
能把这件西服烫一下吗？
③　この服ふくはしわしわになったので、アイロンをかけてくれませんか。
这件衣服有点皱，能把它烫一下吗？
交流面对面
会话一
A：私わたしは今こん月げつの月げつ末まつに結婚けっこんするので、きれいな和わ服ふくを注ちゅう文もんして作つくりたいです。
B：そうですか。心配しんぱいしないでください、絶対ぜったい綺き麗れいな和わ服ふくを作つくりますから。
A：時じ間かんはどれぐらいかかりますか。
B：急きゅう用ようならば早しすやく作つくれますはど、少すくなくとも2日か間かん必要ひつようですひつよう。
 
A：我这个月末结婚。打算定做一套漂亮的和服。
B：是吗？放心。肯定给你做得很漂亮。
A：做一套要多长时间呢？
B：如果急着要的话可以加快，不过至少也要两天。
会话二
A：ここの服ふくを作つくる腕うで前まえはどうですか。
B：うちは一いち流りゅうですよ。もし駄目だめだったらお金かねは要いりません。
A：スーツをつくるのにはいくらかかりますか。
B：基き本ほんは2万まん、でも今いまなら1万まん8千せん円えんでいいですよ。
 
A：请问你这里做衣服的手艺怎么样？
B：我们的手艺一流，如果不满意可以不收钱。
A：那定做一套西服手工费要多少钱啊？
B：本来是20000，不过收您18000吧。
会话三
A：昨日きのう作つくった服ふくはウエストが太ふとすぎで、ちょっと小ちいさくしてくれませんか。
B：もちろんです。小ちいさくしましょう。
A：別べつ料りょう金きんは要いらないのですか。
B：要いらないです、うちは不ふ満まんの所ところがありましたら、別べつ料りょう金きんは要いらないです。
 
A：昨天在这里做的衣服感觉腰围太宽了。能弄小点吧？
B：当然可以。那我就给你弄小点。
A：需要增加什么别的费用吗？
B：不需要，在我们这里做衣服不满意的话不加收钱。
文化穿越
在日本，裁缝可是高薪收入的群体，很多裁缝的年收入都在百万元人民币以上。日本一般的裁缝店都会有布料样板跟服装式样书。你想做什么款式的衣服用什么样的料子，可以从裁缝店里找好后让老板做。也可以自己找自己喜欢的款式图片或是布料，然后跟裁缝店老板讲叫他直接照做就行，还有就是杂志上的服装图片。只要不是太难的。裁缝店都会接活做的，成品怎么样就要看他们手工怎么样了。
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1　在家吃饭

2　一日三餐

3　家庭生活

4　花销储蓄

5　子女教育

场景五　我们去吃美食吧
1　上餐馆吃饭

2　麦当劳、肯德基

3　去吃比萨

4　喝咖啡

5　去酒吧

场景六　跟我逛街买东西去
1　百货商店

2　超级市场

3　逛服装店

4　买鞋袜

5　书店

6　买化妆品

7　买日常杂货

8　买家电家具

场景七　表达我的态度
1　喜爱与讨厌

2　同意与分歧

3　信任与怀疑

4　建议与忠告

5　肯定与否定

6　支持与帮助

7　称赞与鼓励

8　祝贺与祝愿

9　批评与责备

10　愿意与不愿意

11　满意与不满意

场景八　今天心情不错哦
1　高兴与难过

2　惊讶与欣喜

3　乐观与悲观

4　好奇与冷漠

5　后悔与自责

6　愤怒与抱怨

7　担心与忧虑

场景九　我在日本上大学了
1　去日本求学

2　住学校宿舍

3　课堂上课

4　课外活动

5　准备考试

场景十　在日本追女孩子
1　约会

2　谈恋爱

3　婚姻生活

4　亲情与友情

场景十一　和朋友闲话家常、聊天
1　聊学习

2　聊爱好

3　聊工作

4　聊环境

5　聊梦想

6　聊网络

7　聊经济

场景十二　放松一下，我们去玩吧！
1　参加聚会

2　KTV唱歌

3　看电影

4　看电视

5　听音乐

6　过节日

7　阅读生活

8　去旅行

场景十三　生病了怎么办
1　身体不舒服

2　上医院

3　药店买药

4　运动健身

5　健康生活

场景十四　享受公共服务
1　高科技

2　银行

3　邮局

4　美容院

5　理发店

6　在洗衣店

7　在裁缝店



images/calibre_cover.jpg
BEAERSERRGE BEAXXBERNRIBEI0THA gl

PR R mas— (B) BER (B
\ =it (B) BEX

BAEH @RS

=)

Lo gy + T + I - B

SEMBFFLEES

':. Nﬂﬁ?&a%% “i"

o .

£ HIE AR AR ELE A Mt RiE e A
AEIHAEFRLRRIADERM N RERAER
REUPLEHEENTSABOEBRLES

| HEARGHORHOIMIES SXE SRR
HERROEEER O AL —MITROIRIES






images/00009.jpg





images/00008.jpg





images/00011.jpg





images/00010.jpg





images/00013.jpg





images/00012.jpg





images/00002.jpg





images/00001.jpg





images/00004.jpg





images/00003.jpg





images/00006.jpg





images/00005.jpg





images/00007.jpg





images/00029.jpg





images/00028.jpg





images/00031.jpg





images/00030.jpg





images/00033.jpg





images/00032.jpg





images/00035.jpg





images/00034.jpg





images/00026.jpg





images/00025.jpg





images/00027.jpg





images/00018.jpg





images/00020.jpg





images/00019.jpg





images/00022.jpg





images/00021.jpg





images/00024.jpg





images/00023.jpg





images/00015.jpg





images/00014.jpg





images/00017.jpg





images/00016.jpg





images/00049.jpg
e






images/00048.jpg





images/00050.jpg





images/00053.jpg





images/00055.jpg





images/00054.jpg





images/00057.jpg





images/00056.jpg
OIS —

NEEBBANMR, 7
MEREMBE A,

MWRX EFTHZSIEE
;35

OE=ZAEED

EELE, MiEEE S

144058, 96 MEES

RAAAMERE. T,
RhE. 23, XE.
B BE. REFL¥E
AMHEHAE. BERT
f—HAE, REFEEX
B, MEERAK,

* { (> FEuas

FURLESRARTERT, ALLELALHD ERLE
EOANANRT. REOARNERE SN, WAREE, A
SRAAAKGEE, FRULAARASE, LLAFERED
Hitanihn, PAREEREEESS,

OIS

EHE-THRAIHEH
BiECOEEN . i
FiAhR, MARBEE
BEBT AR, iEAKR
ERETRPREBARES
B, #-R=,

HUG—PRENAT,
RAMPREEH QRN
B, REHRIM, B
e





images/00047.jpg





images/00038.jpg





images/00040.jpg





images/00039.jpg





images/00042.jpg





images/00041.jpg





images/00044.jpg
wEH (38 |39 [0 |4 |0 |8 4|6
HAB | 24 [2as] 25 [255] 26 [265]| 27 [215] 28
Pk |34 (35 (36|37 |38 [0 |0 |4 e
Hak | 2 [25] 23 [235] 24 [2as5]| 25 [255] 26






images/00043.jpg





images/00046.jpg





images/00045.jpg





images/00037.jpg





images/00036.jpg





images/00099.jpg





images/00098.jpg





images/00069.jpg
A AR EFEA WL, 20 HE S 30%,

— DR | R A R ERFRIT LR HAATED F AR L A
BIRDUFEEHITIC, 2045 H i BIACAY 50%.

HiEiAiT

—Shofein | EER K, @
LAY 19%.

BEIEEEIC, 204 H iR

R | RFERMS AL AR EL, 245 HiER
LAY 1%





images/00068.jpg
— &

A

— Hid

— i e
H3LiE HAtr Hbkia

220

~ A

AL — i
il iz } T EATE A

— A
— Bhia —— FaeiER

o

ok

Wi —————

— BhEhE —— TILEA





images/00071.jpg
B

# & B W SB AB BE
e O | B(E) | B(F) | R(R) [IF(R)
<
pa pi pu pe po






images/00070.jpg
B

& & B 128 4 SB A B BB
sh | PO | |3 &) | BEH
& a i u e o
nE Bm(H) | E(F) | (2) |3 (F) (=
d ka i ku ke ko
= F(H) [ L(¥) |F(R) [ & (k) V)
¥ sa shi w se so
2 |EO) B3 |20 |T(F) | &b
- @ chi tn te to
i ez
3 (AN | EE
L he ho
. W(x) | BEE)
=f ma mi mu ‘me mo
o | PET) W (2) @)
b = yo

i 5(7) b)) |[300 [h(L) | 3@
= i) o m e 0
b | P #(9)






images/00073.jpg
by %4 BHEh | AP






images/00072.jpg
N EL v

wOT) | F )

it f 5]

g 2

X ) | L)

n ji
. | B |30 T | e
. da ji o de do
r E40) ) | &) | ) | G
= ba bu be bo






images/00075.jpg
o (Fv) kna

(F2) ky

£ (¥3) kyo






images/00074.jpg
Frieg

B

KU I 1 15






images/00077.jpg
bV H x B
iR S i
E LT H =%
‘71 %OT &

o
&iU/S»f\i?
¥ ;ea@&b 3,
P x

39





images/00101.jpg





images/00076.jpg
Le (¥v) s Ue (¥%) jra
t L (va) syu Lo (Y1) ju
L& (33) sy Uk (¥3) jyo
Be (Fv) o Ba (Fv) ja
T By (Fa) jyu
Bx(F3) o Bx (F3) jyo
O (Ev) by e () pya
0w () by 0o (E2) pyu
U ok (E3) by Uk (E3) pyo
3 Ue (Ex) bya
U (E2) by
U (E3) byo
ESS mya 55 (33) myo
A
£ myu
Lk va Dx(V3) o
' D (Va) e
e v e & (Z3) oo
i o (Z2) oy






images/00100.jpg
P e LT
e Wi





images/00102.jpg





images/00058.jpg





images/00060.jpg





images/00059.jpg





images/00062.jpg





images/00061.jpg
I ‘

U





images/00064.jpg
- - B






images/00063.jpg
(S
€IPG | ME R M NE





images/00066.jpg
5 swamarer

03 - K BT, M AT, #A
o<suTIn, | PMMARRESAL
[

| ixmsw ———

|

EE, ERERERAETRLE AR S
. BA. KBRS, BN EARETUREEALS |
ULBHASER AREHRRERGSARSANES |

TexerEr U T R . ;

THARSRARE. REHKESLRARSSRHE
proea
Lvanar. j

EHE—MEENIHZR
AR AV RA M R
WEMEHR, BEHE
B, FRBERS, ik
TR B EREREEN

XL

s MER, iR
STHAXUNE, BE
s be papuavazsiib
BIBEXMMBEARE,
IEARBEEBAKLY
SR

HREE

SHREHRELET B
MRRES, LARME
RAGLHEENAR,
RNt ARSRABRE
BEME R,






images/00065.jpg
b LELNT





images/00067.jpg
HhE WM. % B R M OB & ) W &
A m. 2 BB kR R BB @
FHFEWH B OB A R

WF

g v <y [P

(

€4

K& WA 5 2 0 =2 AT K





images/00089.jpg





images/00088.jpg





images/00091.jpg





images/00090.jpg





images/00093.jpg





images/00092.jpg





images/00095.jpg





images/00094.jpg





images/00097.jpg





images/00096.jpg





images/00078.jpg
U ()





images/00080.jpg
O3 N

B 7o ok

VoL bon





images/00079.jpg
7 A oo
x J oo
Y %k Y
F YTk
=R R )

oW





images/00082.jpg





images/00081.jpg





images/00084.jpg





images/00083.jpg
/I/A’ VES
unuu

a7
i






images/00086.jpg





images/00085.jpg





images/00087.jpg





